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ETHOKYJbTYPHUM ACIHHEKT YKPAIHCBbKOI HEBEPBAJIIKHA
(HA MATEPIAJII ®PA3EOJIOTII MOJICBKHUX I'OBIPOK)

T'AHHA ACMAKOBCBKA,

KaHouoam @inonociunux Hayx, ooyenm kagheopu ykpaincvkoi moeu, Kpueopizvkuii depocasHuti
neoazoeiunuti yHieepcumem (Yrpaina, Kpueuii Pic) gannaglebivha@kdpu.edu.ua

ORCID: https://orcid.org/0000-0003-1494-2536

Research ID: T-7448-2017

Y ecmammi npoananizosano epyny ghpaseonocizmie na no3nauenns HeeepOAaIbHOI NOBEOIHKU YKPa-
inyie. Akyenmoeano, wo MOBHI 3HaKU 30aMHI 3aKOO08Y8AMU IHPOPMAYII0 NPO HABKOTUWHIL C8IMm,
30Kpema U npo KOMYHIKAMUSHUL 00C8I0 emHOCY, a MAKON#C NPeoCmMasHUKI8 OKpemMux OialeKmHUX
epyn. Y3aeanvneno, wjo apeanvhi ¢pasemu Ha no3HauyeHHs HeeepOANbHOI NOBEOIHKU I[PYHMYIOMbCSL
Ha 0bpasHomy yaeieHHi npo OiUcHIiCmb, 8i000padicaroyu NOOYMoBo-eMnipudHull i K)ibmypHO-KOM)-
HIKamugHuil 00c8i0 M08HO20 Kolekmusy. Haconoweno na oymyi, wo gpaseonozia eminoe markodic
eMOmusHULL 00C8I0 NIIH2BOHOCIIB, penpe3eHmMye 3HAHHS NPO He8epOabHI KOMNOHEHMU KOMYHIKAYii,
Hacamnepeo MIiMIKy [ 02150, BUCYNAIOYU MAPKEPOM eMHOKYIbMYpPU.

Knrouoei cnosa: 2osipxa, dianexkmuuii ¢opazeonoeizm, nonicoka hpazeonozis, emuoxyIbmypHuti
KOMNOHEeHM, HedepOalbHa N0BediHKA, HeeepOaiKa.

THE ETHNOCULTURAL ASPECT OF UKRAINIAN NONVERBAL
(ON THE MATERIAL OF POLISSIA PHRASEOLOGY)

HANNA ASMAKOVSKA,
Candidate of Philological Sciences, Associate Professor at the Ukrainian Language Department,
Kryvyi Rih State Pedagogical University, (Ukraine, Kryvyi Rih) gannaglebivna@kdpu.edu.ua

The article actualizes a group of dialect idiom which related to the ethnospecificity of the nonverbal
behavior of Ukrainians. As we know, language issues focused on originality and national identity
become especially relevant in times of national crisis, spiritual decline, and moral and physical
exhaustion of the people.

Purpose of the article is investigate the structural and semantic specificity, the ethnocultural
content of Polissia phraseological units to denote the nonverbal behavior of speakers, and thus to
find out the national and cultural diversity of fixed turns provided by the means of traditional folk
phraseology.

The main task of the article demonstrate how language signs are able to encode information
about the surrounding world, in particular, about the communicative experience of a particular ethnic
group, as well as representatives of certain dialect groups. And also find out the question, how exactly
phraseological units used to indicate nonverbal behavior which based on a figurative idea of reality,
reflecting the everyday-empirical, cultural-communicative experience of the language group.

1t is also emphasized that phraseology embodies the emotional experience of the ethnic group,
represents knowledge about nonverbal components of communication, primarily facial expressions
and gaze, acting as a marker of ethnoculture. Areal stable expressions demonstrate the ethnocultural
context as clearly as possible, which proves the variability of the use of dialectal nominations of certain
commonly used lexemes to enhance expressive and stylistic coloring.

The conclusions should be formulated in such a way that in general phraseology can be qualified
not only as a figurative secondary nomination of realities, communicative situations, psycho-
emotional states, but also understood through the prism of ethnocultural marking of nonverbal
behavior of speakers of a particular region.

© I'anna AcmakoBchbka, 2024
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Prospects for further research consist of in the need to identify specific character traits of Ukrai-
nians, distinctive and common nominations of nonverbal language and features of its “phraseologi-
cal interpretation”.

Key words: subdialect, dialect idiom, Polissia phraseology, ethnocultural component, nonverbal
behavior, nonverbal.

IMocranoBka npodiaemu. Ha cydacHoMy eTarii po3BUTKY MOBO3HABUOT LIAPMHH HE BUKJIUKAE 3arie-
peyeHb AyMKa Ipo Te, M0 (Ppa3eosIori3Mu € «3ryCTKaMU po3yMy i eMoliiiy, a ToMy PUCTOCOBaHi 10
BepOaizamii HANTOHIIMX HIOAHCIB KUTTS JIOAUHY, ii 610JIOT1YHOT Ta COMIaIbHOT MPUPOIH, A0 SIKUX
HaJICKUTh, 30KpeMa, i HeBepOasibHa TToBeNiHKA. OCATHEHHS KYIBTYpPHOTO CAMOYCBIIOMJICHHS Yepe3
KOMIUIEKCHE OTpaIfoBaHHs (hpazem 13 HeBepOaTbHUM KOMIIOHEHTOM Y IXHIN CTPYKTYpl 3 OIVISAYy Ha
00’€KTUBHY CKJIQJIOBy YaCTHHY KOMYHIKallli Ta HAIIOHAJLHO-KYJABTYpHY crenudiky (yHKIIOHY-
BaHHS Ma€ HeaOUsKe 3HAUCHHS JJIs BITYM3HSHOI €THONIHIBICTUKU. He MeHI MoKa30BUMH y TIIaHi
BUPaKEHHS OCOOMMBUX KOHOTAIlIH, MTOB’S3aHUX 13 TaK 3BaHOI0 MOBOIO Tijla, MOYKHA BBa)KaTH CTall
3BOPOTH, 3a(iKCOBaHI B JIiaJeKTaxX YKpaiHCbKOI MOBH.

AHaJmi3 nociigxenb. Hesanepeunoro s HOBITHROI (istonorii € gymka mpo camoOyTHI pucu
YKpaiHChKOi MOBH, aJKe, 32 BIy4yHHM BHcIOBICHHAM JK. Komois, «HeoniHeHHUM 3000yTKOM KOX-
HOTO €THOCY € MOBa, III0 B MIEBHMUX 3HAKOBUX (hopMax 3akoayBaja OCOOJMBOCTI Opradizailii HOro
JKUTTS, 3pa3Kd 1 MpaBujia MOBEIIHKH B CYCILJILCTBI, CIIBTOBAPHUCTBI, POJAWHI 1 T. 1H. 1 32 TOTPeOH
3/1aTHA TPAHCIIIOBATH BiAMOBIAHUI €THOKYIBTYPHHI TOCB1A MokoJiHby» (Komois, 2022, c. 104). Came
TOMY, HaroJIolye JOCIiAHUIA, Iepe/l HAyKOBLISIMU ITOCTA€ HAJIBAKIIMBE 3aBIaHHS Y CKPYILYJIbO3HOMY
il yceOlYHOMY BHMBYEHHI OCOOJIMBOCTEH KOXKHOTO JiaJIeKTy, KOXKHOI TOBIPKH Kpi3b MPHU3MY Pi3HUX
MOBHHMX PiBHIB 1 HAyKOBUX TEOPii, OCKIIBKH «I1aJIEKTH € THM KOPiHHSM, 32 K€ TPUMAETHCS 3arajb-
HOHAIlIOHAJIbHA MOBA, 32 JOMOMOTOIO SIKOTO BOHA JKMBUTBCS, PO3BUBAETHCS, BIJTHOBIIOETHCS 1 sKE
€ MATPYHTSIM HaIoi HamoHanbHO1 i1eHTHYHOCT» (Komois, 2022, ¢. 105).

OcraHHI JAECATWIITTS PO3BUTKY BITYM3HSHOI JIIHTBICTHKH O3HAMEHYBAJIMCS TOCUJICHUM IIpar-
HEHHSIM 3’CyBaTH CyTHICTb JI1aJIeKTHUX SBUIL, BUBECTH J11aJIEKTOJIOTI0 Ha HOBUH PiBEHb Mi3HAHHS,
a OT’Ke, IPYHTOBHIIIIE OCSTHYTH INTMOMHU HapOoIHOT MOBHU. Y 3B’SI3Ky 13 IIUM aKTHBi3yBajacs yBara 10
npo6iemM (ppazeosorii OKpeMHx AiaJeKTHUX MAacHBiB, 30KpeMa rOBOPIB 1 TOBIPOK YKPaiHCHKOi MOBH,
II0 3aCBIMYEHO y Mpausx ykpaincekux mianekrtonoriB (I. ApkymmH, f. butkiceka, H. Bapxomn,
O. Bikropina, H. I'miGuyk, T. I'puua, I1. I'punenko, I'. Jlobponsoxa, M. Jlonenko, A. IBuenko, H. Kipin-
kxoBa, O. Kocris, H. KoBanenko, JI. Kopuienko, 3. Mamtok, P. Minsitno, B. Moiicienko, O. [1neTHeRa,
O. Pomanrok, I'. Ctyninceka, B. Yxuenko, [1. Yxuenko, B. Uabanenko, O. FOpuenko Ta iH.).

Sk cBigUHTH JEKCUKOrpadiuyHa MPaKTHKA HAa3BAHMX YUYEHUX, BAXIMBUMH Yy Il HAyKOBO-TIPH-
KJaHii po6oTi Oynu i 3anuiaroThes BigOip Marepiaiy, iHTeprnpeTanis CeMaHTUYHOTO HAIIOBHEHHS
(b pa3eosoriYHUX 3BOPOTIB, NPUHIUIN TIIyMa4eHHs, HASBHICTh KYJIBTYPOJIOTIYHOTO KOMEHTApPS TOLIO.
[Ipote Bim3HAYaEMO aKTyaJbHUM TAKOXK OMUC OKPEMHX KYJIBTYPHO AETEPMIHOBAHUX SIBHIL, 3-TIOMIX
SAKHX 0COOJIMBY pOJb BiJirpae crenudika Mi>KOCOOMCTICHOI KOMYHIKallii, BijoOpa)keHa B apeasbHii
(pazeonorii ykpaincbkoi MoBH. Cepen 010JI0TTYHO W COIIaIbHO 3HAYYIIUX KOMITOHEHTIB JIFOJICHKOTO
CIUIKYBaHHS HAyKOBO MPHUBAOIMBOIO W HETOCTATHHO BUBYEHOIO HA CHOTOJHI € HeBepOalbHa TMOBE-
JiHKa MOBIIB. HalimoMiTHIIIMMH TpalsiMH, MOKIMKAaHUMHU OMUCATH, MPOAHAi3yBaTH, CHCTEMaTH-
3yBaTu MapaMeTpu HeBepOaJIbHOI KOMYyHIKallii B YKpaiHCHKill JIHIBICTHI HAa Pi3HOMY (aKTUYHOMY
marepiaii, MO)kHa BBaXUTH HaykoBi po3Biaku C. [omomyk, I. Jlemunenko, T. Kocmenu, 1. Kosa-
muHcekoi, JI. TlerpoBcrkoi, JI. Camoinosuy, I. CepsikoBoi, JI. Conomryk, T. Ocinosoi, O. SlHoBoi
Ta IHIIMX. 32 TAKKUX YMOB JOCIIIPKEHHS BUSIBY HEBepOaIbHOI B3a€EMOJIT MPEACTaBHUKIB YKPaTHCHKOI
JIHTBOCHIJIBHOTH OKPEMHUX TEPUTOPIN € JOCUTH MEPCIIEKTUBHUM 1 CKJIaJIa€ aKTyaJlbHICTh MPOTIOHO-
BaHO1 PO3BIJIKH.

Meta crarTi — IMpoaHaizyBaTH CTPYKTYpHO-CEMAHTHYHY CHelu(iKy, eTHOKYJIbTYpHHH 3MiCT
MOJICHKUX (Ppa3eosiori3MiB Ha IMO3HAYEHHs HEBEpOaJbHOI MOBEMIHKM MOBIIB, 3’5ICyBaTd Hallio-
HAJTBHO-KYJIBTYpHE PI3HOMAHITTS CTAUX 3BOPOTIB, 3a0e3nedeHe 3aco0aMu TPaJAMINIIHOT HAPOIHOT
(dbpazeosnortii.

JlxepenbHa 0a3za JOCIIHKEHHS OXOTUIIOE CTall 3BOPOTH YKPATHCHKOI MOBH, J10paHi 31 CIIOBHUKIB
apeanpHuX ¢pazeMm . Jlooponsoxi (HobOpomsoxka, 2010) Ta 3. Marrok (Marrok, 2013) (y 3icras-
JICHHI 13 3araJbHOBXKHBAaHUMH BHpa3aMu, 3a(iKCOBAaHHUMH B aKaJeMIYHOMY CIIOBHUKY (hpa3eonoris-
MiB (CnoBHUK, 2003).
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Buxkiaa ocHoBHOro marepiany. Bizomo, MoBHuUI Matepian, 3i0paHuii Ta odopmieHuit y cre-
LianbHI JIeKCUKorpadiuHi mparl, )KUBUTh 1 30aradye 3aralbHOyKpaiHChKUN (pazeonoriyHuil poH.
HaykoBIii cTBep/DKYIOTh, II0O «B KO)KHOMY TOBOpi (apeaii), KpiM JiTeparypHuX, (pyHKIIOHYIOTH
perioHanbHi (pa3eosnoriydi OAMHHUII, HE 3a(iKcOBaHI 3araJlbHOMOBHUMH CIIOBHUKaMH, ab0 BHUJIO-
3MIHEHI 3arajJlbHOHAPOJHI UM 3 JIOKATUBHUMHU 3HAYE€HHEBO-(HOPMaIbHUMH O3HAKAMHU 1X BUPAKEHHS»
(Vxuenko, 2007).

30Kkpema, OJIMH 3 HAaWBIIOMIIITMX JOCIIITHUKIB TOJICHKUX (MIBHIYHKUX ) TOBIPOK [. ApKyIITuH 3a3Ha-
yae Take: «lloniykn y cBoeMy MOBJICHHI 4acTO BXXHMBAIOTh CTIHKI CHOJyYEHHS CIIB JUIsl BUpa3Hi-
IIOT0 ONUCY MEBHUX MO/IHN, JIFOACHKHUX MEepeKUBaHb, 00pa3HUX MOPIBHAHB. BUIBIIICTh TaKUX CIOBO-
CTOJIy4eHb 3arajbHOHAILIOHABHI, TOOTO BXXMBaHI B 1HIIUX YKpAaiHCHKHX perioHax, oOfHaK € il Taxi,
110 BiIOMi JIMIIIE Ha OOMEXEHil TepUTOpii, a TO i B OMHOMY HaceleHOMY IMyHKTI» (ApkymuH, 2012).
[ToniOHe TBEpKEHHSI HE BUKIIMKAE 3allepeueHb, CTae OE3CyMHIBHOIO M JyMKa IIpo Te, 10 apeaabHa
(bpazeosnoris TpaHCIIIOE 3HAHHS JIIHTBOHOCIIB MO cebe Ta CBIT HaBKOJIO, TPaJullii, 0Opsan, mooyT,
J03BULISL, KYJIBTYPHE >KUTTSI, MOPaJIbHO-€TMYHUM HOCBiA Ta iH. I3 mboro momsay Mnoka3oBUMHU
€ BHpa3y, 10 JEMOHCTPYIOTh OCOOIMBOCTI HEBepOabHOI B3a€MOIiT PEACTAaBHUKIB PI3HUX PETio-
HiB Ykpainu. CnenndiyHUM HaIiOHATBHO-KYJBTYPHUM KOJIOPHUTOM, Ha HAall MOIJISL, BUPI3HAETHCS
«oMOBJIeHHs HeBepOatikmy» (TepmiH T. OcimnoBoi) mosintyka, o i cTaixo mpeaMeToM HAIIOTO aHaJi3y.

HeBep6anLHa KOMYHIKaIisl, SIK BIJOMO, CIIpUSIE Mepeiaydl MeBHO1 CBIIOMOT U MiACB1A0MOT 1H(OP-
Malriii, SIKYy MOKEMO CHPUMMATH MEPEBaKHO YePE3 30POBHH KaHAI, TOMY HayKOBul BUOKPEMIIIOIOTh
MIMIYHI, KIHETUYHi, TAaHTOMIMIYHI HeBepOasbH1 3aco0u. MiMika, )KeCTH, pyXH Tila 3arajioMm, Xoja,
KOHTAKT OYMMa MOXYTh MaTH CUMITOMaTHYHY Ta KOMyHIKaTuBHY npupony. T. OcinoBa BiJ3Hauae,
1110 HeBepOaIbHi 3ac00M KOMYHIKaIlil «yTBOPIOIOTH B3a€MOIIOB’13aHy KOMYHIKaTHBHY CUCTEMY, ITapa-
MOBY, III0 BiJ/I3epKAJIIO€ 3arajJbHOMNIOACHKI, HallIOHAJBHI H 1HIUBIAyallbHI 0COOIMBOCTI HEBEPOAIb-
HOT TIOBE/IIHKH SIK CKJIQJIHWKA KOMYHIKaTUBHOI TIOBEIIHKH 0COOU MEBHOI HAIIOHAIBHOT JIIHIBOKYJIb-
TYpH y BIIOBIAHUX YMOBAX 1 CUTYyallisIX 3 MOCII1IOBHUM ONEPTSAM Ha HalllOHAIbHO-KY/IBTYpHI 3BUYa,
Tpaauilii, crepeorunu Tomo» (Ocimora, 2019, c. 28). [Tonepenni HaykoBi po3Biaku (/lemumenko,
2014) aBropa i€l cTaTTi, @ TAKOXK aKaJeMIdHI TIparli, OB’ sA3aHi 3 TEOPisIMU HEBEPOAITBHOI KOMYHIKa-
1ii Ta 11 BepOastizali€ero B yKpaiHCbKOMY MOBHO-KYJIBTYPHOMY IPOCTOPI 3aCB1IUYIOTh, 1110 TaK 3BaHa
MOBa TiJIa MOXKE€ BU3HAUaTH METy KOMYHIKaTUBHOI B3a€MOJIii, B3aEMUHHU MIXK 11 y4aCHUKaMH, IXHIN
COLIIAIbHUN CTaTyC, XapakTep CHUTYyallil CIIJIKYBaHHS, 1HIUBiAyalbHI KOMYHIKaTHBHO-ITOBEIIHKOBI
pHCH TOMIO.

Sk Bimomo, (pazeonoris yKpaiHChKOT MOBH Bi10Opaskae MaTepialibHEe W JTyXOBHE KHUTTS HAPO.NY,
TOOTO HEBUYEPITHUM J[KEPEJIOM 3HaHb MPO HOCIS MOBH, HOTO 1HTEJIEKTyalbHUH 1 Pi3UuHUN pO3BH-
TOK, €EMOLIIMHUN CTaH, MEHTaJbHE 370POB’s, HOro (hi3ioJorito, 610JOTiYHY MPUPOAY W MOpPATBHO-
€TUYHI PUITUCH, COLIiaJIbHI HOPMHU, KOMYHIKaTUBHUN KOJIEKC 3arajioM. BincToroeMo nymKy mpo Te,
o cnenudika ¢hpaseonoriamib, MPOTOTUTIAMHU SKUX € OJUHUII HEBepOATbHOI MOBH, BU3HAYAETHCS
3HAYHOIO MipOIO CBITOOAUEHHSIM HApOAY, 0COOINBOCTAMHU HOTO KyJABTYpH i mo0OyTy. ETHOKYNBTYpHE
MapKyBaHHS TaKuX ()pa3eM BUSBISIETHCS MIEPEBAXKHO Y MPSIMOMY 3HaU€HHI MOBHOTO 3HAKa, OCKIUTBKA
HeBepOasbH1 3aCO0U CIMUJIKYBaHHS € KYJbTYPHUMHU peallissMH 1 (parMeHTaMu HalliOHaJIbHO-CIICIH-
(biunoi moneni cBity ([emunenko, 2014, c. 136).

CBo€epiiHICT, OMOBIJIEHHSI HeBepOalliku 3acobaMu (pazeosorii (3araJbHOMOBHOI Ta perioHaib-
Ho{) moJisirae Hacamrepe] y crnenn@imi CTpyKTYpHO-CEMaHTHYHOTO HAIIOBHEHHSI BIATOBIAHUX JIIHT-
BOOJIMHMIIb, K1 37€01IBIIOT0 € BTIICHHSIM 3HAHb PO TICHXOEMOI[IHI CTaHH JIIOAWHU. 3BaXKAIOYH HA
0COOJIMBOCTI TpoIIecy BepOaitizailii eMoIliii, BCTAHOBIFOEMO, 1110 TaKi HOMiHAIlli BKa3ylOTh Ha eMOIIii
OTIOCEPEIKOBAHO, MTOYACTH aKICHT MPHUIAIae Ha caMe MEePEeKUBAHHS, BUPAKCHHS €MOIIIHOI peak-
1ii JTFOAMHOIO, sIKI BapTO KBadi(iKyBaTH SK 30BHINIHI CUMIITOMH BHYTPIIIHBOTO CTaHy. 3aCIIyTOBY€E
Ha yBary y3arajJbHEHHsS Ipo HeBepOalbHY KOHIIENTyali3allilo eMOLlil, sKa 3yMOBJIE€Ha IMpaBUIaAMU
€MOTHBHOI MIOBE/IIHKH, 1, 0€3 CyMHIBY, IeTepMiHOBaHa COL1aJIbHO-KYIBTYPHUMHU YNHHUKAMH, 110 Ja€
MiJICTaBU 3apaxyBaTH i1 HANEKHICTh JI0 1IIOETHIYHUX O3HAK.

CrniocrepexeHHs HaJ1 IiaJIeKTHUM MOBHHM MaTepiajioM CBIAYUTH ITPO T€, 1110 3HAYHA YacTKa hpazeM
penpe3eHTye 0COOTMBOCTI MiMIYHOT MTOBEIIHKY JIFOJMHH, OB’ s13aHa 3 BepOasizalieio CAMITOMATHY-
HUX IPOSIBIB €MOLIiH, 30KpeMa MouepBoHIHHAM oOnuy4st. Hanpuknan: nevenuii pax (Mamtok, 2013,
c. 245), paxu nekmu (Marok, 2013, c. 245), nouepsonimu six ramnacu (Mairok, 245), nouepsonimu
sax pax (Mamrok, 2013, c. 245), uepsona sx max (Mamrok, 2013, c. 245), uepsona sik pax (Mainiox,
2013, c. 245), uepsonuii six 6ypsax (Maiok, 2013, c. 245), kpacua sk 6ypsxk (Maiok, 2013, c. 245),
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woxu eopams sax pax nevenuti (Mamrok, 2013, c¢. 245), ax 6ypax cmonosuti (Maitok, 2013, c. 250),
sk maxiska (Marrok, 2013, c. 250), sk nomioop (Marrok, 2013, c. 250), sk seioka (Mamrok, 2013,
c. 250).

VY cBoiil moKTOpCHKiK auceprainii 3. Maiok 3a3Hadae, 1m0 MoAiOHI MOPIBHSHHS 30BHIITHHOTO
BUTVISTY JIFOMHHM 31 I[BITOM MaKy MAarOTh KYJbTYPHO-HAI[IOHATBHUH ITITEKCT, aJKE YSPBOHUN MaK
CUMBOJII3y€ Kpacy ¥ MOJIOJICTh, SIKI € HENOCTIMHUMM, 3HUKaIOThH 13 BikoM (Maitok, 2011, c. 43).
Henapma y TpanuuiiiHux ysiBI€HHSX YKpAiHIIB TAKOX 3aKpilmuiacs JyMKa PO Te, 0 «YEPBOHHM
IBIT MaKy — CUMBOJI JIiIBOUOi YUCTOTH, MOJIOAOCTI, KpacH; KBiTKa JOTIOBHIOE MUIITHOTY BOPaHHSA, TOMY
iZie Ha BIHKH; caM Mak (MaKOBHIA I[BIT) — 11e MoJoze AiBoue oonuyus» (XKaiiBoponok 2006, c. 350).

Bubip o0pa3HUX KOHKPETH3aTOpiB Y HABEJCHUX apealbHUX (pazeosiorizMax BapTO aHaJi3yBaTH
Kpi3b MpHU3MY KOJIPHUX acouialiil 3 miogamMu pociuH (nomioop, Oypsak, A2ioka), iX KBITYBaHHAM
(max), HA3B TBapHH (pak), NpeAMETIB MOOyny (1amnacu, K1 HATUBAIOTH Y3/I0BXK 30BHIIIHHOTO IIIBA
mTaHiB). BiANOBiIHO A0 KOMyHIKaTUBHUX MOTpeO HaBeleH1 (pa3eosoriyHi oAuHMII HaOyBaroOTh
MO3UTHUBHOTO YU HEraTUBHOTO 3a0apBIICHHS, OB’ S3aHOTO 3 MCUXOEMOILIIHUM CTaHOM MOBIIS, M€B-
HUMU (i310JIOTTYHUMU 3MIHAMH, YHACIIJIOK YOTO, BIIACHE, i YEPBOHIE CMIBPO3MOBHHUK.

Y HapoIHOPO3MOBHIH (hpa3eosiorii MoyiChKOro periony MiMika 3/€01IbIIOr0 BUKOHYE EMOTUBHY
(GyHKILIII0, TEMOHCTPYIOUM €MOIIii OJJHOTO 3 KOMYHIKAaHTIB. A OTXe, B apealibHiil (ppazeosorii Bio-
OpaXeHO HEeTaTHBHI MepeXuBaHHs (po3IpaTyBaHHs, 00pa3a), BUpaKEeHI HacaMIlepe]l JIIHTBOOIMHHU-
ISIMH 3 PI3HUMH COMAaTHYHUMH KOMITOHEeHTaMu. OCHOBHA Maca BIAMOBIAHUX OJAMHHIIL TPYMYETHCS
HABKOJIO COMAaTH3MYy 2y6a, a came: eyou keacumu (Marittok, 2013, c. 370), kycamu 2yoy (Marrok, 2013,
c. 370), naoymu eyou ax xanuyi (Maiok, 2013, ¢. 372), eyoy siokeacumu (Marrok, 2013, c. 271),
3akamamu 2y6y (Mautok, 2013, c. 271), sakynurumu 2yoy (Marok, 2013, c. 271), poskamamu 2y6y
(Mamok, 2013, c. 271), 3aenymu 2y6y (Jooponboxa, 2010, c. 53), evoa mpamniinom (JJoOponboxa,
2010, c. 53) Ta iH. Y cTpyKTYypi «MiMI9HUX» (hpa3eM JialieKTHI TO3HAYECHHS COMAaTHYHUX KOMITOHECH-
TiB HAQJAIOTh 0COONMBUX HAI[IOHATLHO-KYJIBTYPHHUX KOHOTalIW. Hanpuknan: eiodymu nucu (Mainiok,
2013, c. 270), remoy sioxsacumu (Maiok, 2013, c. 270), naoymu eapry (Mamrok, 2013, c. 468),
Hacmasumu eucmynyi (Maitok, c. 468) tomo. Ik 6aurmo, TOBIpKOBa JIGKCHKA Ha 3Pa30K HuUCH,
remba, sapra, sucmynyi, mo BCTYIIa€ B CUHOHIMIYHI BITHOIIICHHSI 31 CJIOBaMU 2y0a, 2you, € BAKITUBUM
CKJIQJIHUKOM JIEKCUKOHY TOJIIIYKiB, OCOOIUBO Y CprKTypl (bpa3zeMHOro KOpITyCy, HAAAI0Uu CTATHM
3BOpPOTaM SICKPAaBO BHUPAKECHOTO 3HEBAKIMBOTO BIATIHKY.

OkpeMoro TPyTO PO3MISAAEMO BHCIOBH, IO BKa3yHOTh HA 30POBHI KOHTAKT 1 TAaKOX Bi3HAYa-
IOTHCSI 3HIKEHUM €KCTIPECUBHO-CTHIIICTUYHUM MOTEHI1aioM. Taki 3BopoTH BepOai3yloTh 3UBOBA-
HUU, MAJIBHAN TTOTIISIT, HAPUKIAA: sumpiwumu 6anvku (Mamrok, 2013, c. 267), sumpiwumu é6ansvki
5K ocaba 6 bonomi (Mamrok, 2013, ¢ 267), mopzana sucmasumu (Mamrok, 2013, c. 267), sumpiwumu
oanyxu ([Jo6ponwsoxa, 2010, c. 17), sumpinyumu éaraxu (Jobponvoxa, 2010, c. 17), dinema eumpi-
wamu (dobponsoxa, 2010, c. 20), suxkracmu éenvma (Jobponboxa, 2013, c. 19). Came xommo-
HEHTHUH CKJIa/1 HABeICHUX CTAJIMX 3BOPOTIB IEMOHCTPY€E CTHIIICTUYHY 3HIKEHICTb, HaJJa€ eKCTpecii
MOBJICHHIO TIOJIIYKIB, JIJIS SIKHX Y MEXaX JialleKTHOTO (PYHKIIIOHYBAHHS JICKCEMH OAHbKU, OATYXU,
Mopeania MOKHA BBKATH KOMYHIKaTHBHO BMOTHBOBAaHHMH.

Kpim Toro, ¢ikcyemMo 3BOpPOTH 13 COMAaTU3MOM Oui, SIKI PENPE3CHTYIOTh BUPA3HUM, MOACKYIN
i HemOOpO3UWIMBUN TMOTIAN, a came: Hacmasumu oui (Mamok, 2013, c. 267), oui sk y 606Kka
(Marok, 2013, c. 268), oui sax scapunxu (Marrok, 2013, c. 268). IIpukMeTHO, 110 B MOBJIEHHI
MOJIIIYKIB BUpa3 ickpu 3 ouell ntemams (cuniamscs) (Mamrok, 2013, ¢. 370) y>KuBaeTbcst B CUTY-
arii, KoM MeTbes Ipo cepAnTy XKiHKy. HaToMiCTh y 3araJbHOMOBHUX (DPpa3eosioriuHUX CIOBHH-
KaxX HarparmisemMo Ha ¢pazemu memamu ouuma (3 ouetl) ickpu (CnoBuuk 2003, c. 386), cunamu
ickpamu (ickpu) [3 oueii] 31 3HAUCHHSM «IOTISA0M BUSABISATH THIB» (CrnoBHUK, 2003, c. 477), T06TO
aKIIEHTOBAHO JIMIIIE HA €MOI[IHHOMY TJi Mpollecy KOMYHIiKaIlii, Ha THIBHUX 30pPOBHUX CUTHajax 0e3
YTOYHEHHS T€H/IEPHOTO CKJIaTHUKA.

Sk 3a3HaueHO paHiule, L[ocnizmcyBaHI/Iﬁ (bakTHuHUN MaTepiaJl 3acBiUy€ peai3alilo eMOTHB-
HO1 (yHKIIIT MOBH, a2 pEKOHCTPYKIIisl IPOTOTUIIOBOI CUTYAaIIli CIIIJIKYBaHHS, II[0 CTaja MiATPYHTIM
JUTSl BAHUKHEHHS (bpa3eon0r13My, JIa€ 3MOT'y CXapaKTepU3yBaTH 3HaHHS PO HEBepOaIbHY MOBe-
JiHKY B ysiBIeHHI nominrykiB. Dikcyemo y ¢pazeorpadiuHux mxepenax BUCIOBH, IO KOPEIIO-
I0Th 13 peaisiMi TBAPUHHOTO CBITY, Uepe3 sIKUil 1 TPaHCIbOBAaHO 3HAHHS MPO (1310JI0T1I0 TBAPUHU
1 JIIOAWHH, 31CTABJICHO OCOOJMBOCTI IXHBOI MOBEMIHKH. Taki JIHTBOOJAMHHUII B CydacHHX (pa-
3€0JIOT1YHUX CTYAISX HA3UBaIOTh 300¢pa3eosiori3MamMu, siKi € BTUICHHAM Haipi3HOMAaHITHIIIO]
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iHpopMalii, i1eHTH(PIKOBAHOT 3 OKPEMOIO €THOKYJIBTYpot0. CKakKiMO, 171 Ha3UBAHHS CEPJUTOTO,
HEBJIOBOJIEHOT0, 00Opa)keHoro 4ojoBika Ha [lomicci BXKUBAIOTH cTaii 3BOPOTH Ha KIITAIT HANPY-
arcenutl ik inouk (Mamtok, 2013, c. 373), nacynumucs sx inoux (Maiok, 2013, c. 373), sax inouk
naoymuu (Maurok, 2013, c. 373), nacynaenuii sx cypok (Maurok, 2013, c. 373), nadymucs sk
cuy (Mamok, 2013, c. 373).

[Toni6H1 BUCIOBH JAEMOHCTPYIOThH MEBHI Bi3yaJibHI 3MIHM B 30BHIIIHBOMY BHUIJISI CIIIBPO3MOB-
HUKa, KBaTi(iKOBaHI K KOMYHIKaTUBHO 3HAYYIIl PyXH, MO3HU, TpaHcopMallii BUpazy oO0nuyds, 1o
CKJIa/Ial0Th 3arajbHy «HEBepOalbHY KapTHHY» B3a€MOJii MK MpeICTaBHUKAMU OJHOTO MOBHOIO
konekTuBy. Hampukinaz, gpazeMa 3 KOMIIOHEHTOM-300HIMOM 20108y Hece sik gycak (Maitok, 2013,
c. 385) y)XuBa€eThcs HA O3HAYEHHS TOP/I0T JIFOAWHU H UTIOCTpYE 3arajibHO BiOMI 3HAHHS MPO MOBE-
TIHKY TyCeii, iX MaHepy IepecyBaTHCs TOLIO.

Harpamnsiemo B Mexax aHasli30BaHOi (hpa3eorpynu Ha BUCIIOBH, Y SKUX HASBHI W 1HIII JIEKCEMU-
YBUPA3HUKH JJIS1 OMUCY HEBEPOATBHOTO CKIIQJHHUKA y MPOIEC] CIIJIKYBaHHS, a caMe: HAO0YMUcs K
mix (Mamrok, 2013, c. 371), naicmucs aumonie (Martrok, 2013, c. 373), nouype sk nic y 600y onyc-
mue (Mairtok, 2013,c. 373). Ha okpeMe KOMEHTYBaHHSI 3aCITyTOBY€ 3BOPOT ckpusumucs (Hadymucs)
sk cepeoa na n’amuuyro (Maitok, 2013, c. 373), sikuil BXXHUBAIOTh y CUTYyallli, KOJM XO4yTh CKa3aTu
npo oOpaxeny Joauny. OfHaK B aKaJIeMi4YHOMY CIIOBHHUKY ()pa3eM L ONMHHIIL Ma€ 3HAUYCHHS HaJl-
MIpHOCTI 31 cJIOBaMU ckpusumucsi, kpusumucs (ado B pa3i BAKOHaHHS Oy/b-sKOi /1ii) 1 HaJae KOHTEK-
CTY apTiBIHBOTO, TpaitimBoro edekry (CroBauk, 2003, c. 638).

OTxe, CIIOCTEpEKEHHS 3a CEMAaHTHKOIO 1 CTPYKTYpOIO apealbHHUX (Ppazeosiori3miB, Kl JE€MOH-
CTPYIOTh OCOOJIMBOCTI HEBepOaJbHOI MOBEMIHKM YKpPAiHIIIB, 3aCBIIYYIOTh HOMIHAIII 31€0UIBIIOTO
MIMIYHUX 3MiH 00nuYus, Bupasy oueil. Kpim Toro, MoTuBalis A0CIIIKyBaHUX TOBIpKOBUX (hpazeM
OB ’s13aHAa 3 TUMYACOBOIO 3MIHOIO KOJIbOPY OOMUYYS, 1110 BapTO KBaJi(iKyBaTH SK BUSIB IICUXOEMO-
IIAHOT MOBEMIHKH JIFOAUHU 1 € 3HAKOM-CAMIITOMOM.

BucHOBKH Ta mepcneKTHBU MOAAJBIIOTO AociaxkenHsa. OnpanboBaHUl MOBHHI Marepian
MPOUIIOCTPYBAB YKpaiHChKY HeBepOaliKy sk OararorpaHHe MOBEIIHKOBE M KyJbTYpHO-COLIaJIbHE
SABUIIE, Y SAKOMY 3a()iKCOBAHO 3/IaTHICTh BTUIFOBATH B MOBI NCHUXIYHI 00pa3u, 10 BUHHKAIOTH 5K
pe3yiabTaT COCTEePEKEHb HaJ JOBKULIAM, TOBEAIHKOIO OKPEMHUX 1HIUBIIB, 1X CBIIOMUX YU HECBI-
JIOMUX PYXiB TOIIO. 32 TaKUX YMOB IOJIICbKY (pa3eosorito MokeMo KBallipikyBaTu He TIJIbKU
K 00pa3Hy BTOPHMHHY HOMIHAIliIO peaiiil, KOMyHIKaTUBHUX CHUTYalliid, ICUXOEMOIII{HUX CTaHiB,
a i po3yMiTH ii Kpi3b MPU3MY E€THOKYJIBTYPHOTO MapKyBaHHS HeBepOajabHOI MOBEIIHKH MOBIIIB
OKPEMOTO PETiOHY.

Sk Gaunmo, apeanbHi (ppa3zeMH perpe3eHTYIOTh HaBUPA3HIllll KOMIIOHEHTH HEBEpOaIbHOT MOBe-
JIHKW TPECTaBHUKIB OKPEMUX J1aJIEKTHUX TPy, BUBYEHHS SIKUX CIPUSE YKIAJaHHIO KyJIbTypHO-
crien(igHOi TUTIONOTIi HEBepOaJbHOTO CHUIKYBaHHS YKPAaiHCBKOTO €THOCYy 3arayiioMm. [logambimi
JOCTIIKeHHS J1aJIeKTHOI (pa3eosiorii BBaXKaeMo MEPCIeKTUBHUMH 3 OIJISAY Ha MOTpedy BUSBICHHS
cneun(iYHUX PUC XapaKTepy YKpaiHIiB, BITMIHHUX 1 CIIIJIBHUX HOMIHAIIiM HeBepOaiku, 0COOIUBOC-
Tel 11 «ppazeosoriyHOro OMOBJICHHSI.
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Y cmammi sucsimneno cecmenm 2yyynbCbKoi NiH2BANLHOI KAPMUHU CEIMY KPI3b NPUZMY MOBU ONO-
sioanusa Mapxka Yepemwunu «Kapouy.

Memorw cmammi € 8us61eHHs KOMIOHEHMIB 2YYYIbCbKOI 0laleKMHOI KapmuHu c8imy, penpe3en-
mogarnoi Mogow onosioanns Mapxa Yepemwunu « Kapouy.

11i0o yac pobomu nHao cmammero 3acMOCOBAHO NIIHSBOKOZHIMONOLIUHULL | AHANIMUKO-ONUCOBULL
Memoou 00CNiONHCEHHS.

Pesynomamom nayrosoi cmyoii cmae ananiz mosu Mapxa Yepemwunu « Kapbu» 3 noansaoy girca-
yii'y Hill ocoborusocmetl i cneyughixu c8imogiouymmsi, c8imooauenHs, C8IMOCNPUIHAMMS 2YYYi6, AKi
0arms 3mM02y 3M00e108amu neHUll hpazmenm 2yyynbCobkoi MoO8HOI Kapmunu ceimy. Bcmanoeneno,
Wo 071 3 ACY8AHHS MOBHOI KAPMUHU CEINTY 0cOOUSe Micye nocioaoms emHozpaghiuno 3Hauyuyi o0u-
HUYI HAUMeHYB8AHHSA, 30e0iibuio20o nekcudni diarekmuzmu. Tax, dianexmui Ha38u ocib 3a cnopione-
HICMIO pa3oM i3 1imepamypHO-HOPMAMUGHUMU, duKopucmaui 6 mexcmi «Kapoiey», datomo ysenenns
npo pOOUHHUL YKAAO 2yyyie. Bupasnumu mapkepamu 2yyynoCoKoCmi 8 MOGHIti KAPMUHI C8IMY 2OPSH,
3aManighecmosanoi Moo onosiOauHs, € OlAIeKMHI HA36U MY3UUHUX THCMPYMeHmie (coniexa, OeH-
yiska, mpembima), maunyie i MaHYOPUCmMis (2yyyaxa, caudyk, OaHYi6HUK), 0052y, e3ymms (Opub
Kacmpbogutl, nocminvyi 0yoieHi, monopeys), 30poi (cmpinvba, nywka) ma iH. Basxcausum xomno-
HEeHmoM 2yYYIbCbKOi MOBHOI KapmuHu c8imy € JeKcemMa «Kapouy, 8UHeceHa 8 3a20l080K ON08ioa-
HHs. [IpeOmemom ananizy 8 cmammi cmanu makoxic OKpemi NCUXOMUNHI pucu 2yyynd, 8i000paiceti
8 MOBHIU KapmuHi c8imy.

Haykosa nosusna po3gioku nonseae 8 momy, wo 6 Hill ynepuie 3M00enb08aH0 ce2MeHm 2yYyilb-
CbKOI MOBHOI KapmuHu c8imy uepes onmuky mMosu onosioanus «Kapouy.

Ipaxmuune 3nauenns. Qoepoicani pe3yibmamu 00CAI0NHCEHHSI OONOBHIOIOMb CYUACHI NiH280KO02-
Himonozitini cmyoii 6 OinAHYi MosHOi Kapmunu ceimy. Mamepianu cmammi modxcyms Oymu 6uxo-
pucmani nio yac 8ueYeHHs meopuoeo 0opobky Mapka Hepemwiunu, a makodxc 8 npoyeci YUmaHHsi
JIIH2BOKOCHIMONI02TI ma dianekmonoeii Ha (inono2iunux haxyiomemax yHieepcumemis.

Knrouosi cnosa: mosna kapmuna ceimy, 1iHe80KOSHIMON02isA, OialeKmHi HOMIHAMUBHI 0OUHUYI,
Mapxo Yepemwuna, diarekmonoeis.

© Bacuib Ipemtyk, Banentuna Ipertyk, 2024
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The article highlights a segment of the Hutsul linguistic picture of the world through the prism
of the language of Mark Cheremshyna's story “Karba”.

The purpose of the article is to identify the components of the Hutsul dialect picture of the world,
represented in the language of Mark Cheremshyna's story “Karba ™.

During the work on the article, linguistic-cognitive and analytical-descriptive research methods
were applied.

The result of the scientific study was the analysis of the language of Mark Cheremshyna'’s “Karba”
from the point of view of fixation in it the features and specifics of the Hutsul world sensation,
worldview, world perception, which make it possible to model a certain fragment of the Hutsul
linguistic picture of the world. It was established that ethnographically significant naming units,
mostly lexical dialectics, occupy a special place for clarifying the linguistic picture of the world.
Thus, the dialect names of persons by kinship together with the literary normative ones used in the text
of “Karba” give an idea of the family structure of the Hutsuls. Distinctive markers of Hutsulness in
the linguistic picture of the mountain world, manifested in the language of the story, are the dialect
names of musical instruments (sopivka, dentsivka, trembita), dances and dancers (hutsulka, gaiduk,
dantsivnyk), clothes, shoes (bryl kastriovy, postiltsi dubleni, toporets), weapons (strilba, pushka),
etc. An important component of the Hutsul linguistic picture of the world is the lexeme karba, which
is included in the title of the story. The article also analyzed individual Hutsul psychotypical traits
reflected in the linguistic picture of the world.

The scientific novelty of the research lies in the fact that, for the first time, it models a segment
of the Hutsul linguistic picture of the world through the optics of the story language “Karba”.

Practical meaning. The obtained results and research complement modern linguistic-cognitive
studies in the area of the linguistic picture of the world. The materials of the article can be used
during the study of the creative work of Mark Cheremshyna, as well as in the process of teaching
linguocognitology and dialectology at the philological faculties of universities.

Key words: linguistic picture of the world, linguocognitology, dialect nominative units, Marko
Cheremshyna, dialectology.

IMocTanoBka npodsaemu. Ha cboronni Hemae 0HO3HAYHO1 IHTEpIpETAallii MOBHOT KAPTHUHH CBITY,
OZIHAK YCl CXOIAThCS Ha TOMY, II0 BOHA MOBUHHA MICTHTH 3aCaJHUYl INOJIOKEHHS CBITOOAYEeHHs
HapoJy Kpi3b NpU3My HOTro MOBH, 11 OJJMHHUILIb 1 KaTeropiil Ta pyHKIIOHATbHO-CEMAaHTUYHHUX BHUSBIB.
Cepen pizaux nediHinidi MoBHOT KapTunu cBiTy A. 1. 3arHiTko mopaae ii K «IiTicHe BiIOUTTS KOH-
KpPETHOI MOBOIO BCHOTO TOTO, IO iCHY€E B JIIONWHI ¥ HABKOJIO Hel, 3[iHCHIOBaHE 3ac00aMU MOBHOI
HOMIiHAIi1 300pa)XeHHs JIOAMHM, ii BHYTPIIIHBOTO CBITY, AIMCHOCTI, pupoan Tomo. OcoOIMBOCTI
MOBHO{ KapTHUHH CBITY BUSBIISIE MEPEAYCIM JIEKCHKA 1CTOPUKO-KYJIBTYPHOIO, €THOTpadiyHOrO THUILY
<...> (3arnitko, 2020, c. 280). MoBHa KapTHHA CBITY KOKHOTO HApOAy HEMOBTOPHA, XapaKTepPHU3Y-
€TbCA celU(PIYHUMU O3HAKaMH, JETEPMIHOBAHUMH CTPYKTYPOIO i CeMaHTUKO-(QYHKLIHHUMHU Mapa-
MeTpaMHu MOBH.

Iopsin i3 3arajJpHOHAIIOHATBPHUMU MOBHUMH KapTHHAMM CBITY CIiJi BUOKPEMIIIOBATH pPETio-
HAJIBHO-TIaJIEKTHI KapTHHU CBITY, AKi (piKCyroTh 0COOMMBOCTI Ta crenudiky CBITOOAYEeHHS OKpe-
MUX eTHorpadgiuaux rpyn. «CyOcTpar perioHaabHO-A1aJIeKTHOT KApTUHU CBITY CTAaHOBUTH T'OBIp SIK
MOBHO-TE€PUTOpiaIbHE YTBOPEHHS, 1110 XapaKTEPU3YEThCS IIEPEBAKHOIO YACTUHOO, CIILIIBHOKO 3 JIITe-
paTypHHUM CTaHJAPTOM, 1 HU3KOIO PI3HOPIBHEBUX MOBHMX OJIMHMIIb, BIACTUBUX TUIBKH L[bOMY F'OBOPY
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abo oMy ¥ 1HIIUM, sIKi MEXYIOTh 13 HUM. OgHak crerudika perioHaIbHO-MOBHOI KapTUHH CBITY
BHU3HAYAETHCA JIATEKTHUMHU MOBHUMH (popMaMH, OCKUTbKM BOHU Ha3UBAIOTh peallii 03aMOBHOI Aiii-
CHOCTI, JUIsI SIKHX HE 3HaJ00MIIOCS HAMEHYBaHb y 3araJbHOHAI[IOHANBHIA MOBI 1032 AiaIEKTHUM
apeanom» (I'pemyk, Ipemyk, 2018, c. 30).

AHaJi3 1ocaiaxeHb. J{eski acCreKTH ryIyabChbKoi MOBHOT KAPTHHH CBITY KPi3b IPU3MY XYyIOKHBOT
MOBH 3arajioM BHMCBITJIEHO B HU3LI A0CTikeHs Bacua [pemyka ta Banentunu Ipemyk (Ipemryx,
2015; I'pemyk, Ipemyk, 2019; I'pemyk, Ipemyk, 2019; Ipemyk, I'pemyk, 2018; I'pemyxk, I[pemyxk,
2018).

bnaromatHuM MatepianoM JUIs BUSIBICHHS PET10HAIBHO-/11aJIEKTHOT KApTUHH CBITY TYIYJIIB Yepes
XyJAOKHIO MOBY CTajla MOBa omnoBijianb Mapka Uepemuinau. OCHOBY MOBH Xy/JOKHIX TEKCTIB MUCh-
MEHHHMKA CTAHOBUTH TOTOYAaCHA yKpaiHChKa JIiTepaTypHa MOBa B ii 3aXiIHOyKpaiHChKOMY BapiaHTi i3
3aJIy4eHHSM TYIYJIbChKUX M1aJICKTHUX ONWHHIIb, 37€0UIBIIOr0 B MOBI MEPCOHAXKIB, XOU HAPATUBHO
3yMOBJIEHI1 11aJIEKTU3MHU TPAILISIOTHCS 1 B aBTOPCHKi MOBI.

MeTto10 cTATTi € BUSBJICHHS CETMEHTA T'YIYJIbChKOI J1aJeKTHOI KApTUHH CBITY, PEPE3eHTOBAHO1
MOBOIO onoBimaHHs Mapka Uepemiuau «Kapomy.

Bukij1ax ocHoBHOro Marepiany. SIk yxe 3a3Ha4aock, A 3°ACyBaHHS MOBHOI KapTHHU CBITY
0co0MBe MICIE MOCIAaI0Th HOMIHAaTUBHI OIMHUII, MEPEeIOBCIM eTHOrpadiuHO 3HAYYIi, YMMAJ0
3 AKHX € JIaJIEKTHUMH CI0BaMH. Pa3oM 13 HOpMaTuBHOIO JIEKCHKOIO BOHH JIAIOTh YSIBJICHHS MPO Haii-
pi3HOMaHITHILI cepu JOAChKOro OyTTs. JliTeparypHO-HOpPMaTHUBHI CJI0Ba 0i0, 6aba, OHYKa pa3oM
13 JlaleKTHUMHU Obuos (0aThKo, TaTo), Hens (MaTH), cmapuns (0aTbKo 1 MaTh; OaThKM), gytiko (Opar
Marepi abo 6aTbKa), gytina (cecTpa MaTepi uu 0aTbka abo ApyKMHA Opara Marepi 4u OaTbKa), 20006a-
Heys (yTpUMaHelb, BUXOBaHEI[b), BUKOPUCTaH1 B onoBiganHi «KapOu», BiIOMBAIOTH 1 YHAOUHIOIOTh
POAMHHUM yKIaJ y TYILYJiB, OD.:

/Jlbuosa rpuMaB KyJakoM y CTil 1 morpoxysaB [leTpukosi, 1o #oro yronuTs, 00 mycTHii, 60 xoue
Oararto iCTH.

[leTpux xoBaBcs 0i006i 3a MPUIALIOK 1 MIETIOTIB CUHIMU T'yOKaMH, 1110 He 00iThCs 0budi, 60 mize
3 didom.

Ha te 0bu0s M’ AKHYB 1 BiZIITyCKaB HOTO 0i0086i:

— Xotb 0epiTh 'TO y Mmaszyxy, a XOoTh Y TOpOHHY, 51 BaM He O0opoHIo. BiHa MeH1 He Jalu-CcTe, YuM iX
Harogyo?

Jioosu pyxu npoxkany, sk [lerpuka rmaaumm:

— He xypitcu, HeOOXeTa, TOTO YEMHUH oHyKa, Oyne MEHe CIlyXaTH, Oyzie OaOi oMaraTH.

A Hens mtakaia.

[Tix ropy B3sB 0i0 6HyKa, aOu HE TIOKOTUBCS HAJOJUHY, K S0IyKo. baba cTosiia BKe HaBIIEpe
xaru 1 Bu3upana cooosanys (K., c. 32).

% %k ok

Ha xpawm gyiinu i gyuku 3 uyxux cin nocxomuiucs (K., c. 33).

IToxa3oBo, 1m0 (hparMeHT MOBHOIT KAPTUHU CBITY, 3aMaHi(pecTOBaHOT MOBOIO OroBiaHHs «Kapom»,
IIIJIKOM BITUCYETHCS B ICTOPUKO-€THOTpadiuHy IHTEPIpETalito CiMeHHOTO MoOyTy TYIYIiB y MOJe-
JIIOBaHHI POAMHHOTO YKJaay, nop.: «Poauuis (6arbka 1 Marip) Ha ['yIynbLIuHI HA3UBAIH «CTapUHS».
barbka JiTH KIMKQJIA «TaTro», «TaTOUYKO», «IelbO», «requk» <...>. MaTip Ha3uBaiu, SIK 1 CKpi3b
Ha YKpaiHi, — «MaMa», «KMaMKay, «HEeHs, HeHbKay. JlITH — «T1Th», «4eay, «II0Tay; CUH — «CHUHY,
JI0YKA — «IOHBKaY», «JI09», «JIOHEUKa»; OHYK, OHYKH — «BHYYa», KYHYKH», YHYYKa»; pOIUYIB MaTepi
Ta 0aTbKa JITH KIHYYThb: KI11y», «TI1IIUKY», «0ab0», «<MaMKo», «0a0yHpko» (['yIysablIuHa: iCTOPHKO-
eTHOTpadiune nocuimpkeHus, 1987, c. 216).

Hesix’emaum atpulyToM I'yIyIbChKOTO CBITY € My3W4H1 IHCTPYMEHTH, TaKl SIK COILIKA 1 i1 pi3HO-
BHIH, TpemOiTa, npum6ba. MoBa «Kap06iB» (ikcye aesiki 3 AlaJeKTHUX HOMEHIB Ha MO3HAYEHHS 3a3Ha-
YeHHX peasiiid, 30Kpema:

conigka (cominka), denyiexa (comiika 3 aeHueM): — Xonu a 6abi, [lerpuky, xogu Oopiie, JUIIN
niga! Bigrak 3aBena ioro y xaTy Ta it denyisky nania, it kazaina, mo Oy/e Ha MPUIIYKY CIaTh HiXKKaMH
710 Tievi. A /i1 Ka3as, 10 KyIUTh HOMY BEJIMKY conieky Ha Bicim naibuis (K., c. 32);

mpembima (AyXOBHH My3WYHUN 1HCTPYMEHT — JIepeB’siHa TpyOa 0e3 BEHTWIIIB 1 KJANaHiB 10
TPbOX METPIB JIOBXKHHHU, 3pOOJICEHA 31 CMEPEKOBOTO JepeBa, 00OBUTa OEpPE30BOI0 KOPOIO): 3a HEHO
pos0iranucs xaxiOH1 My1adi 1 TY)KJIUBHI TOJIOC mpembimu Ta ¥ CIIbCHKUX J3BOHIB, aJIe HE MOTJIH i1
3nororuTH (K., c. 39).
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My3uuHuit pparMeHT CBITY IyIyJliB OPraHiuyHO JOMOBHIOIOTH Ha3BU I'YIYJIbChKHUX TAHLIIB 2YY)IIKd,
2atioyx: babuHe MPUTOBOPIOBAHHS HE MOIVIO HOTO BUTYIUTH 3 Ty4YKH, aXX JOKH JIiJl HE CiB Ha MOPO3i
1 He 3arpaB 2yy)IKu B COIIBKY.

— A Tenep ain To01 Kaxe, abu-c WIIOB eatidyKka NaHIlyBaTH, Haii Byiiku Ta ByiHu Buaot! (K., c. 33).

[3 mi€i % cdepun TakoK AianekTnsm oanyienux (TaHmopuct): — [eli-rom, ronays!

Uxwuit oanyisnux romamii! (K., c. 33).

['yiynbChkuil CBIT y YacTHHI OIATY, CTPOIO 3aCBITYEHO JiaJIeKTHUMHU HAaWMEHYBaHHSIMH OpuUib
Kacmpvogutl (KameroxX i3 IyIKOro BOBHSIHOTO CYKHA 3 BOPCOM Ha criofi): — Ta i 6puis kacmpbosuti
T001 Kymuito, a 6ada maBamu ootrubuT! (K., . 32);

— nocminvyi dy6ﬂem (p13HOBI/IIL B3YTTS 13 QyOJeHOI HIKipH); OHYUKU yepneHi (0qu1 3 4epPBOHOTO
cyKHa) IToxasyBas COHIBKy, 1 nocminvyi ()y6/zem Ta OMYUKU Yepiieni Ta i THTaBCs HEHi, YU BXKE BEIH-
KU, 44 HE MIT OM TaTapiB Ta OarayiB CTPUIATH, sIK OT1 cTpuibli Ha komuHi (K., c. 33).

OO0O0B’SI3KOBUM €IIEMEHTOM TYIYJIbCHKOTO CTPOIO € MONnopeys:

— A e TBOi, [leTpuxy, naBu?

—Nle monopeu Kap60BaHI/H/I’7 (K., c. 36)

3a3HadeH1 A1aNeKTHI Ha3BH B YAaCTHHI TYIJBCHKOTO CTPOKO TEXK 3HAXOIMMO B ICTOpUKO- eTHOrpa-
(¢iyHOMY OmHMCI CBITY TYILYIIB, nop.: Ha TepHTopn ['yuynasmuHu To0yTyBalu CTapOBUHHI (OpMHU
B3YTTs — MOCTOMH <...> fIK YOJIOBIKH, TaK 1 )KIHKH OJIATaJI HAa 00CY HOTY CyKHSHY BOBHSHY OHYYY,
MOTIM B3YBaJIM IOCTOJIHM, OOMOTYIOUH X IIHYpKamu <...> J[o OHydY 3 4epBOHOTO CyKHa to0upau Oii
Ta 3€JIeH1, a 0 YOPHUX — YEPBOHI 1 )KOBT1 HUTKH <...> J|OMOBHEHHSM JI0 OJATY TYIYJiB Oyl monipyi
1 manuii. MeTanesi Ta epeB’siHi monipyi 03100110BaINCh TEOMETPUYHIM OPHAMEHTOM METalIeBUMU
KUIBISIMM, Mald 1 JATyHHY pyuky» (I'yiynemmza: icTopuko-eTHorpadidHe nociimpkeHHs, 1987,
c. 200-201).

30post U1 MEIIKaHIIB Tip — OIUH 13 BU3HAYAJbHUX MapKepiB TyIYJIbCHKOTO CBIiTY, 00 3 HEIO
OB s13aH1 HEMPOCTI YMOBU (Di3MUHOTO BIKMBAHHSA, 3aKJIAJCHUN HAa TEHETUYHOMY PiBHI MOTAT 10
CIIPaBEIJIUBOCTI ¥ BOJI, OKPEMI BHAM TOCIOIAPCHKOI AISUTBHOCTI, 30KpeMa MUCIUBCTBO, Ta iH. He
BUIIaJIKOBO, 10 B TAKOMY XYIOKHBOMY TEKCTI, SIK omnoBinaHHs «KapOuy», Ha nepmuii normisia, nasie-
KOTO Bijl 30posipchKoi MpoOIeMaTHKH, 3aCBIAYCHO TYIYJIbChKI JiaJeKTHI HOMEHU cmpinbba, nyukKa
(pyurHus):

— He OGiiitecu, aiauky Ta it 6a0Kko, €K KynuTe MEHI cmpinbOy, TO S TOTI KapOU BUCTPIJIEIO 11O J10
nabu! (K., c. 34); I obGimroBaB [ain], mo crpaButh Homy [lleTpukoBi] nywxy i Tomopens 3poOUTH
(K., c. 32).

Bunineni nianekTu3Mu penpe3eHTYIOTh 1€ OAMH KOMIIOHEHT I'yIyJbChKOI MOBHOT KApTUHU CBITY.

Pi3H1 cerMeHTH ryIyIbChKO1 /11aJIEKTHOI KAPTUHU CBITY B IOCIPKYBaHOMY OIOBiIaHHI (hIKCYIOTh
1€ TaKi perioHajabHi HalMEHYBaHHS, K

Jle2iHb — TIepeH. «XJIONellb, IUTHHA YOJIOBIUOI CTaTi», obapinok (0yOnuk): Ha xpam BylHU 1 ByHKH
3 9y)KHX ci1 mocxoauiucs. [leTpukoBi obapinku naBanu, Ha3uBaau yeMHuM tecinem (K., c. 33);

nucanka (poO3MHCaHEe OPHAMEHTOM 32 0COOJIMBOO TEXHOJIOTIE0 BEMUKOHE siite): Ha Benuknens
6aba yopana [lerpuka, sk maBy, 1 mpoBaauia 3 I0M 10 AbUAl y TocTi. [1o 1opo3i nucanku 3 nazyxu
BHIMasIa, JIOACHKUM JITSAM 3a mpocTu6i posznasana (K., c. 34);

sino (IpUIaHe, mocar HapeueHoi): Bina MeH1 He ganu-cre, yuM ix Haroayro? (K., c. 32);

bapabons (omHOpIYHA TPaB’ IHUCTA POCIMHA 3 iICTIBHUMU Oylb0aMu, OaraTUMHU Ha KPOXMallb; Kap-
torutst): [1le nucTeuko 3 nepeB He Monanaio, e 6aramnbka Oapadons y KynuHax He Jiiiia, e KOHO-
IUTL y MOYYJIax He BUMOYMJIIHCS, siK IleTpukoBa 6aba 3abarna ymuparu (K., c. 37);

snichuil (JTICHUK): 3nicHuil TPyTHB 11 TaK, o BoHa [6aba] ymana (K., c. 36);

xapuyrox (CTIOKMBAHHS 1K1, IpUTomanHs, roctura): [lo xapuyuky nin nanpiine BECENUB rocTei
cBoiM BHyKoM (K., ¢. 33);

epsoxa (TOpU30HTAIBHO ITiIBIIIICHA KEP/IKA UM MepeKIIaInHa TSl OAATY a0 iHImmX peueid): [Terpuk
PO3IMBIIOBABCS IO XaTi 1 6auuB 00pasu, CTif, epsAdky i monui ToTi cami, mo B aeuai (K., c. 32).

HeiimoBipHa kpaca, 4apiBHICTb TipCbKHX BEpXiB 1 MOJIOHMH HE MOIJIa HE MO3HAYMUTHUCS Ha CBi-
TOBITUYTTi ¥ cBiToOaueHHi rymyniB. He nume npupona, a i yce, 1o iX oTouye, Mae OyTH Kpacu-
BUM, MaJIbOBHUYUM, Pi3HOOApBHUM. J[OCTaTHRO MOIISIHYTH Ha iX CBSATKOBHH OIT, MO0 y IIbOMY
NepeKoHaTucs. 3BU4aiiHi mpeaMeTH iX noOyTy MaroTh He juile QyHKUiiHEe PU3HAauYeHHs, a i ecTe-
TUYHY BapTiCTh, 3a3BUYAll BOHU 037100JI€HI 1360010, MPUKpAIICH] XyI0KHBOIO 00pPOOKOIO JepeBa,
MeTaiy, HIKipH, BUIIUBKOIO, KOJOPUTHUM PO3MHCYBaHHSIM BEIMKOAHBOTO sl Tomo. [lpu npomy
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pi3HOMaHITHI (hOPMH IIPUKpPAITyBaHHs MOOYTOBHX MPEIMETIB 3aBXKIU OPHUTiHAJNBHI, IX HE CILUIyTA€EMl
3 IHIIMMH, TOIIUPEHUMHU HaBiTh Y CYCIAHIX perioHax, Mo poOUTh X 3HAKOBUMH pPENpe3eHTAaHTAMHU
CBITY ryuyniB. TakuMu € i 3HaMEHHTI TyLyJIbChbKi MIYHI KaXJi 13 300pakeHHsAM (PaHTACTUYHUX 3Bi-
piB, CTPUIBLIB, JIOACHKUX (iryp Ta iH. @parMeHT I'yIyIbChKOi MOBHOT KAPTUHH CBITY, OIPUSBICHOT
MOBOIO oroBitanHs «KapOmu», 3aCBIAUYIOTh AiaJeKTHUNA TPUKMETHHK

Kagnvosutl (0OMUIILOBAHUN KaxJ€l0), Ta cmpineys (BOiH): Jlum komMuH OyB IHIIUN: Kagavosuil,
ManboBaHuM. [[i1 mocaauB HOro Ha KoJIiHA 1 yBaxkaB, abu B medi ropiiku He mo30iranu. [TokasyBas
NanbLsIMU MaJbOBaHUX CMpIinbyié HA KOMUHI Ta i po3Ka3yBaB, sIK BOHM TaTapiB Ta OarauiB pizaj,
cmoror obkamysanu (K., c. 32).

Ba1MBUM KOMIIOHEHTOM TyIyJIbChbKOT MOBHOI KAPTHHHU CBITY, 3aKOJJOBAHOIO MOBOIO OTIOBIJTaHHS
«Kapbu», € nexcema kap6dOu, He BUNIAIKOBO BOHA BUHECEHA HOTO 3arojoBKOM. B ykpaiHCBKiil MOBI
(GYHKIIIOHYE CIIOBO Kap0O 3 PI3HUMH 3HAYCHHSMH, 30KpeMa: «3apyOka, pyOerb», «3HaK, MO3HAYKa;
TaBpO», «IAJUIS, Ha AK1i 3p00JIEHO MO3HAYKHU JIJISl PaXyHKY, AJis J1140u; OUpKay, «Ciij, Criorajg MUHy-
Joro, nepexkuroro» [CinoBHUK ykpaincbkoi MoBU: B 11 1. T. IV, 1973, c¢. 102]. ¥V rymynbcbKkoMy JieK-
CHKOHI, KpIM BKa3aHMX 3Hau€Hb, CJIOBO KapO MAE I11€ 3HAYECHHS «IIOPYIIEHHs peliriiHo-MOpalbHUX
JIOT'M, HACTAHOB 1 T. 1H.; TPiX» — 32 YABJICHHAMH T'YIyJiB, KOXKEH I'piX JIIOIUHHU KapOyeThCs, 03Haya-
€TbCS Ha WOro Ay, 100 Ha ToMy cBiTi bor mir ix nmopaxysartu Ta npu3HauyuTH nokapanss (I'yirymnb-
ChKa JliaJIeKTHa JIEKCHKa Ta (hpa3eMika B yKpaTHChKiil XynoxkHiit MoBi. CrioBHUK: y 2 T., 2019, c. 410),
sIKe BUSICKPABITIOE 1II€ OJIHY TPaHb MOJIEINI CBITY TYIIYJiB — iX 0COOJMBY MOOOXKHICTB, PEiriiHi Bipy-
BaHH$, XPUCTUSIHCHKY PEIITiHICTb:

— A ex mu, [lerpuky, 3aruaeMo, To TH Oyzell 3a Ii0By i 0abuHY mymny aaBatu, OyaemMo MEHIIe
Kapbié MaTu.

[leTpuk He pa3 yxke 6a4uB y celli HOXOPOHH, YyB TOJOCHI, XKalliOHI IU1adi, a BKyIi 3 HUMH i 6eciny
PO Kapou, KOTPUX HABITH CTAPILI JIOAM JITKAIHUCS, 1 HA SIKUX 3TaJKy CYMHO 31TXallu, sIK epes 4yop-
HOIO 3JIOBIIIOI0 TY4Er0 00 YyMOIO yKaxXanucs. Y HOro XJomn siuiid ysiBi BUCTYTIAIH Ti KapOu TEMHUMH,
HESICHUMU CTPAlIHUMH BOPOraMH MOro CTapuHi, BYHKIB, 1 TITOK, 1 ycboro Benukoro cena (K., c. 34).

HapatuB kap0iB sik TpixiB, siki Tpeba CIOKYTyBaTH Ha TOMY CBITI, MATPUMYETHCS TMOAAIBIIAM
BUKOPHCTAHHSIM OJHOMMEHHOI'O CJIOBA 1 MOXIJHMX Bl HOI'O B TEKCTI OMOBIJaHHS, YTOYHIOIOYH,
JIOTIOBHIOIOYH, JIETaNi3YI0YH BepOai3oBaHe CBITOOAYEHHS TYIY/iB y JUISTHII MOPYIIEHHS XPUCTHH-
CBKHUX 3acajl 1 HEBIIBOPOTHOCTI MOKapaHHs 3a HUX, TOP.:

Bauus jieBajy, MOrmIaMi yKPHTY, 4EPBOHOIO JTYHOIO 3a6arpeHy, qyB KACHI CTOHU KaApOOBAHUX
KICTSIKIB TOJIMX, Ti3HAaBaB iX 1 IIaKaB. 37pUTaBCs 1 MPOKHUIABCS 31 300JIEHUM, KapOOBaHUM CEpLEM
(K., c. 35).

% %k ok

— ToTo, CHHKY, TIepel CMEPTEB KOXKJIOMY KapOu TIOKa3yITCH, Ha AyITy 4ikaroT. ToOi gaB bir taky
JI0JTI0, 1110 YYBHELICH Y IIKOJAX Ta i OyJiel BeTUKUi po3yM Maty, Oyzaemt TUM naHoM. To Ty menr Kio-
3yBarH, 110 I'PiX, a IO Hi, 32 110 KapOyecu kapou. A MU, CHHKY, HeBUbHHI, HE 3HAEMO. A XOTb 3HAEMO,
TO y 0111 HE TAMHITaEMO, 110 poOUMO, a TO Bee ie Ha aymry. Lo rpix, To Bce xap6 HA TAININ Y TTaHa
Bora Tta i Ha nymm kap6. €K aymia Ha TOT CBIT MPUXOIUT, TO €1 KapoOu yice Nopaxoeaui, yxe MyKd
TepriTé Mae. Bunuin, HeOoxe, 1110 KoJIo Hac O17HO aiecH, Ta i He pa3 Tpixu podutcu. He Bigmactcu
JIOBXKOK, BO3MECH 4yKy (POPOCTHHY, 3aJIMXOCIIOBUTCH — Ta i BXKE €, BXe TOTO y bora kapbosano. A 3a
KOXAMM kap6 Tpaba xapy npuitmuti. KoOu-1o 6ipyBaniu, KOOU-CMHU COKOTHIIUCS.

— Kapou! Kapbu! — crornana 6aba i pyku BUIIpy4YaJa.

A 6abuHi kapoOu 31pBajKcs 1 POEM 3a AYIICIO THAJH, 3 XaTH BUWIITAIH <...>.

babuna mymra Bubirama Ha BEpXOBITTS JIepeB, IMepecKaKkyBaia 3 JIMCTKA HA JINCTOK, CTPydyBalia
pocy 1 TpINoTIa TOJIMMHU OPYOaHUMH KPUJIBLSIMHU.

Bosinacs 3 kapbamu me nanwiie 1'Topi JIeTiTy, aje Bitep 3aiimuB ii cutomins (K., ¢. 38-39).

Baxkko ysaBUTH c001 TYyITyIbCBKHI CBIT 0€3 0COOJMBO IIAHOOIMBOTO CTABJIEHHS J0 CTAPIINX, BOHO
BHUXOBY€THCS 3 MEPIINX KPOKIB COIIONOTI3allii AUTUHHU. 30BHIIIHI BUSBU IIAHU, TIOBArk 10 CTapIIUX
HE MEHII BaXKJIMBI, HIK BHYTpilIHI. L[{f0 03HaKy T'yIyJIbCBKOIO CBITY JOOpE 3aCBiUy€ MOBa OMOBiIa-
HHs «KapOuy», mop.:

— A iiu-cra, Iletpuky!

— Mu, HeGosxe, MOLyyil BYHHY B PYKY.

— @aifHO, POCTH BEJIMKHUIA!

— A 1iecy ByliHY, a mecy? A rtenep By#kiB! Kaxxy Bam, Taka qutuna, mo ax! (K., c. 33).
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Le 3acBiguye ¥ nomanHa Gpopma 3BepTaHHs Ha 61, HABITH KO BOHA 3aCTOCOBYETHCS HE Oe3Io-
CepeaHbO B KOMYHIKaTUBHOMY aKTi, a B IEPETOBIIHIN 1HTepIIpeTarlii:

— o sac 6omuT, 6abKO?

— VYce Tino 6omut, HeOoxke, 6a0y (K., c. 37).

% sk ok

— To 6ab6a xouym, cunky, abu-c 3 HuMU HA CMEPTH HOIPOILILUBCH, — BiJrajayBaja HeHsl 0aOuHy
Bomio (K., c. 37).

JlianexTHa MOBHA KapTHHA CBITY BiIOOpakae ¥l McUxoTuI ryiryia. OkpeMi HOTo pUCH 3acBiIuye
it moBa omnoBiganHs «Kapouy». Ile mepenoBciM yxe 3a3Ha4eHi 0COONMBO MIAHOOIHMBE CTABICHHS 0
CTapIIUX, peNiriiiHicTh 1 MOO0XKHICTB. Lle Takox BepOaizalis crioco6iB 3anodiranus 3ypoueHHs: [1lo
MIOITHBE, a IO MYApPE, Hati cu mekhe. S Bke He pa3 kKaxy 0a6i: Kobu me Ham 1r0du ne nHaspouunu
HaIoro nmapyoka!

— Hispoxy, nispoky! (K., c. 33).

[TcuxoTUITHOIO PUCOIO TYITYJIa € HaMIpHE BUXBAJISTHHS KOTOCH 13 PIAHUX, 0COOIUBO AITeH, 100pe
3acBiTYeHE MOBOIO OTOBiIaHHs «Kapouy:

— To Ha cBiTiI MONTHBA AWTHHA, y BEIUKHUX IIKOJIAX YYbHECH, MEHE B PyKy ILyaye. Tak mucpma
Oepecu, 111e TAaHUYIB YUBUT 1 cTapuHi Ipeiiip nocuinae. To BenuKy roioBy mae!

Tazam o6ctynamu [eTpuka i BUIMTYBanuCs HOTo IMpo BCA4YMHY, a 6aba 3apa3 aech 300Ky CcTaBaia
1 IoMarajia BHyKOBI BIJIIIOB1IaTH Ha 3aB/laHl MUTaHHS.

— Toto, mobO€TKa, HE HaIllA TOJIOBA JI0 TAKOTO PO3yMYy, el fe! ToTo ounma Tpeda Ou icTh.

banmiku xoTinm ii mpurnepTH, abu Tak XJIOMIS HE MepexBaytoBajia, ane 6abda cimama [lerpuka 3a
pYKaB 1 KJIMKalna A0a0My, a Oafikam He naBanacs neperosoputu (K., c. 35-36).

[Ile omHi€I0 O3HAKOIO MCHUXOTHUIY TYI[yla € MOro He3MiHHHWI MOTAT 10 3HaHb, OCBITU. [opsHU
CIpUKMaIOTh OCBITY HE JIMIIIE SIK 3aci0 yAOCKOHAJICHHS 0COOMCTOCTI, MOMIMIIEHHS ii OCBIYEHOCTI,
ase 1 K OUIAX MOJOMaHHS OiTHOCTI, 3M00yTTS MOXKIMBOCTI TIOKPAIIUTH COO1 JKUTTS, HE TaK TKKO
MPAIIOBATH, SIK HEOCBIUCHIH JIOAMHI, 1, 3pEIITOI0, COIIaJIbHO BUBUIITUTHUCS HAJI IHIIUMU, 1€ TEX (DiK-
cye MoBa onoBiganHs «Kapouy», mop.:

— Komnu-c He rozmen poduTu, To ra3noB He Oyaent, muchbma oepucu! (K., c. 35).

% osk o3k

— Hibu Bin Ha Bac nuBuTCH, HIOU BH nipoTuB Hero? (K., c. 36).

BucHOBKH Ta mepcneKTHBH MOAAJBIIOI0 Aocaimxkenns. OnoBiganas «Kapou» dikcye muie
OKpeMi KOMIIOHEHTH MOBHO1 KAPTHHH CBITY T'yIIyJIiB KPi3b IPU3MY XYI0KHBOTO TEKCTY, aJie i BOHU BKE
3aCBITYYIOTh, IKUM OJIarOJJaTHAUM MaTepiajioM IS 11 JOCHTIKEHHS € Xya0KHS MoBa Mapka Uepewm-
muHU. 17151 MOZIeTIOBaHHSI TOBHOT T'YIYJIBCHKO1 MOBHOT KAPTHHHM CBITY YePE3 ONTUKY XYI0KHBOI MOBH
Mapxka YepemimmHN He0OX1H1 MTOCITiOBHI 0OCTEXECHHS I aHAII3 MOBH yCiX 1HIIMX XyAO0XKHIX TEKCTIB
MUCbMEHHUKA T OKPECICHUM KyTOM 30pYy.
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Y cmammi npocmedxceno acoyiamusHni HomiHayii, wo po3kpusaroms MOGHUL obpas bykoeunu
6 noesii C. Bopookesuua. 3’sacosano, wo c1o6o «bykosuna» nanexcums 00 KIHOUOBUX K HACKPI3-
HUL, 10eUHO-XYOO0XHCHIU KOMNOHEHmM YCIEL MEOPYOCII MUMYsl, HOCIl PeaibH020, KOHMEKCMYAIbHO20
Ul ecmemuyH020 3HAYeHb C108d. XYO00IUCHbO-CeMaHmuiHe Hano8HeH s Yici 1excemu, ii acoyiamueno-
006pa3na i1eKcUdHa CRONIYYY8AHICMb PEenpe3eHmye K HayioHANbHY, Mak U iHOu8ioyanvHy inmepnpe-
mayiro c8iMoCnpuUiHAMMA, 3aceioyyrouu 6e3yMosHY 110008 NUCbMEHHUKA 00 PIOHOI 3eMi.

Knwuogi cnoea: C. Bopobresuu, bykoguna, Knouoee cio6o, i0iocmuib RUCbMEHHUKA, NOeMUYHA
KapmuHha c8imy, Xy0O04CHIU MeKCM.

ARTISTIC-SEMANTIC INTERPRETATION OF THE LEXEME BUKOVYNA
IN SYDOR VOROBKEVYCH'S POETIC PICTURE OF THE WORLD

NATALIYA SHATILOVA,
Ph.D. in Philology, Associate Professor at the Department of Modern Ukrainian Language, Yuriy
Fedkovych Chernivtsi National University (Ukraine, Chernivtsi) n.shatilova@chnu.edu.ua

Purpose of the article — to describe the system of associative nominations that reveal the linguistic
image of Bukovyna in the poetry of S. Vorobkevych. The main task of the article is to show the importance
of the scientific understanding of those dominant units of the poetic text, which make it possible to get to
know the creative personality of the master of words more deeply through the language of the works, which
represent his idiostyle. Such dominant language units include key words that appear in the artistic text as
concepts of the worldview positions of the writer, his linguistic picture of the world, are at the intersection
of the main semantic lines of the work and concentrate the aesthetic meanings of the words. The author
found out that the word “Bukovyna” in the poetry of S. Vorobkevich belongs to the key ones as an end-to-
end, ideological and artistic component of the artist's entire work, the bearer of the word's real, contextual
and aesthetic meanings. The key character of this word for the artist's idiostyle is evidenced by its use
not only in texts, but also in the titles of poems. The analysis of contexts with the lexeme “Bukovyna”
selected from the poems of S. Vorobkevich testifies to the richness of associative-figurative nominations
representing both actualized direct meanings and contextual meanings: Bukovyna / region, Bukovyna /
homeland, Bukovyna / mother, Bukovyna / family, Bukovyna / wife, Bukovyna / part of Ukraine-Rus.
The writer's sincere love for his native land is revealed by epithets, in particular: dear, sweet, dear, sweet,
native, beautiful, etc. The conclusions of the conducted research prove that the artistic-semantic content
of this lexeme in the poetic universe of one of the prominent Bukovinian writers, its associative-figurative
lexical connectivity represents both a national and an individual interpretation of the worldview, reveal
the regularities of the artistic transformation of the word, the connection with the national cultural
code and at the same time — individual-author language specificity. The prospect of further research
is a broader description of the features of the verbalization of the concept of Bukovyna in the language
creation of the prominent Bukovyna writer.

Key words: S. Vorobkevych, Bukovyna, keyword, writer's idiostyle, poetic picture of the world,
artistic text.
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A Kpaii 00un tuwt 31Har0, 00HY uuLe PiKy,

0715 HUX 6°€ cepye 8 epyosix, O HUX JIUUL 5 HCUTO.
Jna nux i3 Mmo2o cepys yci nicHi naugyms, —

mo mos bykoeuna, miti munuii, cunit Ilpym!

C. BopoOkeBuu

ITocTanoBka mpo6saemu. HaykoBi HampaliroBaHHs B IIapHHI1 JIIHTBICTUYHOTO aHAI3Y XYI0KHBOTO
tekcty (mpaui C. bubuk, K. T'onoboponsko, M. Tonsuuy, H. I'yiiBantok, C. €pmonenko, B. Kono-
HeHka, JI. Macenko, JI. Manbko, A. Moiicienka, JI. [Tyctosit, H. Conory®6, JI. CraBunbkoi, I. Crotu,
C. ®opmaHOBOI Ta iH.) AEKIAPYIOTh BaXJIMBICTh HAYKOBOI'O OCMUCIIEHHS HOTO JOMIHAaHTHHMX OIM-
HUIb, 10 JIAIOTH 3MOTY Yepe3 MOBY TBOPIB IVIHOIIE Mi3HATH TBOPYY OCOOMCTICTh MalCTpa CIIOBa,
PeNpe3eHTYIOTh MOr0 1M0CTIIb. [0 TakuX TOMIHAHTHUX MOBHHUX OJIMHUIIb YHAJI)KHEHO KIIFOUOBI
CJIOBA, SIKI «y XYIO0KHbOMY TBOP1 BHUCTYNAIOTh KOHLIETITAMHU CBITOINIHUX MO3ULINA MUCbMEHHUKA,
10TO MOBHOI KapTHHU CBITY, TepeOyBalOTh Ha TIEPETHHI OCHOBHUX CMHUCJIOBHX JIIHIN TBOPY 1 KOHIICH-
TPYIOTh y c001 ecTeTUYHI 3HaYeHHs ciiB» (PopmaHoBa, 1999, c. 3).

Amnaini3 gociikeHb. TepMiH «KIIIOUOBI CJIOBa» B YKPaiHCBKOMY MOBO3HABCTBI, 32 €HIIMKJIOIE-
niero «YKpaiHChKa MOBa», Y)KUBAIOTh Y TPhOX 3HAUYEHHSX: 1) SIK O3HAKY JIEKCHYHOTO CKJIAAy MOBHU
— «CIIOBA 3 BUCOKOIO YaCTOTHICTIO, IO MO3HAYAIOTh OHATTS BOXKJIMBHX JUIS CYCIUIECTBA CEP KUTTS
1 XapaKTepHU3yIOTh JIEKCUKY [IEBHUX ICTOPUYHUX €TaIIB, IEPIOAIBY; 2) K 03HAKY TEKCTY — «CJIOBA, 1110
MMO3HAYaI0Th OCHOBHI, HAMBAXKJIUBIII MOHSATTS SKOTO-HEOY/Ibh TEKCTY (HAIp., KJIIFOUYOBI CJIOBA CTaTTi,
aBTopedepary auceprarii TOIIO, SKI BUHOCATHCS Ha MOYATOK ab0 KiHEIb TEKCTY)»; 3) SIK O3HAKY
1H/IMBIIyaJbHOTO CTUIIIO — «CJIOBA, SIKUM HAJICKUTh BU3HAYaJIbHA POJIb Y 3BYKOBIH 1 CEMaHTUYHIN
opranizanii HoeTH4Horo TekcTy» (Ykpaincbka MoBa : Ennmkionenis, 2004, c. 255-256).

VY mpangx yKpaiHCBKMX MOBO3HABIIIB, CKOHIICHTPOBAaHMX HA PI3HOBEKTOPHOMY TOCIiIKEHHI
MOBH XYZIO’)KHIX TEKCTIB, K/II0408I C1068a TIOCTAIOTh SIK: «HACKPI3HI, 11€HHO-XYI0’)KHBO HAaBaHTaXEHI
KOMITOHEHTH yCi€l TBOPUOCTI MUTLISA, YA OKPEMOTro TBOpYy nucbMeHHHKa» (PopmanoBa, 1999, c. 4),
«OfIHA 13 BaXJIMBHUX OJIMHUIH CJIOBHHMKA ONKCY MOBHM MHCbMEHHHUKA... «IOMIHAHTHA OJWHUIL, 110
BUSBIISIE OTO 1HIUBIMYadbHUIN CTHIIb (KOHKPETHY XYIOXKHIO CHCTEMY), OCKUIBKH € HOCIEM pealib-
HOT0, KOHTEKCTYaJIbHOTO i eCTeTUYHOro 3HaueHHs cioBay (bubuk, 2010, c. 48), «oHTOMOTIYHA Mi/10-
CHOBA i KOAyBaHHS, 1 IEKOAYBaHHS Xy/I0)KHBOTO TEKCTY», «CTPH)KHEBUH CMUCIIOBUI OpI€HTUD, IKUN
JI03BOJISIE YUTAYEB] PO3MIIAIATH TEKCT SIK TIEBHY 1€papXiro 3HAYEHb — OTIOPHUX CMUCIIOBUX TOYOK, IO
y (byHKIIOHAJIbHIA B3a€MOJONOBHIOBAHOCTI BUOYIOBYIOTh Ty CTPYKTYPY 1 Ty CMHUCJIOBY LLIICHICTD,
SKOIO 1 € XyHOXHIN TeKCT K quckypey (lomsaug, 1997, c. 60) Tomo. 3-moMi>k OCHOBHHX Tapame-
TPiB icHTU(IKAIIT KITFOYOBHX CJIIB MOJKHA HA3BaTH TaKi: YaCTOTHICTh, 0araTo3HauyHiCTh, CEMAaHTHYHA
MICTKICTh, CUMBOJIYHICTb, aJerOpUYHICTh, 1H()OPMATUBHICTH, MONIBAJIEHTHICTh, KOHTEKCTyaJlbHA
3yMOBJIEHICTD, «IPUPOIICHHS /10 JIEKCHYHOTO JTOJAaTKOBUX XY/IOXKHIX 3Ha4Y€Hb, Y)KUBAHHS HE JIUIIIE
B MEXaX OJHOTO TBOPY, a B HU3IL TBOPiB MMChMEHHUKA TOIIO. Y TiM, BapTO 3a3HAYMTH, IO yCTaJe-
HOI TepMiHOJIOTi] Ha TIO3HAUYEHHSI KJIFOYOBUX CIIIB y XYI0KHBOMY TEKCTi HeMae. JlociiHuIbKe moe
JIHTBOCTMJIICTUYHUX CTY/1M aKTyalli3ye Taki TEpMIHOMOHSATTS, SIK «JIEHTMOTHBHI CJI0Ba», «TEMAaTH4HI
CJIOBay», «KOHIIETITYaJIbHI CJIOBA», «OMOPHI CIIOBaY», «HACKPI3HI CJIIOBay», «CJIOBa-(haBOPUTH», «CIIOBA-
CKpINN», «CIIOBa-CUMBOJIN» TOIIIO, SIK1, BCTYMAIOTh Y 30HU OTOTOXKHEHHS YU MEpeXpeIeHHS.

MeTta cTaTTi — NPOCTEXKUTU CUCTEMY ACOLIATUBHUX HOMIHAIIM IO KJIFOYOBOTO ClIOBa Bykosuna
B noe3ii C. BopoOkeBuya, 110 po3KprBalOTh MOBHUI 00pa3 OyKOBUHCHKOTO KPato, BiITBOPIOIOYHU CBO-
€PIIHICTH aBTOPCHKOTO MOBOMUCIIEHHS OTHOTO 3 BUIATHUX YKPATHCHKHUX MHUCbMEHHHKIB BykoBHHHU.

MarepianaoM AOCTiAKEHHS IOCTyryBaio BuaaHHs: TBopu [3unopa BopobkeBuya. JIbBiB : Bua-Bo
toBapucTBa «IIpocsitay, 1909. T. 1 : Tloesii. 420 c. Hagam nuryBaTUMEMO 32 1i€0 301pKOI0, BKa3Yy-
I0YH B KPYTJIUX JIy’)KKaX CTOPIHKY Ta JOTPUMYIOUYHCH ITPABOIKMCHOI CUCTEMU BUIAHHS.

Buxuaa ocuoBuoro marepiany. Cunip (Icunop, [3unop) BopoOkeBuu (miTepaTypHi NCeBAOHIMU
1 kpuntoHiMu — Jlanuno Munaka, [lemko Maxkosiitunk, Cemen Xpin, Bonox, Moposenko, [Ban IBa-
HiB 3-mig Kinmans, Cupota 3 Bykosunu, Ucunop B., U. B., JI. M. Ta iH.) — ypomxkeHneub bykoBunm,
caMOOyTHIH MOeT, Mpo3aik, ApaMaTypr, KOMIIO3UTOP, (POIBKIOPUCT, BUSHAYHUH 1€/1aroT, 'POMa/ICHKO-
KyJIbTYpHHUH 1514, IPAaBOCIaBHUM CBAIIEHHUK, Mpodecop O0rocioBehkoro akyasrety YepHiBelb-
KOTO YHIBEPCHUTETY, a KPIM TOTO — BEJIMKHI YKPaiHCHKUN MATPiOT, ONMH 13 MepIInX OyIUTENiB HAIliO-
HaJbHO-MOBHOI 1 KylbTypHOI cBitomMocTi ykpainuiB bykoBunu Il monosunmn XIX ct. (Kyns6abcbka,
[arinora, 2016, c. 11-12). Ha nepexonanns O. MakoBesi, yropsgHUKa TPUTOMHOTO BUAAHHS TBOPIB
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MHTIIS, «€TO TOe31i 1 micHI Oyauiu Jr000B 1 0 BCEro HapoAy 1 10 TiCHIWIIOI BITYMHHU, ByKkoBUHH,
CKPIIUISTN TyXa 3eMJISKIB B TSDKK1 YaCH, BKa3yBajl Ha HEJOJI0 Hapody (TeMu mpo ['yiyniB), HaB4anu
HIKUTBHY MOJIOZIK, BECEJIMIIN BCiX (MICHI 10 YapKH) — KOPOTKO CKa3aTH, CIOBHSJIM CBOIO 3a/1auy 1 I11e
JIOBT J1iTa OyAyTh CIIOBHSTH, KOJIU TUTHKO ByKOBUHII JOKIaAHINIIIE CITI3HAIOTH CBOTO MOETA 1 KOMIIO-
suropa» (Makogeii, 1909, c. 407).

VY TeKcTOBOMY MPOCTOPIi 1moe3ili OyKOBUHCHKOTO NMHUChMEHHHKA JieKceMa «bykoBHHA» HaIEKHUTh
JI0 KJTIOYOBHMX 1 BUCOKOYACTOTHHUX, Hamp.: Jlemu, nemu na Bykoeuny, 6i0 mene nozoopog oiguumny!
(c. 179); B uyorciti cmoponyi coxwy, euny, neuy 6 kpai pionuti, Bykoeuny. (c. 1798); B Bykoseuni
enepute uye uap conookuii pycvkoi mosu (c. 197); I 6 moeuni 2 mebe, Bykosuno, ne 3a6y0y... (c. 198);
Ha Bykoeuni mu scuem 6xce oinvut, ax wicmcom aim (c. 199) Tta in. KinrouoBuii xapaxkrep 11bOro
CJIOBA JUTS 11I0CTHUIIFO MUTLIS 3aCBITUY€E MOTO Y>)KMBAaHHS HE JIMILE B TEKCTAX, ajie 1 B Ha3BaxX MOETUY-
HUX TBOPIB, AK-0T: «T0 mos Bykoeuna», «Hawa Bykoeunay, «bBykosuno oopoza!y. I'eorpadiaanii
o0pa3 bykoBUHU pO3KpHBaIOTh BIpIIIi, Y Ha3Bl IKUX YXKUTO BIANOBIIHI OHIMU, Hamp.: «Hao IIpymom
y ay3i xamuuna cmoimoy, «Hepes [Ipym, uepes Ilpymy, «Hao cunim Ilpymom eepbonoszu», «Hao
Yepemuiom», «To nawi n1106i eucoxi Kapnamuy, «Mapiiika 3 Pozmik», «lean 3 Ilymunoeay To1o.

Hlupy 1:000B MUCHMEHHUKA IO CBOIO PIAHOTO Kpar0 PO3KPUBAIOTH CMITETHI XapaKTepUCTUKH,
3acBiUEHI B HOro MOETUYHUX TEKCTax, Mop.: arba — popora i 6nusbka cepio (CYM, IV, c. 561),
muna — Onusbka 1 pigHa cepitto, gopora (CYM, 1V, c. 72), nanp.: Ak 6u kpunvys coxkonosi mas s,
cupomuHa, noiemie oum, oe 3enena, awoa bykoeuna (c. 62); ...6i0 pioHoi nicHi i Oymu 2you, mu
muna Bykoeuno! (c. 92). Po3mmpioroTh ysBI€HHS PO MaJlbOBHUYY Kpacy BykoBuHH aTpuOyTUBHI
XapaKTEPUCTHKU: KPACHA — Hap.-noem. TapHa, npekpacHa, uyynosa (CYM, 1V, c. 327), zerena — sxa
3apocia 3eleHHI0, TpaBolo, Kymami 1 T. iH. (CYM, 11, c. 553), sk-o1: Yom kpacna Bykoeuna 3se-
Humo 6i0 2yunux wym (c. 76); /e 6 3eneniit bykoeuni muumo cs cunii IIpym (c. 53). [loayTTs Oyko-
BUHCBHKOTO NMHUCBMEHHMKA JI0 CBO€i BaThKIBIIMHU YBUPA3HIOE Y)KUBAaHHS NMPHUCBIMHUX 3aiiMEHHUKIB
mos Bykosuna, nawa bykosuna, nanp.: Ilonsa, nomoku, ckanu i 6ce npekpacte mym, — mo mos byko-
euna, miv munui, cuniu [Ipym! (c. 118); To nama bykoseuna, naw cpionosoouu Ilpym (c. 118—119).
JlinrBanpHa cdepa BIOBHI PE3EHTYE OCHOBHI CBITOIISAIHI JOMIHAHTH MOETA, 110 B OJTHOMY 3 JIUCTIB
cTBepmKkye: «be3 coMHiHis, ecTh Hamra bykoBuHa iBCTBEHHA, 3€JICHA, KpacHa 1 J1r00a, B Hili MOX 3Ha-
WTH MHOTO PUPOIHUX, MTUCbBMEHHUX 1 ICTOPUUHUX COKpoBHLD (BopobkeBuu, 1986, c. 541).

AHasi3 KOHTEKCTIB 3 JiekceMolo «bykoBuHay», nidpanux i3 moesiit C. BopoOkeBuua, 3acBiguye
6ararcTBO acoLiaTUBHO-00pa3HUX HOMIHALIH, 110 PENPE3CHTYIOTH K aKTyaJli30BaHi MPsiMi 3HAYCHHS,
TaK 1 KOHTEKCTyalbHI cMucTH. Lle mpencTaBise TekcuyHa NaliTpa 3Ha4eHb, MeTadop, 3yMOBICHUX
OaraTtuM acolllaTUBHHUM T0JIeM, TIOp.: Bykoeuno doopoza, mos wyupa, piona nenvko! Jluw onsa mebe
A Jfcuro, auut 0nist mebe 6’e cepoenvro! Bece na cveimi mu meni: 6amoko, mamip i poouna! Ha cim
cbeimi Goxcuit paii, oe kpait muauii, bykosuna (c. 197). Ilpoctexxumo aetanpHimie oOpa3Hi acorria-
TUBHI HOMIHAIII{ 10 KJIIOUOBOTO CJI0Ba hyKosuna B MOETUIHOMY MOBOMpocTopi TekcTiB C. BopoOxke-
BUYA, 1[0 BUSBIISAIOTH 3aKOHOMIPHOCTI XY/I0KHBOT'O NIEPETBOPEHHS CIIOBA, 3B’ 430K 13 HAIllOHAJIBHUM
KyJIBTYPHHM KOZOM 1 BOTHOYAC — 1HAMBITyaTbHO-aBTOPCHKY MOBHY CITCIIH]IKY.

1. BykoBuHa — Kpal — MICIEBICTb, 1[0 MA€ IMEBHI MPUPOJIHI W KIIMaTHUYHI OCOOJIMBOCTI
(CYM, 1V, c. 320), nanp.: Tout kpait, oe crasnuii Ilpym meue (c. 229); Bio bucmpuyi 0o /[nicmpa
CMenums Cs1 6eCHU Kpaca, ueisioae, ik mou pati, 0ykoeunbvckuil muaui kpai (c. 228). [lTucbMeHHUK
3ManboBy€e ByKOBHHY SIK JOPOTY MOTO CepIfo MiCLIeBICTh, HAJAIOUM TAKUX SIKICHUX XapaKTePUCTHUK:
oopozuti — onu3bkuid, munuii cepiro (CYM, 11, ¢. 379), munuii — 6nu3bkuii 1 piiHU# cepito, JOpOrui
(CYM, 1V, c. 72), conooxuii — 6mu3bkuii 1 pigauii cepirto, munuii (CYM, IX, c. 446), vanp.: Mii kpaio
munuii, oopozuit! Tu, 1ob6a Bykosuno (c. 229); Bykosuno mos muna, miit conookuii kparo! (c. 61).
[Toetnuna kaptuna cBity C. BopoOkeBuua aktyainizye po3yMmiHHs BykoBuHU SIK pigHOT 3eMill 3 Bij-
MOBITHUMH JIIHTBOKOJIaMH, 30KpemMa: JanamadTHuM (cmen, noie, oaupax, aic, 2au, OOIUHA, 20pu,
NOIOHUHU, piuKa, nomiyok), GITOHIMHUM (monons, éepbda, siceH, Kaiuna, s6ip), 300HIMHUM (303Vi14,
conosiu, cokin, acmpy6), TinpoHiMHuUM (JHinpo, [Anicmep, [ynaii, Yepemows, Ilpym, Cepem, Cna-
gyma), opoHiMHUM (Kapnamu, Cokinscokutl, Yoprozopa), oiikoniMHuM (Yepnisyi, Buosicnuys, Kymu,
loeeonone, [lymunis, Pozmoxu, [llunim), nanp.: Koocouii xeanums Kpail cgitl pioHuil, ceoi cuni zopu,
ce0i 1yeu, 0ioposonbKuU, 3enenenvbki oopu (c. 25); Bowce éac mywy nokuoamu, cuni, pionii Kapnamu,
3aempa uje 00 onunu (c. 42); Illonpowanu zopu, ckaau, 1100y 6epxo8uHy i cmepexy 3e1eHyl0, A60pa
u kanuny (c. 28). Take CIIOBOBKHBAHHS YBUPA3HIOE acollialiio bykoBUHU 3 piTHAM KpaeM — OaThKiB-
HIMHOIO.
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2. bykoBuHa — OaTpKiBIIMHA — BiTYM3HA; Micue HapomkeHHs (CYM, I, c. 112), Hamp.:
B yyorciti cmoponyi coxny, euny, neuy 6 kpai pionuit, bykoeuny (c. 179). Haituacrime C. BopoOkeBuu
y’KUBa€ HOMIHALIIO pioHuti Kpail — OarbKiBIuHa, BiTun3Ha (CYM, 1V, c. 320) abo pooumuii kpati —
OarpkiBmuHa, BiTunzHa (CYM, VII, c. 593), sx-ot: Koowcouil xearume Kpail ceiii pionuil, ceoi cuui
2opu, c6oi yeu, 0ibposonvKU, 3e1eHeHbki bopu (C. 25); ...HO HauMulbule 6 PIOHIM Kparw nmax cni-
sae 6 3enen-eaio (c. 28); [lpoysumaii, pooumuit Kparo, 1uwl npocvLIMos, NOCMYNOM, K ma Ybeimka
cepeo masa! (c. 198). IHTUMI3y€e MOSTUYHUN TEKCT MECTIMBA HOMIHAIIS piOHA 3eMauys, 1€ PUKMET-
HUK piOHUll O3HAYAE «y SIKOMY HapOIUBCS, BHPIC XTO-HEOYIb a00 SIKU IMOB’s3aHUN 3 YHIMCh MicC-
LIEM HapOKEHH», 1op.: Yomy mu cepyto maka munenvka, piona semauye, mos bykosuno? (c. 11).
PerioHanbpHOTO KOJIOPUTY HA/a€ MOe3iIM OyKOBUHCHKOTO MMChbMEHHUKA J1aJIeKTH3M GiMmuuUHd, SK-OT:
bapsinkom xmie s oomaimu moio nrooumy eimuuny (c. 227).

Crnenudixy inamBimyampHOro cBitobadeHHs C. BopoOkeBnua yBHPa3HIOIOTH IOETHYHI 3BEp-
TaHHS 70 CBOTO PIAHOTO Kparo, SIK-OT: J1f00a 8epxoeuro (BEpXOBHHA — Ha3Ba BHUCOKOTIPHOI MicIie-
BOCTI B Mexax Ykpaincbkux Kapnar) (CYM, 1, ¢. 336), mos siopado (8iopada — Te, 10 3aCTIOKOIOE,
cnoBHIO€ pafictio; Brixa) (CYM, I, c. 626), miti pozmaro (pozmati — mo-HeOyap OyHHO pO3KBITIIE,
3eseHe: Jic, rait i T. in.) (CYM, VIII, c. 734, nap.-noet.), Hatp.: byos 30oposuti, pionuil Kpaio, piuko
yyucma, yduce, 2aro, a0da eepxosuno! (c. 42); Mosa giopado, Kparo miii, 2opodicycs s mooow, npo-
aumu 3 cepys A 20moe 3a mebde kpog ecto moio (c. 230); Cepoeurno monio ¢ wooHs 3a mebe, piOHUIL
Kpato, wob mu Ha 8iKu 8e1uyascy kpacoro, mii posmaro (c. 229). HaBeneHi KOHTEKCTH 3aCBIIIYIOTh
TICHHM B3a€MO3B’SI30K aBTOPCHKOTO «s1» 3 ByKOBHHOIO.

3.bykoBUHa — MaTH — KIHKa CTOCOBHO JAUTHHHU, Ky BOHA HAPOJUIIA; 0Opa3H. PO 10-HEOYIb
nyxe onusbke, pinne (CYM, 1V, c. 647). Haituactime C. BopoOkeBUY y MOETUYHUX TEKCTaX aCOLII0E
BykoBUHY 3 HeHbKOI0, IO «YXKHUBAETHCS K 3BepTaHHs A0 marepi» (CYM, V, c. 343), noGupatoun
KPaCHOMOBHI €MITEeTHI XapaKTePUCTHKU — piOHA, wupa, 0opoza, Hatp.: ByKosuno 0opoeza, Mos wupa,
piona nenwvko! (c. 197); Byoe monodimu, 3o0pes pym snimu nawia piona HeHbKa, cU6a i CyMHEHbKA
(c. 52); Tu, moa nenwvko oopoea, 3enena byxosuno, na co8imi cim meni mu éce, Miti paro i poouno!
(c. 229-230).

4. bykoBuHa — poauHa — ciM’s (CYM, VIII, c. 593), vanp.: Tomy, dimu 00HOU HeHbKU, pYKU
cu nooaiimo, Bykoeuni-poounonwvuyi nicuro 3acnisaiimo! (c. 25). Acomianist piIHOTo Kparo 3 poou-
HOI0 UTIOCTPYE HE TUTBKH MPSME 3HAUYEHHS «TpyTa JIoeH, 10 CKIIATaeThCs 3 YOIOBIKa, KIHKH, JITeH
Ta IHIIMX OMM3BKUX POAUUIB, SIKi )KUBYTH pazom» (CYM, VIII, c. 593), a it noetnuHe — «noem. piaHa
ctopoHa; OarpkiBiHay (CYM, VIII, c. 593), nop.: Hanp.: Mit kparo munuti, oopoeuit! Tu, noda
bykoeuno! Tu moco cepys i oywi i paro, i poouno (c. 229); bykoeurno dopoea, mos wupa, pioHa
Henvko! Jluw Onst mebe s dcuro, auwt 0ns mebe 6°c cepoenvko! Bce Ha cvimi mu meHi: 6GamovKo,
mamip i poouna! (c. 197). Y oMy KOHTEKCTI (iKCyeEMO III€ OAHY acOlliaTUBHY HOMiHaIi: byko-
BUHa — JpYyXHHa (TapHa, Becena, jr00a), Hanp.: Yomy mu cepyio maxka munienvka, piona 3em-
nuye, mos bBykosuno? Ckasicu cro matiny Momy cepOeHvKY, eapHa, gecena, noba opyyxcuno! (c. 11).

5.bykoBuHa — uvactuHa Ykpainu-Pyci, mo 3acBiq4yioTh HOMiHaIii «OyKOBUHCHKA Pych»
Ta «PyChbKUM Kpai», Hamnp.: [ mu, Pycu dykoeunwvcka, ooszuil uac opimana ma nio 1e0om i CHieamu
8’sna i cmoenana (c. 79); ...eimep max He i€, mpasa OONUHAMU MAK He 3elleHI€E, K Y PYCKIM Kpaio,
6 Hawim munim paio (c. 14). ATpuOyTUBHI XapaKTepUCTUKU MULd, C85Md, CIA6HA, HeNOPOYHA YBU-
Pa3HIOITH ceplieuHy Jt000B 1 muboky many C. BopobkeBuua a0 pigHoi 3emii, nop.: Pycu muna,
Pycu cnagna. boe nomoorce, xni6 cs 6pooum... (c. 80); I'eti 0o mpyody, 0o pobomu, Hau 8ioxcuc Pyce
cveama! (c. 119). Tloesis nucbMeHHNKa 3acBiquye acomianii OykoBHHCBKOI Pyci 3 Marip’to, SIK-OT:
Cmpysmu [Ipym nam xasxce max: « Tym cnokougixy scue mom cun, wjo mamip Pyce coeamy nao ace,
Hao ece obusy (c. 198); ...mo nenopouna Pycov cveama, mo nawa ooopa mamu (c. 126).

Acoriarito bykoBuau 3 Pyccro miacwiroOTh 1 HOMIHAII Ha MO3HAYCHHs JKUTENIB byKoBHHH,
skux C. BopoOkeBu4 HazuBae «IiTbMH Pycuy, op.: Yopui xmapu nowezanu, oimu Pycu eci 0Oms-
qucy (c. 228). CaoBamu JIIpUYHOTO Teposi IPOMOBIISE aBTOP, YHAJEKHIOIOUU ce0e 10 PYCHHIB: ...
mu Pymynka uucmokposna, moe Kaiuna cnina, nogua, a a Pycun 3 2ip, i3 2aio, Mo6u 6auioi ne 3Haio
(c. 210). ITpukMeTHO, 110 MPOCTip MOSTUYHUX TEKCTIiB MUCHbMEHHUKA (IKCy€ TaKy HOMIHALIIO KUTE-
niB BykoBuHH, SIK pycunu — cTapa Ha3Ba yKpaiHChKOTO HaceneHHs bykoBunu, ["anmunnu Ta 3akapmar-
cekoi Yipainu (CYM, VIII, c. 911), sxi oxapakTepu3oBaHi wupumu, npagousumu, Hanp.: I pumyya
NIiCHb BIUAE BUCOKUM Hebecam, wo CoOHye npasou Ui 60l 3iuuino edxce Pycunam mum 3 nao [uicmpa
i Ilpyma, sicmumo im, wo ti 60HU nizHau, wjo npaeousi i wgupi Pycunu!.. (c. 76); Taxc mu Pycun,
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cepye macwut, Konomuvixu yname 3nacuwt! (c. 115). 3a3Haunmo, 1Mo B JOCHTIKYBAaHUX TEKCTAX YXKH-
BAIOThCS 1 Taki HOMIHALLli, SIK OyKosunyi — >xuteni, ypomxkenui bykosunu (CYM, 1, c. 253), eyyynu —
eTHorpadiuHa rpymna yKpaiHIiB, 10 )KHUBYTb Y TIPChKUX palfoHax 3axigHuX obnacreil Yipainu (CYM,
I, c. 200), sepxosunyi — Ha3Ba yKpaiHIliB, KUTENiB BUCOKoTipHOi 30HM Kapmar (CYM, I, c. 336),
SIK-0T: I nonecauce Bykosunui crasu oooysamu (c. 345); [eti-orce, xnonyi, ysuxuimcs! wob Typxu-
nozauyi 3Hanu, wo 3eueamucy bykosunyi emitoms i 3 mywxemis, kapabinie 2ycmo eubens ciroms!
(c. 345); Yepemowiom nausymov cniasu 6 0aiexy YydCuHy, nHokuoae yyya Oionui ceoro bBykoeuny
(c. 232); Inaue I'vuyn y mpembimy mam na nononuni (c. 237); Ha 3eneny xanuHomvky nmauka
Me cioamu npo Oisuuny Kamepurny cupomi xazamu, i npo piony Yopuozopy, He3abymui 2opu, npo
T'yyynie-eéepxoeunuis, npo nicu i 6opu (c. 233); Kono Kymieg i Busicnuyi cnnasu nocmasanu, I'yyy-
auku Kyuepsaei icmu nocioanu (c. 32).

6. bykoBura — pail — nepen. kpacupa, 6maromaraa Micueicte (CYM, VIII, c. 441), six-or:
Ha cim ceimi 6oxcuti paii, oe kpaii munuii, bykoeuna (c. 197); ...0ueno mak He mpie, K y piOHim
Kpaio, 6 nawiv munim paio (c. 14). Jlesxi umroctpaliii MiCTATh MOPIBHAJIbHI KOHCTPYKITI 31 CIIONTyY-
HUKaMU 5K, M08, Hade, 31CTapIsA0uM ByKOBHHY 3 paem, Hamp.: ...u00 yeug Haui PiOHUIL Kpail, 5K
YBUB 8 YACAX MUHYIUX Kpacoio Moe moit pait! (c. 77); Buensoae, ak moii paii, 6yKoGUHbCKUIL MUNUIL
Kpaii (c. 228) B Bykoeuni muno, 11060, nave 6 6oxcim paio! (c. 62). Lleit 00pa3 sickpaBo po3KpHUBae
KOHTEKCT i3 Bipma «Hama bykoBuHay, 1e croctepiraeMo acouiaTuBHUAN psii «bykoBHHA — 3eTeHHN
Kpail — Hau paii», nop.: /le kpacuie cmepexa i cocna pocme, 0e Muibuie mpemodima y geuep 2yoe, oe
Oinvuwe nace cs posKiwHULL Moeap, oe sucuie ¢ Hocumv opei axc 00 xmap? Hiede, nuw y nawim
3eneHim Kparo, y Hawux Kapnamax, y nawim par, y nawii Byxkoeuni (c. 91).

BucHOBKH Ta mepCreKTUBH MOJANBIIOTO JOCHiIKeHHS. JIIHTBOMEHTallbHA perpe3eHTallis o0pas3y
BykoBuHM B mionuHi XyaoxHboi TBopuocTi C. BopoOkeBuua, sik 6aunMo, 3acBiguye Oaratorpas-
HICTh XYI0XHbO-CEMaHTHYHOTO OCMHCICHHSA. Y MOBONPOCTOPI HOro MOETHYHUX TEKCTIB JEeKceMa
bykosuna HanexwuTh 10 KIOUOBHX SK HACKPI3HUH, 1EHHO-XyAOKHIH KOMITOHEHT yCi€i TBOPYOCTI
MUTIIS, € HOCIEM PeabHOT0, KOHTEKCTYAIBHOTO 1 €CTETHYHOTO 3HAYCHHS CII0Ba. XYJ0KHbO-CEMaH-
TUYHE HAMOBHEHHS IIi€] JICKCEMH B MOETHYHOMY YHIBEpCyMi OYKOBHHCHKOTO MUCBbMEHHHKA (ByKxo-
suna / kpatl, bByxosuna / bamvkiswuna, EyKoguHa / mamu, Bykosuna / poouna, EyKoguHa / Opyoicuna,
bykosuna / yvacmuna YKpamu-Pycz) ii acomiaTuBHO- 06pa3Ha JeKCUYHA cnonyquanTL perpeseH-
Tye K HaI[lOHANIbHY, TaK W 1HAWUBIIyallbHY 1HTepnpeTau1I0 CBITOCIPUUHSATTS, 3aCBIIYYIOYU BipHY
it 6e3yMOBHY JTI000B MMCbMEHHHKA JI0 CBOET pigHOI 3eMii. [IlepcreKTHBY MoanbIInX ClOCTEPEKEHb
ybadaeMo B IIHPIIOMY OMHKCI O0COOMMBOCTEW BepOasizamii KOHIENTy HyKkoguHa B MOBOTBOPYOCTI
BHJIATHOTO OYKOBHHCHKOTO TTMCbMEHHHKA.
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Y ecmammi 0ocniosceno mosHe 8i000padicenH s emHOCUMBOIIB )y MEKCMAX i2pO8UX 8eCHAHOK. Po3-
2NAHYMO enimemuy XapaKxmepucmuky ma 3MeHUeH0-necmiugy Gopmy emHocumeony 8iHok. BusHna-
YeHO CeMAHMUKY U 0COONUB0CMI PYHKYIOHYBANHSA KYIbMYPHO20 CUMBOTY YKPAIHCbKO20 HAPOOY GiHOK,
emHOCUMBOTI8 POCIUH (pyma, OAPEIHOK) Yy MeKCmax i2poux 6eCHAHOK. 36epHEHO y8azy HA CUMBO-
JIIYHe 3HaAUeHHs PIopOoNieKceM, KONbOPOHA38, CEMAHMUKY 2eOMemPUUHOi (hicypu Kona AK Heio eEMHUX
ampubymie emHoCUMBOILY BIHOK.

Kniouosi cnosa: emnocumeonu, icpogi 6eCHAHKU, MEKCM, CEMAHMUKA, enimem, 3mMeHuleHo-necm-
ausa ¢hopma, HaYioHANIbHA KYIbMypa.

LINGUISTIC REPRESENTATION
OF ETHNIC SYMBOLS IN THE TEXTS OF GAME FRECKLES
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doctor of philological sciences, professor, professor of the Department of applied linguistics, foreign
literature and journalism, Pavlo Tychyna Uman State Pedagogical University (Ukraine, Uman)
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The purpose of the article is to study the linguistic representation of ethnic symbols in the texts
of Ukrainian game freckles.

The tasks of the article are to consider the epithet characteristic and the reduced-caressing form
of the ethnic symbol of wreaths, to determine the semantics and peculiarities of the functioning
of the cultural symbol of the Ukrainian people wreaths, ethnic symbols of plants (rue, periwinkle)
in the texts of game freckles, to investigate the symbolic meaning of floral symbols, color names,
the semantics of the geometric figure of a circle, as integral attributes of the ethnic symbol of wreaths.

In the article we determined that the epithet characteristic of the ethnic symbol of wreaths in
the texts of game freckles includes the folk song meanings of rue, cruciform, and pea. The choice
of the plant from which the wreath was made is not accidental. Thus, the wreath symbolizes
virginity, it is a talisman against evil; plants woven into the wreath are also symbolic, they are
the following: rue is a symbol of purification and warding off evil spirits; periwinkle symbolizes
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chastity, vitality, is a harbinger of spring; peas play a significant role in marriage customs; peas
in Ukrainian folklore are a symbol of tears. And we also observe color designations: green, blue-
yellow, silver. Green color is a symbol of peace, hope; blue is a symbol of honor and loyalty,
vellow is the color of the sun, silver is the embodiment of femininity, symbolizes carefree joy
and innocence. The eloquent semantics of the geometric figure is a circle, as an integral attribute
of the ethnic symbol of wreaths, because the circle is a symbol of infinity, perfection, and unity.
In the texts of Ukrainian game freckles, the wreath symbolizes girlish love, holiness, chastity, youth,
virginity. The reverent attitude to the cultural symbol of wreaths is convincingly demonstrated by
the diminutive and caressing forms of wreath.

Prospects for further research consist in the study of the symbolic meanings of flora-lexemes in
Ukrainian folklore texts.

Key words: ethnic symbols, game freckles, text, semantics, epithet, diminutive form, national
culture.

IMocTanoBka nmpodaemMu. CUMBOJTIKA KOXKHOT KYJIBTYPH € BiTOOpakKeHHM ii lyXOBHUX IL[IHHOCTEH
1 MEHTaJbHUX OCOOMMBOCTEH. 3a3BHUail KO>KHE HOBE MOKOIIHHS POOUTH CBili BHECOK y PO3BHTOK
Ta IHTEPIIPETAIII0 CHMBOJIIYHOT CIIAANIMHY, JJOJAIOUYM HOB1 3HAYEHHS JI0 BXKE HASIBHUX CUMBOIIIB.

«IloTpiOHI pi3HOACHEKTHI CTY/ii HAiOHAJBFHOI CHUMBONIKH, II00 Yy BCIX MOXIUBUX AETAJSAX
BHBUUTH OCOOJIMBUI MOPAIBHHUI KOJEKC, CHIIMKJIOMEIII0 XKUTTS MpayKpaiHiliB, mo 30epiraerbes
Yy MOBI, B YyCHUX Ta TUCbMOBHUX TEKCTaX; y IIMX MaTepiajiax Mo)ke OyTH 3aXOBaHa i HaIllOHAJIbHA 17151,
10 Joromarasa npeakaM BIKUBATH Y CKIIAIHI Tepionu i 00’ eqHye KpaiHy Ta Hapo[ 3apa3» (SIkoB-
nesa, 2014, c. 141).

CHUMBOJI BU3HAYAETHCS SIK YMOBHE MO3HAYEHHS YOTOCh, IO MOXKE OyTH MPEAMETOM, HOHSATTIM
YW SIBUINEM; BIUTMB Ha HOTO CTBOPEHHS Ma€ OTOYCHHs. BiH mpe3eHTye ysBy OCOOIMBOTO THUITY, ajie
3aBKIM BIOMPAETHCS 3 PEajbHOTO CBITY. Y CHUMBOJIII KOKHOTO HApPOMYy ICHYIOTH YHIKallbHI OCO-
ONMMBOCTI, 110 BUIUIMBAIOTH 31 CHENu(dIKKA B3a€MOJIT JIOAWHHU 3 HABKOJMIIHIM cepeaoBuiemM. Jliis
MOBHOTO PO3YMIHHS 1CTOPIi Ta KyJABTYPHOTO KHUTTS Oy/lb-SIKOTO HAapOoy MOTPiOHO 3HATH W PO3YyMITH
roro cumBosu (JKariBoponok, 2006, c. 537).

JIronceka CBIIOMICTh Ma€ 3[aTHICTh CIOPUKAMATH CBIT HE JIMIIE y HOro mMarepiallbHUX MPOsBax,
a i uepe3 aHajorii Ta ynogiOHEHHS; CHMBOJI CIIyTy€ YMOBHUM 300paXCHHSM Pi3HUX €JIEMEHTIB, BiJl
MIOHATH JI0 MPOIIECIB, CTBOPIOIOYHN XYIOXKHI 00pa3, ki BioOpaxaroTh i1ei, tymku it emorii. L1i ysiB-
JIEHHS MMOPOJHKYIOTH acoIriarlii B MeBHIA CUMBOJIIYHIN cucTeMi. Toxx cMMBOJHU € (hyHIaMEHTATbHUMU
eJeMeHTaMH HallioHaabHOI KyIbTypH (CiioBHHK cuMBoOIiB, 2002, c. 19).

«HarmioHanpH1 IIIHHOCTI HE JIMIIE HAJAl0Th HAPOAOBI KYJBTYpPHOI caMOOYTHOCTI 1 BHOKPEMITIO-
I0Th HAI[lOHATBHY KYJABTYPY 3 INIOOAIBHOTO «TEKCTY» KYJIbTypHU CBITOBOI, a i BUCTYMAIOTh KpPH-
TEpiEM «IIPOYUTYBAHHS» 1 COPUMHSITTS 3arallbHONIONCHKUX TyXOBHO-KYIbTypHHX HajabaHby (bar-
HIOK, 2009, c. 4).

AHaJgi3 nocaiazkeHb. BeCHSHKN cATarOTh NMPaJaBHUHU, € OPUTIHATBHUME, TeHIQIbHUMH IIE/ICB-
paMu, BATBOPEHUMH YKPaiHCHKUM HApPOJIOM III€ B TIOXPUCTUSHCHKI YacH, JIe BC1 00pa3u, MOTHBH Ha/i-
JIeH1 CHMBOJII3MOM, IHPICTIO Ta cepaeunicTio (CiaoBHUK cuMBoOdiB, 2002, ¢. 37).

Ak 3a3nauae O. Bopomali, «BeCHSIHKH CITiBatOThbCs Bija biarosimeHHs ax g0 3eneHux CBAT
a0o 0KHU He BUHIYTH B MoJie opaTu mpoco. CmiBaroThCS BOHU CKPi3b: HA BYJIHIIX Cella, Ha Mai-
JlaHi TiJ IepKBOIO, B JICI, B MMOJi, a HAWYaCTilIe HA 3€JICHUX JIyKaX MOHaJ PI4KOI0 ab0 CTAaBKOM.
Buxoasum Ha ByIUIIO CITIBaTH BECHSHKW a00 TpaTu TaiBKH, JiBYaTa BOMPAOTHCS B 0111 BUIIUTI
COpOYKH, a Ha TOJIOBY KJIANyTh BiHKH a00 KBITYAIOTh BoJioccs kBiTamMu. CITiBarouW BECHSHKH,
niByata OepyThes 3a PYKH 1 TBOPATH KOJIO, MIBKOJIO a00 KIIIOY 1 TaK pyXarThCs IMiJ PUTM MHICHI»
(Bopomaii, 2009, c. 148).

AKTyallbHUM € TOCIII)KEHHS €THOCUMBOIIIB B YKPATHCHKUX (OIBKIOPHUX TEKCTaX. PekoHCTpyK-
I[IF0 MOBHOI CHUMBOJIIKM YKPaiHCbKMX HapoJIHUX miceHb 31iiicHuB B. JXaiiBopoHok (2KaiiBopoHOK,
2010); KOMITJIEKCHOMY aHalli3y CUMBOJIYHUX 3HAY€Hb B OOPSIOBOMY AMCKYPCi MPUCBIYECHE MOHO-
rpadiune gocmimkenns O. Skosnesoi (Skosnesa, 2014).

OnHMUM 3 €ETHOCUMBOJIIB YKpPaiHCBKOT KyJIbTypH € BiHOK. O. SIkoBIIeBa 3ayBaxKye, 110 «BIHOK — Oara-
TO3HAYHHUI CUMBOJI y TPAIULIHHIN KyIbTYypl YKpaiHIiB» (Skosnera, 2014, c. 310).

3a BuzHaueHHsM B. XKaliBopoHka, «BIHOK — KBITH, JJUCTS, T1JIKH 1 T. 1H., CIUIETEHI B KOJIO, IKUMHU
3BHYAITHO MPUKPAIIAIOTH IEPEB. A1BOUY T'OJIOBY; 3BUYAil IUIECTH BIHKU I MPUKPAIIATUCS HUMH CSITae
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e JOICTOPUYHMX YacCiB; IJICTH 1X 3 OOPSIAOBOIO METOI — aTPUOYT OOPSIOINA BECHSIHOTO ITUKITY
1 KynaJbChKHUX ITPUII;, MOCTYMOBO Mepepic y CUMBOJ 000KyBaHHS, CBOEPIIHUN CUMBOJ Marepi-
3emui, ii )KuTTeNalHOT CUIM, TaiHU 11 BIHYaHHS 31 CBATHM AyXoM 3o0psiHoro He0a; cTaB cuMBOJIOM
TAHOCTI, KpacH; BaXKJIMBUM PHUTYyaJIbHUM aTpUOyTOM BUCTYIIA€ y BECLIBHOMY OOpsIi SIK CUMBOII
IIACIMBOTO TMOJPYKHBOTO >KUTTS, MPOJOBKEHHS PONy; BCHOTO Y TOBHOMY YKPaiHCHKOMY BiHKY
JBAaHAISTh KBITOK, 1 KOKHA 3 HUX € JIIKapeM 1 00eperoM; KOJKHa KBITKa, KOKHA CTpIdKa pi3HOTO
KOJIbOPY, BIUIETEH1 Y BIHOK, € SKHUMOCh CUMBOJIOM: ’KOBTa — COHIIE, KOPUUHEBA — 3eMJIsl, OJaKUTHA —
He0o, BOJIa, 3eJIEHa — MOJIOAICTD, (10JI€TOBA — MYZIPICTh, MAJIMHOBA — IITUPICTh, POXKEBA — IOCTATOK;
BIHOK 3 KBIiTiB, 0COOJIUBO YEPBOHUX, — II€ CUMBOJI MOJIOAOCTI, IBOYOI YUCTOTH, ITHOTH, KOXaHHS
Ta JIiByBaHHs, TOMY «BIHOK» (Y€CHICThH JIBYMHH) 3/1aBHA TITMOOKO OEpeKeThCs B POJIMHI; TAKOXK
CHUMBOJII3Y€ KIHOUMI 00epir — 3HIMae O1J1b 1 Oepexe BoIoCCs; yKpaiHChKUN BIHOK JaBHO CTaB KyJIb-
TYpPHUM CHMBOJIOM YKPaiHCBKOTO HApOJy; Y CIOBOCHONYUYEHHI 3azyoumu (empamumu, 32yoOumu,)
8IHOK (8iHOYOK) — BTPATUTH HEBUHHICTH (Z11BoLTBO)» (XKaiiBopoHok, 2006, c. 97).

Takok BIHOK — CHMBOJI CJIaBH, IEPEMOTH, CBATOCTI, IIACTS, YCIIIXY; CKOPOOTH, CMEPTi; MOTYT-
HocTi, Mupy; COHIISI; BIaaH, ITHOTIWBOCTI, MOJIOAOCTI, AiBonTBa (CiioBHUK cuMmBoIiB, 2002, c. 42).

Meta cTaTTi — JOCHIAUTH MOBHE BiI00pa’K€HHSI €THOCHUMBOJIIB Y TEKCTaX YKPaiHChKUX irpOBUX
BECHSHOK.

Bukian ocHoBHoOro marepiauy. [Ipukiaan irpoBuX BECHSHOK MOAAEMO B THX (popMmax, y SKUX
BOHHM TPAIUISIOTHCS B IOCIHIHKYBAaHUX TEKCTaX.

[HlaHOONMBE CTaBIEHHS O €THOCHMBOIY GIHOK TIEPEKOHJIMBO JOBOIUTH 3MEHIIECHO-TICCTIMBA
dhopma ginonvky, Hanp.: Bopomapro, sopomapuuxy, / Biouunu eopomonwvka! / A xmo eopim xknuue? /
Knazesi ma cnyocenvrku! / A wo mo 3a oap eéezymu? / HApui' ma nuinonvku. / A ye s 60 nam mano! /
A mu 8am oooamo: / Monooyio dieonvky/ Y pymanim éinonvxy! (Boponaii, 2009, c. 156—157); ginouxy,
ax-otT: 4 eecna nawa kpacua, / LL{o mu nam npunecna? / Lo s eéam npunecna? / XKinxam no po6ouxy, /
iexam no einouky (Irposi Becustaku, 2005, c. 43). A cHHBO-)KOBTHH KOJIip BIHOYKA IIPOBOIUTH Mapa-
Jiei MK JIBYMHOMO 1 YKpainoto: V nedinio paneuxo, paneuxo / Ta npuioe naw 6ameuxo, bameuxo, /
Ta npuseze nam 0isouxy, dieouxy / B cunvo-ycoemim 6inouxy, éinouxy, / Kpawyro, ainuyio, K oco
ys (Irposi BecHstakH, 2005, ¢. 159-160].

[IpoMoBHUCTOIO € KOTLOPOBA TaMa 11i€i BECHSIHKH, aJlXke, sk 3a3Ha4dae B. BoiltoBud, cuHiii — Koiip
HEOECHOTro MpOCTOpY 1 MOpsl; y HbOMY — TaiHa IMi3HAHHS CBITY; BIH CHMBOJII3Yy€ YECHICTh, 100pY
cnaBy, BipHicTh (Bo#iToBuu, 2005, c. 473), a >xoBruii — koiip CoHIl, 30710Ta, HEMOBOH 3aCTHUIIIOTO
constuHOTO cBiTina (BolitoBHy, 2005, c. 472).

Kpim cunvo-srcoemoeo 3yctpidyaemMo cpibnuii 8iHowoK y BECHSHINI Ha KITANT: Borooapro, sono-
oapuuxy, / Oouunu ma eopimouku! / A xmo eopim nompebye? / I emvmancoxoe oums! / A 6 uim mee
oums? / B cpioni, 3nomi, / Yepeonim uwobomi. / A yvoeo nam mano! / A wo sc mu oooamo? / HApero-
koi nuinku! / Ilnemy, naemy xoweni, / Ha napyboyvki nuwai / Ta na oieoyvki / Cpioni einouku!
(Bopomaii, 2009, c. 157). CpiObHuii KoJip € BTUICHHSIM *KIHOYHOCTI, CHMBOJII3y€E 0€3TypOOTHY paaicTh
1 HCBUHHICTb, aCOIIOETHCS 31 CPIOHUMHU MOHETAMHU.

BiHOukM miienu 3 pi3HUX KBITIB, KOXKHA 3 SIKHX MaJla CBOE CUMBOJIIYHE 3HAYCHHS.

Pytsnuii Binowok: Cam xo00axcy, cam, / XKinku nema. /— /e socinka, oe oimu? /— /lecy noodisas. / [ pom
nozpomus, / Jow nomonus. / — Tax mo6i mpeba, / Cmapiii 2onoei, / Cusiti 6opooi. / — Ha 6 nedino
panenviko / I[lpuioe naw 6amensvko, / [Ipuseze nam disouxy / B pymanomy éinouxy. / — Kpawe b6epu
nonaouny, / Abo kpawe, abo i, / Abo maxy, six i mu (Irpoi Becusinku, 2005, c. 155-156]. Pyra-
M’siITa — CUMBOJI OYHIIECHHS, AIBOYOCTI, ITHOTIIMBOCTI, BIIBEPHEHHS 31IUX yXiB; Y HApOIHINA moe3ii
YKpaiHIiB 1€ MOMmUpeHuil (HOIHKIOPHUN CUMBOI;, BIHOK 3 PyTH O3HadaB JiByBaHHS (CIOBHHUK CHUM-
BoiB Ykpainu, 2002, c. 29).

Binouoxk 13 3enenoro 0apBiHKY: Butiou, eutiou, Isauky, / 3acnieau nam eecusnky! / 3umosanu, ne
cnisanu, / Yce eecru doaxcuoanu! Becua, secna, nawa eecual Jla wo s mu nam npunecaa? / Cmapum
babam no xueuky, / A disuamam no 6iHOUKY. / 36una s s 6iHOYOK 64opa 36euopa / 3 3enenozo oap-
6inky / Ta 1i nosicuna na xkinouxy. / Mamycs eutiwina ma 6iHo4ok 3wusna, / Ta nenobosi oana. / Konu
0 oice 51 mee 3uana —/ A 6 oeo posipsana, / Hisxc neno6oei oana (Yxpainceki HapoHi micHi, 2001,
c. 28). bapBiHOK — CHMBOJI paJliCHOI KUTTEBOI CHIIM, BIYHOCTI yCTaIEHOTO OYyTTsI, TPOBICHUKA BECHU
i1 eMOnemMa BUKpUBAJIbHUX CHJI; HEBMHUPYILOI IaM’sTI Mpo MOKIMHUX; He3alMaHOCTI, IHOTIMBOCTI
(CnoBuuk cumBodiB Ykpainu, 2002, c. 20). 3eneHuil Koaip CUMBOJII3Y€E MUD, CIIOKiH, HAaII0, CHIIHA
(CnoBuuk cumBodiB Ykpainu, 2002, c. 124).
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Binouok i3 6apBinky: [Illym xooume no 0ioposi, / A wymuxa puby noeums, / Illo érosuna, me
u nponuna, / Cykui 0ouyi ne kynuna. / [loscou, oonro, 0o cybomu, / Kynito cykuio i wobomu. / Ioowcou,
OoHI0, nonedinka, / 3i6’10 6iHOK i3 bapeinka. / Abo i meni cykHio kpatime, / Abo s mene 3amidic
oatime (Bopomaii, 2009, c. 154).

Binouok i3 xpemiatoro 0apBiHKY: «Becuna, éecna — onem kpacha, / [lJo mu sc nam, 8ecHa,
npunecaa?» / «A eam npunecaa nimeuxo, / e i 3enenec xcumeuko, / A eam, oieuamka, no
6inky / I3 xpewqamozo 6apeinky, / A mob6i, 0ioy, xoeinvky, / [LJob6 mu ii mas oo 6ixy» (Ykpain-
CbKa HapojHa MOETUYHA TBOPUICTh, 1968, c. 41). Xpemaruii ToMy, 10 HOTO MAroOHU TJIETYThCS
HaBXPECT y YOTUPU OOKH.

TopoxoBuii BiHOK: [11uge kauyp, niuse kavyp 8 20poxo6im 6iHKy. / Bubupaii cu, Kauypuky, ujoHati-
Kpawyy 0isky. / I ma capna, i ma eapna, i ma Henozaua, / A Migic HUMU OIBUUHOHBKA, SIK HAMATbOBAHA
(IrpoBi Becusiaky, 2005, c. 45]. I'. Bynames onucye Taky JIeTeHaIy PO MPOXOKEHHs Topoxy: «Komm
locniogs BUrHaB Antama 3 paro, HOMy JTOBETIOCS B3SITUCH 3a JIIJI0 — 00pOOISATH 3eMITI0, 1100 MPOTOIy-
Batu cebe 3 €Boro. Baxkko Oyiio AzaMoBi 3BHKAaTH A0 TSOKKO1 Ipalll, 1 0Ch, KOJU BiH yTepIle B3sBCS
3a 00poOKy 3eMuli 1 BIIepIlie XOJUB 3a MTyTOM, TO IyKe TUIakaB. A Jie majaiy Ha 3eMIII0 HOTo CIbO3H,
TaM BUPIC TOPOX, KUK y 6ararbox MiCLIEBOCTSIX YKpaiHH, 3BeThCs, MaOyTh, IiJl BILTABOM HaBEJCHOI
nereHan cabo3amu Anamay (bynames, 2022, c. 284).

Topoxnsauii BiHOK: O, Kayype, kavyypoHwvky, / Topoxnanuii 6inky. / Ou subupail, K03a4eHbKY, /
]onaiikpawy oisxy. / I ma eapna, i ma eapua, / I ma nenozana. / Monooas dieuunonvka, / Ak suma-
avosana (Irposi Becusaku, 2005, c. 47-48).

Binok — cMMBOJ JiBOYOTO KOXaHHS, HANPUKJIAJ, B IrpoBid BecHsHLI: Tapa, mapa no oyoumi, /
Xnonyi wanxu nozyounu. / I paii, sxcyuxy, epati, / bo 6 nac maxuii kpau. / A leanvo ne 32y6us, / bo
u Mapiio nomobus. / Tapa, mapa, no 0youni, / Jlieku einku nozyounu. / A Mapuns ne 32youna, / bo
Iséana nonrodouna (Irposi BecHsuku, 2005, ¢. 136—137).

leomeTpruHa cHMBOIIIKA BiHKA TIOB’s3aHA 13 CEMAHTHUKOIO reomeTpuyHoi ¢irypu koma. Komo
(Kpyr) — cuMBOJI COHL, HeOa, CUMBOJ IOBEPHEHHS BiJI MHOXXHHHOCTI J0 OAMHUYHOCTI, CUMBOII
HECKIHYEHHOCTI, BIYHOCTI, JIOBEPIIIEHOCTI, JOCKOHAJIOCTI, BHYTPIITHBOT € THOCT1; TOUEHI KOJIOM Mpe/I-
METH 3 OJHOTO OOKY, CHMBOJI3yIOTh OOMEKEHICTh, a 3 1HIIIOTO — 3aXKCT BijJ HEOE3MEKH, sKa ICHYE
B HaBKOJIMIIHbOMY CBIT1 (ClOBHUK cUMBOJIB YKpainu, 2002, c. 56). 'eoMeTpuyHy CUMBOJIKY BiHKa
31CTaBIIEHO 3 TEOMETPUYHOIO CUMBOJIKOI XOPOBOMY, SK-OT Yy BecHsHI: O, suxodvme, diguama, /
Ta 6 ceti geuip na synuyio / Becny kpacuy cmpiuamu, / Becny kpachy simamu. / Byoem eecny cmpi-
yamu / Ta einouku cnnimamu, / A einouku cniememo, / Xoposooom nioemo (YKpaiHChKi HapOIHI
micHi, 2001, c. 33).

Henapma y BecHsiHii 4 mu xpusomy manyro / He susedemo kinyro. bo e2o mpeba eecmu, / Ak
sinouok niecmu (YkpaiHcbKa HaApOJIHA MMOETHYHA TBOPUICTh, 1968, ¢. 38) 3a3HaueHo, 110 TaHEIh Ma€
OyTu TakuM, sK 1 BIHOK. [ eoMeTpruyHa cCUMBOJIiKa BiHKA 1 TAHI[IO BKA3ye, 1110 iM HeMa KiHL, K 1 KO,
Hanp.: A 6 1o éineus, nioy 6 maneyn, / /fywko mos! / A 6 mim manyi nema xinys / Ta i ne 6yoe (Ykpa-
THCBbKa HapojJHAa MOETUYHA TBOPUICTh, 1968, c. 39).

BucHOBKH Ta mepcneKTHBH MOJAJIBINOro AociaimkenHs. OTxe, MTeTHA XapaKTEPUCTHUKA
€THOCHMBOJY 6iHOK y TEKCTaX iIrpOBHX BECHSHOK BKIIOYAa€ HAPOIHOIICEHHI O3HAYCHHSI pYMAHUIL
xpewamuii, 2opoxosutl, copoxaanuti. BuObip pociuHu, 3 SKOi BUTOTOBISIN BIHOK, HEBHIAIKOBUH.
Tax, BIHOK CUMBOJII3y€ AIBYBaHHS, € 00eperoM BiJ 3I1a; POCIHHH, BIUIETEHI Y BIHOK TE€K CHMBO-
J14HI, SIK-OT: pyTa € CHMBOJIOM OYHILEHHS Ta BiIBEPHEHHS 37TUX AyXiB; OapBIHOK CUMBOJI3Y€ IHOT-
JUBICTH, KUTTEBY CUITY, € IPOBICHUKOM BECHH; FTOPOX BiJIrpae 3HAYHY POJIb Y 3BUYASX, TIOB’ I3aHUX
31 MITI0OOM; TOPOX B YKPATHCHKOMY (DONBKIIOPI — CHMBOII CJTi3. NakoX CIOCTEpiraeMo KOJhOpPOBi
O3HAYEHHSI: 3el1eHUll, CUHbO-HCO8MUL, CPiOHUL. 3eTIEHUN KOIIp — CUMBOJI CITOKOIO, HaJI{; CHHINA —
CHMBOJI Y€CTI, BIPHOCTI; )KOBTUM — KOJIIP COHIIS, CPIOHUIN KOJIIp € BTIJICHHIM >KIHOYHOCT1, CHMBO-
ni3ye 6e3TypOOTHY pajicTh 1 HEBUHHICTh. [I[poMOBHCTa CEMaHTHKA T€OMETPHIHOI (Irypu Koia sk
HEB1J1’€MHOTO aTpuOyTa €eTHOCHMBOIY BIHOK, /K€ KOJIO — 116 CHMBOJ HECKIHUEHHOCTI, JOCKOHA-
JOCT1, €IHOCTI. ¥ TEKCTaX YKPaiHChKHUX IrPOBHX BECHSHOK BIHOK CUMBOJII3Y€ JIIBOUE KOXaHHS, CBSI-
TiCTh, IHOTJIMBICTh, MOJIOAICTh, NiByBaHHs. [llaHOOIMBE CTABIEHHS 10 KYJIIETYPHOTO CUMBOJY GIHOK
NIEPEKOHJIMBO JIOBOJISATH 3MEHIICHO-NIECTIINBI (popMH 6iHOHBKY, 6iHouKY. [IepCTIEKTHBY MOAATBIINX
JOCIII)KEeHb y0auaeMO y BUBUEHHI CUMBOJIIYHUX 3HaY€Hb ()IIOPOJIEKCEM B YKPATHCHKUX (OJIBKIIOP-
HUX TEKCTax.



32 Pigne cjioBo B eTHOKYJIBTYPHOMY BUMipi. Bumyck 9

CIIMCOK JIITEPATYPU

Barniok, A. (2009). Cumeonu yxkpaincmea: xy0oxchuvo-ingopmayitinuii 0osionux. Tepronins: HaBuanbHa kHura —
bornan.

bynames, I'. (2022). Mighu Yxpainu. Kuis: Lientp yuboBoi miteparypu.

BoiitoBuy, B. M. (2005). Yxpaiucoka mighonoeia. Kuis: JInbinp.

Bopomaii, O. (2009). 3suuai yxpaincoxoeo napody. Kuis: Illkona.

Kaitoponok, B. B. (2010). Emuocumeonvri acoyiamueni napaieni 6 yKpaiHcokux HapoOHux nichsx. MoBO3HaB-
CTBO, 6, 23-31.

XKaiisopoHok, B. B. (2006). 3naxu yxpaincexoi emmoxynemypu : cnognux-oogionux. Kuis: {osipa.

Ieposi secusanxu (2005). / Yropsaa., nepenmosa 1 npuMitku Jlrommunu €¢ppemooi; 3a pea. Mukonn JIMutpeHka.
KuiB: Bunaseus Muxkona JIMUTpeHKo.

Cnosnux cumeonie kynomypu Yxpainu (2002). / 3a 3ar. pen. B. I1. Komypa, O. L. [Toranenka, M. K. JImurpenka. Kuis:
Mineniym.

Yxpaiucvka napoona noemuuna meopuicms (1968). Xpecromaris. Kuis.

Yxpaiucoki napoowi nicui (2001). Xapkis: ®omio, 249.

SxoBnesa, O. B. (2014). O6padosuii duckypc y cucmemi nayionanvHoi ninesomenmanvrocmi: monoepaghia. Oneca:
Onechbkuii HallioHaNpHUH YHiBepcuTeT iMeHi [. [. MednukoBa.

REFERENCES

Bahniuk, A. (2009). Symvoly ukrainstva. Khudozhno-informatsiinyi dovidnyk [Ukrainian symbols. Artistic and
informative guide]. Ternopil: Navchalna knyha [in Ukrainian].

Bulashev, H. (2022). Mify Ukrainy [Myths of Ukraine]. Kyiv: Tsentr uchbovoi literatury [in Ukrainian].

Voitovych, V.M. (2005). Ukrainska mifolohiia [Ukrainian Mythology]. Kyiv, Lybid [in Ukrainian].

Voropai, O. (2009). Zvychai ukrainskoho narodu [Customs of the Ukrainian people]. Kyiv: Shkola [in Ukrainian].

Zhaivoronok, V.V. (2010). Etnosymvolni asotsiatyvni paraleli v ukrainskykh narodnykh pisniakh [Ethnosymbolic
associative parallels in Ukrainian folk songs]. Movoznavstvo, 6, pp. 2331 [in Ukrainian].

Zhaivoronok, V.V. (2006). Znaky ukrainskoi etnokultury [Signs of Ukrainian Culture]. Slovnyk-dovidnyk — Refer-
ence book. Kyiv, Dovira [in Ukrainian].

Lhrovi vesnianky [Game frackles] (2005). Uporiad., peredmova i prymitky Liudmyly Yefremovoi. Za redaktsiieiu
Mykoly Dmytrenka. Kyiv: Vydavets Mykola Dmytrenko [in Ukrainian].

Slovnyk symvoliv kultury Ukrainy [Dictionary of cultural symbols of Ukraine]. (2002). Za zah. red. V.P. Kotsura,
O.IL. Potapenka, M.K. Dmytrenka. Kyiv, Milenium, pp. 260 [in Ukrainian].

Ukrainska narodna poetychna tvorchist [ Ukrainian folk poetic creativity]. (1968). Khrestomatiia. Kyiv [in Ukrainian].

Ukrainski narodni pisni [Ukrainian folk songs]. (2001). Kharkiv: Folio [in Ukrainian].

Yakovleva, O.V. (2014). Obriadovyi dyskurs u systemi natsionalnoi linhvomentalnosti [Ritual discourse in the sys-
tem of national linguistic mentality]: monograph. [in Ukrainian].



KomnerenTHicHmii miaxin y BuKkiIagandi Mmopgemiku Ta 1epuBaToJiorii y BUIIA mIKoJIi 33

YK 378.4.091.33.016:811.161.2'373.611
DOI https://doi.org/10.24919/2518-1602.2024.9.5

KOMITETEHTHICHMI MIAXIJ Y BUKJATAHHI MOP®EMIKHA
TA JEPUBATOJIOTTI Y BUIIII IIKOJI

OKCAHA KOCTIB,

Kanouoam ¢inonocivHux Hayx, doyenm Kkageopu yKpaincokoi mosu imeri npoghecopa lseana Kosanuxka,
Jlvgiecokuil HayioHanvHull yHieepcumem imeni leana @panka (Vrpaina, Jlvsig) oksana.kostivi@inu.
edu.ua

ORCID: https://orcid.org/0000-0002-1878-2675

Research ID: rid86564

Y cmammi okpecneno npobremmi momeHmu, 3a60aHHS, OCHOBHI NPUHYUNU, MemOoOU, NPUomMu
HAa84aHHsA Mopghemiku i cio8omeopy 0 hopmy8aHHs i po3eumxy ¢axoeoi komnemenyii Hopmamueg-
Hozo kypcy «Cyuacna ykpaincovka nimepamypua mosa. Mopghemixa i oepusamonoziay ona cmyoen-
mie Opy2oeo Kypcy ginonoziunozo gpaxyrememy OIl « Cepedns ocgima. Ykpaincvka mosa ma nimepa-
mypay cneyianizayii 014 01 «Cepeouns oceima (Yxpaincoka mosa ma nimepamypa)».

Knrouosi cnosa: memoouka 8ukiadanHs YKpaiHcbKoi Mo8U, Mopghemika, 0epusamonocis (cio6o-
Meip), KoMNnemeHmHICMb, Memoou i NPUHYUNU HABYAHHS, OCBIMHI NPOSpAMU, MPEHYBATbHI BNPABU.

A COMPETENT APPROACH IN TEACHING MORPHEMICS
AND DERIVATION IN HIGHER EDUCATION INSTITUTIONS

OKSANA KOSTIV;
Ph.D. in Philology, Associate Professor at the Ukrainian Language Department named after professor
Ivan Kovalyk, Ivan Franko National University of Lviv (Ukraine, Lviv), oksana.kostivi@Inu.edu.ua

Considering the relevance of studying the standard course “Contemporary Ukrainian Literary
Language. Morphemics and Derivatology” for the formation and development of professional
competence of students of the educational program ‘“Secondary Education. Ukrainian Language
and Literature” of specialization 014 01 “Secondary Education (Ukrainian Language and Literature)”’
and at the same time on the insufficient coverage of the peculiarities of the teaching method
of morphemics and word formation in philological and pedagogical publications, the article outlines
the problematic aspects of the comprehensive study of morphemics and word formation, the task,
basic principles, methods, techniques of working with these important levels of language structure
are specified.

For future teachers, theoretical and practical knowledge of morphemics and word formation
(derivatology) is an important part of general professional formation, which should ensure
compliance with the principle of scientific knowledge during teaching of the Ukrainian language in
institutions of general secondary education, development of students' understanding of the regularities
of the functioning of the Ukrainian language, formation of morphemic skills and word-forming
analysis of words and critical understanding of active word-forming processes in the contemporary
Ukrainian language.

Thedefiningtaskofthe course “Contemporary Ukrainian Language. Morphemics and Derivatology”
for the specialization 014.01 “Secondary Education (Ukrainian Language and Literature)” is to
provide, based on a competency-based approach, a comprehensive understanding of the phenomena
of morphemics and word formation and those regularities that determined the structure
of the morpheme and word-formation systems of the contemporary Ukrainian language, based on
the modern achievements of linguistic science. A well-thought-out system of lectures and practical
classes, tasks for independent work, collective work on research projects ensure the familiarization
of undergraduate students of the Faculty of Philology with modern theoretical works, introduce them
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to the scientific paradigm of the latest achievements in the field of morphemics and derivatology, which
contributes to the development of creativity, skills for conducting own scientific research and guidance
of student research work, which is an important component of the thorough professional formation
of a Ukrainian language teacher. We consider the expansion of effective traditional techniques during
the study of morphemics and word formation, as well as the analysis of their impact on innovative
teaching methods, as a promising direction for further development of the researched issue.

Key words: teaching method, morphemics, derivatology (word formation), competence, methods
and techniques of teaching, educational program, training exercises.

Mocranoska npobdaemu. Kype «CyuacHa ykpaiHChbKa JiTeparypHa MoBa. Mopdemika i aepuBa-
TOJIOTisD» € BaYKJIMBUM CKJIQTHUKOM MiATOTOBKM MaiOyTHIX (isnosori. BiAmoBiaHO 10 HaBYaIBHOTO
IUTaHy MOTO OMAaHOBYIOTH CTYACHTH JAPYTOTO Kypcy (iToNOTidyHOrO (hakymnbTeTy, sKi 3700yBarOTh
OCBITY 3a OCBITHBOIO mporpamoro (nam — OII) «Cepennst ocBiTa. YkpaiHChbka MOBa Ta JITEpa-
typa» cremam3zaiii 014 01 «Cepennst ocBita (YkpaiHchka MoBa Ta jiteparypa)». OCHOBHE Ipu-
3HauUeHHs Kypcy — (OpMyBaHHS Mpo¢eciiiHOT KOMIETEHTHOCTI MaiOyTHbOTO BUMTENS YKPaiHCHKOI
MOBH, 30KpeMa B TaKiil CKJIa/JHi{ Ta IHKOJIM KOHTpaBepcCiiiHii apuHi yKpaiHChKOI0O MOBO3HABCTBA SIK
Oynosa cioBa (MopdeMika) i cIOBOTBIp (IepuBarosoris). JJMcKyCiiiHICTh MEBHUX MMiAXOAIB y BUBYCHHI
1i€1 TUCIUIUTIHYU, TIOETHAHHS TPAJUIIIMHUX Ta IHHOBALIMHUX MPUHIIMITB OMHKCY CIIB IMIONO0 iX MOp-
(heMHOTO CKJIaly UM MOXiTHOCTI, HEOJHO3HAYHICTh Pe3y/bTaTiB MOP(GEMHOTO YK CIIOBOTBIPHOTO aHa-
J113y, HEOOX1/IHICTh 3aCTOCYBaHHS 3HAaHb 3 1CTOPIi MOBH, ICTOPUYHOI I'PaMaTUKH Ta 1HIIMX CyMIKHUX
(bTONIOTIYHUX JUCUHUILUIIH CTaBUTh IEPE]l OpraHizaTopaMyd i BHKOHABIIMH HABYAJIBLHOTO IMPOIIECY
MUTaHHS: YU TOTPIOHMI MallOyTHHOMY BUMTEINEBI TaKHI PO3JIOTHI akaJeMiuyHuil Kypc 3 MopheMiku
i IepuBaToJIorii Cy4yacHO1 yKpaiHCBHKOT JIITepaTypHOi MOBH, UM MOTPIOCH TaKHii 3HAYHUNA 0OCST 3HAHb
JUISL IPAKTHYHOI JISTIBHOCT] YUUTENsl YKpaTHChKOI MOBH y 3aKJIa/laX 3arajibHOi CepeIHbOl OCBITH.

Ha namry nymKy, BiIIOBiIb Ha 1€ 3alIUTaHHs OTHO3HAYHA — (PITIOJIOT-yKpaiHicT, MaliOy THii BUMTENH
yYKpaiHCbKOT MOBH MOBHHEH MaTH aKaJeMi4yHl (UIOIIOTIYHI 3HAHHS, SIKI € HEOOX1THOIO IEPEIYMOBOIO
JUTsl BUPOOJICHHS METOIMYHOI BIIPABHOCTI. A II€ 3yMOBIIIOE€ TIOTPEOY B YIOCKOHAJICHHI Ta OHOBJICHHI
IIIXO/TIB JI0 BUKJIaIaHHA Kypey «CydacHa yKpaiHChKa JIiTeparypHa MOBay IS CTY/ICHTIB BiIMOBITHOT
croeriamizarii.

Mopdemika 1 1epuBaTOIOrist — BaXJIMBUI 1 HEOOX1IHUI KOMIIOHEHT mporpamu (axoBoi ¢isnosno-
ri4HO{ OCBITH, META SIKOTO — HABYUTH CTY/IEHTIB aHAIi3yBaTu MOp(eMHy Ta CIOBOTBIpHY OyJIOBY CIIiB
SIK «HAMMEHIIIUX CAMOCTIMHHX 1 BIJTbHO BIATBOPIOBAHUX Y MOBJICHHI BiIOKpeMIICHOO(DOPMIICHUX 3HA-
YeHHEBUX OAUHUILY (YKpainchka MoBa. Exntukionesis, 2000, c. 565), monmoMorT# 3acBOITH OCHOBHI
3aKOHU KOHCTPYIOBaHHS MOP()EMHHUX CTPYKTYP, OCOOIHUBOCTI CJIOBOTBIPHUX MPOIECIB HA Cy4aCHOMY
eTarli, 3'ACyBaTH B3a€EMOJIII0 MIXK OKPEMHUMHU CTPYKTYPHUMH MOBHUMH SBUIIIAMHU MOP(EMHOTO 1 CII0-
BOTBIPHOI'O PiBHIB, 3p03YMITH 3araJlbHOBHYTPILIHI 1 YaCTKOBI 3aKOHU MOBH, SIKI 3yMOBIIIOIOTH 0CO-
61rBOCTI MOEMHOT 1 CJIOBOTBIPHOI CHCTEM Cy4acHOi YKpaiHCBKOI JiTepaTypHOi MOBH, 3’sICyBaTu
0COOIMBOCTI BUBYEHHSI MOP(HEMHOI 1 CIIOBOTBIPHOI OyHOBHU CIIB y IIKUTBHOMY KypCi YKpaiHCBKOT
MOBH.

AHani3 gocaigxenb. MeToAMYHI MIXOAN Y BUBYEHHI MOP(HEMIKH 1 CTIOBOTBOPY Y BHUILIH HIKOJI1
JUISL TIATOTOBKM MaWOyTHIX BUMTEIIB BIIOOPaXEHO IMEpPEayCiM y 3araJlbHOMETOAUYHUX MpaIsx,
cepen SKUX BuAaHHS «MeTonMKa HaBYaHHsS YKpAiHChKOI MOBM B CEpEeAHIX OCBITHIX 3aKiajax.
[Tigpy4yHuk nis CTyaeHTIB (ioaoriyHuX (hakyIbTeTiB YHIBepcUTETIB (3a pen. npod. M. [lenTu-
atoK)» (Metomuka, 2005, ¢. 190-196). Y pozaini npo 0cOOIHBOCTI 3aCBOEHHS JTIHTBICTUYHOT TEO-
pii 3’siCOBaHO MPHHIMIIA HABYaHHS Kypcy, MOAAHO 3pa3Ku po30opy ciiB 3a OyJOBOIO Ta CIOBO-
TBOPUYOT'O aHaji3y, BUJAIJIEHO OCHOBHI 3aBJaHHS, B1JI3HAUEHO, 110 HABUYKHU, Kl OTPUMYIOTh yUHI
1] yac BUBUEHH:S TeM «bynoBa cioBa» 1 «CI0BOTBIpY», MalOTh «MalOTh BEJIMKE 3HAUYEHHS SK AJIs
PO3BUTKY JIOTIYHOTO MHCJIEHHS, TaK 1 JJIsl 3aCBOEHHS Oararbox opdorpadiuaux npasum» (Meto-
nuka, 2005, c. 196). Cepen cnenianbHUX HaBYAIbHUX BUAAHb Bi3HaunMo MoHorpadiro Kymuk O.
(Kymuk, 2019), nociOHUKHM AJIs CTYAEHTIB-(1JI0NOTIB, SKI MICTSATh TEOPETUYHHUM MaTepiall Ta Mpak-
TUYHI 3aBJlaHHA, 30kpeMa mnpani bao6ii I. M., Jlicask H. 1. (ba6iii, Jlicask, 2006), binoyc M. II.,
Kyssmu 1. T. (binoyc, Ky3sma, 2014), Bakaprok JI. O., [Tannpo €. C. (Bakapiok, [lanupso, 1999,
2007,2010), Bouenxo I I. (BoBuenko, 2023), [l'opnunuya B. O. (lopniuuuny, 1999), Jlaspineus O.,
Cumonogoi K. (JIaBpinens, Cumonona, 2019), [Tonomapenko C. (ITonomapenko, 2017). Yci aBropu
HacaMIlepe]l YKa3yloTh Ha Te, 1110 IXH1 mparlli Ipu3Ha4YeHi I CTYICHTIB 1 BUKJIaaadiB PiaoJ0TiIHUX
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(hakynabTeTIB, acHipaHTIB-(1JIONOTIB, IEXTO 3apPaxoOBYy€E N0 IIILOBOI aymUTOPIi W yYUTETIB-CIIOBEC-
HUKIB. 3a3Ha4eH1 BUAAHHS B OUTBIIOMY YM MEHILIOMY O0CS31 MICTATh Pe3yIbTaTU JOCTIKEHb «SIK
KJIACUYHOI, TaK 1 HOBOi, Cy4acHOI JIHIBICTHUHOI Teopii y raiy3i cioBoTBopy» (Bakapiok, [1an1so,
2010), mpoNOHYIOTh «IEepPeIiK TCOPETUUHUX MMUTAHb Ta CUCTEMY BIIPaB, a TAKOXK TECTOBUX 3aB/IaHb
JUTS TIPaKTUYHUX 3aHATH 1 caMoCTiitHOi poboTH ctynentiB» (binoyc, Ky3sma, 2014), Bka3ytoTs Ha
«cnenudiky CTPYKTYpHO-IPaMaTUYHOTO PIBHS HAI[IOHAJIBHOI MOBWUY» 1 MPOMOHYIOTh «PO3IMi3HATH
CIIUIBHI ¥ caMOOyTHI prcu MOp(PEMHOI Ta CIIOBOTBIPHOI MiJCUCTEM PiHOI MOBH, TIMOIIE 3pO3Y-
MITH X pealizaliro B KOHKpeTHuX ymoBax» (babii, Jlicask, 2006). [HkoM aBTOpU BUOKPEMITIOIOTh
AKyCh YaCTUHY MaTepiany mij pyopukoro 3anam’amaiime! i Cknaoni eunadku adbo OTOBHIO-
I0Th Or0 METOJIMYHUM KOMEHTapeM, KM MepeBakHO MICTUTH J10/IaTKOB1 TEOPETHUYHI BiIOMOCTI
3 pi3HHUX JUKEpell 1 BUKOHYE HacaMIepe] AOMOMIXKHY poib. Take CTpyKTypyBaHHs, 3 OHOTO OOKY,
crpusie KOHU;eHTpaui'i yBaru 3 60Ky CTy[[eHTiB Ha TPOOJIEeMHUX MOMEHTax y TPaKTyBaHHI SBUII
BaHO BIUIMBA€E Ha 3[aTHICTh CTYJEHTIB CAMUM CHUCTEMaTHU3yBaTH HaB‘IaJ'IBHI/II/I MaTepiai, BUOKpEM-
JIOBATU B HHOMY Te€, 1[0 BUKJIMKAE TPYAHOIII IMi/1 4ac 3aCBOEHHS Teopii ado MmijJ 4ac MPakTUYHOTO
3aCTOCYBAaHHS 3HAHb.

Merta crarTi. 3BaXkaroun Ha BaXJIMBE Miclle, Ke Mocifae Kypc i3 BUBYCHHsI MopdeMiku 1 aepu-
BaTOJIOTIi Yy HAaBYAJBHHUX Mporpamax (uIoaoridyHux (akylnbTeTiB y BUIIMX HABUAIBHUX 3aKIa/ax,
fioro ponb y (opmyBaHHI (haxOBHX KOMIETEHTHOCTEH CTYICHTIB JIPyroro Kypcy (ilIoIorid4HOTro
daxynerety OIl «Cepennst ocBiTa. YKpaiHcbka MOBa Ta Jiitepatypay cremamzaitii 014 01 «Cepenns
ocBita (YKpaiHChKa MOBa Ta JliTepaTypa)» 1 BOJHOYAC HA HEJOCTATHE BUCBITIEHHS OCOOJMBOCTEH
HOro BUKJIa/IaHHS B HAYKOBUX 1 METOIMYHHUX BUJAHHSIX BIAMOBITHOTO CIIPSMYBAaHHS, MAa€MO Ha METi
3’CyBaTH 3aBIAaHHS, OCHOBHI NPUHIMIIM, METOAM, NMPUHOMH HaBYaHHS MOPQEMIKH 1 CIOBOTBOPY
y 3BO Ta 3BepHyTH yBary Ha HU3Ky MpoOJIEMHUX MOMEHTIB IIiJ] 4YaCc ONaHyBaHHS HOPMAaTHBHOTO
Kypcy «CydacHa ykpaiHcbKa jriTeparypHa MoBa. Mopdemika i 1epruBaToIoris.

Memoou i memoouxa docniodxcenns. Y CTaTTi BUKOPUCTAHO METOJ] JTIHTBICTUYHOTO OMHKCY, MOPiB-
HSJTBHOTO aHaJli3y Ta CIIOCTEPEKECHHS ISl IHTEpIpEeTallii METOIIB BUKJIaaHHSI MOP(EMIKH 1 CIIOBO-
TBOPY Yy BHILIN IIKOJI Ta HaBUYaHHS OyOBH CJIOBa 1 CIOBOTBOPY Y 3aKJiajax 3arajbHOi cepeaHbOi
OCBITH.

Buxkiaan ocHoBHoro marepiany. Hasuanns ¢inonoris OIl «Cepennst ocBita. YkpaiHcbka MOBa
ta jireparypa» cremiamizanii 014 01 «Cepennst ocBita (YkpaiHChbka MOBa Ta JiTeparypa)», SK
3a3Ha4€HO B MPOEKTI BinnoBinHoro CTaHAapTy BHIIOI OCBITH, nepeadadae GopMyBaHHS 3arajbHUX
1 (paxoBUX KOMIIETEHTHOCTEH, CEpell SIKUX 3[aTHICTh MOJCIIOBATH 3MICT HAaBYAHHS BIAMOBIIHO 0
000B’I3KOBUX PE3yJIbTaTiB HABUAHHS YYHIB, PO3BUBATH B YYHIB KPUTUYHE MHUCIICHHS, 3aCTOCOBYBATH
HayKOBI METOJIY TTi3HAHHS B OCBITHROMY IIPOIIECi, BAKOPUCTOBYBATH 1HHOBAIII1 Y IpodeciiiHii TisTb-
HOCTI, 3A1HCHIOBATH MOHiTOpI/IHF BJIACHOI MEAaroriyHoil AISUIBHOCTI, HABYATHCS BIPOJOBK KUTTA
(CranmapT BUIIOT OCBITH. (HpoeKT) 2024).

BuBueHHs MOp(EMIKH i CIIOBOTBOPY Y BHILIN IIKOJII € BaXKIMBOI YACTHHOIO 3arajbHOTO KypCy
Cy4acHOi yKpaiHChKOT MOBH. 3aBIaHHS KypCy — aHaJli3 3aKOHOMIPHOCTEH, sIKi 3yMOBHIIN OyIOBY MOD-
(heMHO1 1 CIIOBOTBIPHOT CUCTEMH Ha CHHXPOHHOMY 3pi3i. YCBIJOMJIEHHSI OCHOBHHUX TOJOXEHb KYpCY
3abe3mnedye BceOiuHe pO3yMiHHS SBUI] MOP(HEMIKH 1 CIIOBOTBOPEHHS HA CYy4acHOMY PiBHI PO3BUTKY
MOBO3HABCTBA, TOTPUMAHHS MPUHILIUITY HAYKOBOCTI MiJ Yac BUKJIAJaHHS YKPaTHCHKOi MOBH Yy 3aKJja-
Jlax 3arajbHOi CepeAHbOT OCBITH. AK€ KOMIIETEHTHICHUH Mi/IX1/1 y HABYaHHI — 16 OCHOBHA CKJIaJI0Ba
CY4YaCHOTO HaBYAJILHOTO MPOIIECY Y BUILIN IIKOI.

Bupuaroun kypc «CyuacHa ykpaiHCbKa JliTeparypHa MoBa. Mopdemika i JIepHBaToNoTis», CTY-
JICHTH HaTPaIUIAIOTh Ha 3HA4HI TPYAHOII1: HU3Ka MOP(OHOIOTTYHUX SBUIL Ta ICTOPUYHI 3M1HU (CIIpO-
IIEHHS, YCKIIQJHEHHS, Mepepo3kiian) B MopdemHiii OymoBl yCKIaAHIOIOTh MOp(heMHE UYICHYBaHHS
ciiB. BUCBITIIEHHS AUCKYCIHHUX TUTaHb JIEPUBATOJIOTII, 30KpeMa JAiaXpOHHUX 1 CHHXPOHHHX CITO-
co0iB CTTOBOTBOpPEHHS, BUBHAYEHHS MOTHBYBAJIbHHUX 3B’SI3KIB MOXITHUX CIiB, MUTAHHSI MHOXHHHOI
IMOX1AHOCTI Ta 1H.

Kypc «quaCHa YKpaiHCbKa niTeparypHa MoBa. Mopdemika i JepuBaToJIoris» Mae 3aralibHOTEO-
petnyHi i npakTuyHi 1imi. KomrnereHTHICHUH miaxiza nepez[6aqae CaMe aKICHT Ha NPAKTHYHHX HABU-
KaxX — IOBHOMY I'pagiqYHO-0IMCOBOMY MOp(EeMHOMY i CJIOBOTBIpHOMY aHaJi3i cJoBa. AKe BiIOBI-
HUW aHaJi3 € MAPKEPOM CHCTEMHHUX 3HAHb (IJI0JI0Ta, & B TIOJAIBIIIOMY — BUSHAYHUKOM (DOpMYBaHHS
BMiHb, 3HaHb Ta HABUYOK B YUHIB 3aKJIaJ[iB 3araJIbHOT CEpEIHbOT OCBITH.
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Yrponorx BUBYCHHS MOpdeMika 1 IepruBaToOJIOTii BUKIIAgad 3aCTOCOBY€E Pi3HI METOMIH, 30KpeMa
OMHCOBUHN MeTO (MPpUHOMH CUCTEMAaTH3alli1, TpaHcpopmallii) Oyae MoeaHAHO 31 CTPYKTYPHHUM (BUYIIE-
HOBYBAHHS OJIMHUIIb CJIOBOTBIPHOI CUCTEMHU ), 13 KOHCTPYKTUBHUM (MOZIETIOBAaHHS CIIOBOTBIPHHUX Iap
1 CIOBOTBIpHUX MapaJnuIrM), 3 €JIeMEHTaMH OPiBHIbHO-ICTOPUYHOTO METOAY (IPUHOMHU XPOHOJIOT1-
3al1ii, BHyTPIITHBOT PEKOHCTPYKIIIi) TSI BUCBITIACHHS (aKTiB 3 iICTOPii MOBH 1 pO3KPUTTS ICTOPUIHUX,
9acoOM ETHMOJIOTIYHHUX MPHYUH SBHII IEBHOTO YaCOBOTO 3pi3y UM CYyYaCHOTO CTaHy. 3aCTOCYBAaHHS
3arajlbHOHAYKOBUX MIAXOIB 1HAYKIIII, AETYKIi 1 TIMOTE3H; M1aXPOHHOTO 1 CHHXPOHHOTO ITiIXO/IB,
a TaKoXX METOIMKHU MPOBEJCHHS CIOBOTBIPHOTO aHAJI3y 3 ypaxyBaHHSAM CTPYKTYPHO-CEMaHTHUHHUX
0COOJIMBOCTEHN CIOBOTBOPYOIO MPOLECY Ha JEKIIHHUX, MPAKTUYHUX 1 CAMOCTIMHUX 3aHATTAX pea-
TI3Y€THCS 3aBASKH MOSCHIOBATBHO-UTIOCTPATUBHOMY, PEIIPOAYKTUBHOMY, HAyKOBO-JOCIITHUIIBKOMY
METO/1aM, METO/IaM TPEHYBaJbHHUX BIPAB, CIOBECHUM 1 HAOYHUM IpUHOMaM.

OcuoBuuil dax ¢inomora crnenianbHOCTi 014.01 — BUMTENs YKpaiHCHKOI MOBH Ta JiTEpaTypu
B 3aKJlaJjaX 3arajibHOi cepeiHboi OcBITH. ToMy mepenycimM CTyaeHTU-(1I07I0TH MOBUHHI opieHTy-
BaTHCA Y BIJIMOBITHUX MOJENBHUX Mporpamax st HoBoi ykpaiHChKOI ITKOIH (HYHI) SAx Bimomo,
ChOTOJIHI ICHYIOTH JIBI MOJEJIbHI NPOTrpaMH, y SKUX MOJAAHO BUBYEHHS Mop(beMlKH 1 CIIOBOTBODY:
«MopenbHa HaB4yalIbHA ITporpama « YKpaiHcbka MOBa. 5—6 Kiack» IJIs 3aKJIaJIiB 3arajbHOi CepeaHbOT
ocsitu» (aBropu ['omy6 H. b., Topomikina O. M.) Ta «MozenbHa HaB4ajbHA Mporpama « YKpaincbka
MOBa. 5—6 KJ1acu» ISl 3aKJIaiB 3araibHO1 cepeHboi ocBiTH» (aBTopu 3adonotHuit O. B., 3a60moT-
Huit B. B., JlaBpunuyk B. B., ITniBauyk K. B., I[Tonosa T. J1.).

ABTOpHU TIpOrpaM MO-pi3HOMY MIAXOAATH /10 BUBYEHHS MOPQEMIKM 1 CIIOBOTBOPY y 3akKiagax
3arajibHO1 CePEHBOI OCBITH.

Tak, I'ony® H. b. Ta I'opomkina O. M. nmponoHytoTh BUBYAaTH Oy/l0BY cilOBa (CHIIbHOKOPEHEBI
ciioBa i (pOpMHU CIIOBA, CIIJILHOKOPEHEBI CJI0Ba K 3aci0 3B’S13Ky peYeHb y TEKCTi, OCHOBA (KOPiHb,
cydikc, npedikc) cioBa i 3aKiHUCHHS, HaTUCaHHA NpedikciB 3-, 3i-, ¢-, po3-, 0e3-, mpe-, npu-, mnpi-,
MpaBUJIa HaMMCaHHs OYKB €, U, 1 B cy(pikcax -e4oK, -e4K, H9O0K, i1HH(sT), -eHH(s1), MHH(51), -uB(0), -€B(0),
OyKBH €, O, U B MPUKMETHUKOBUX Cy(ikcax -e€B-, -OB-, -WH-, -1H-, -MYH-, aHTOHIMI4YHI TIpediKkcH
i cydikcu, He3MIHHI W 3MIHHI CJIOBa, CKJIAIHI CJIOBa) 1 CIOBOTBIp (3MIHIOBaHHS 1 TBOPEHHS CIIIB,
TBIpHE CJIOBO, OCHOBHI CIOCOOM CIIOBOTBOpEHHS (mpedikcanbHui, cydikcambHui, npedikcaabHO-
cybikcanpHul, 6e3adikcHU, cKiIagaHHs 0CHOB (200 ciiB), abpeBiaTypH, Mepexif CliB 3 OTHIET yac-
TUHM MOBH B 1HIIIY); TBOPEHHS 1 MPABOMMC CKJIAJHOCKOPOUYEHUX CJiB; CKJIQJHI CJIOBa, CHOIYYHI O,
€ B CKJIAHUX CJIOBA, MPABOMHKC CKIAIHHUX CIIIB pa3oM, i3 AedicoM, OKpeMO, HATMCAHHS CIIiB 3 TiB;
CJIOBOTBIPHUH JIAHIIOKOK; 3MIHU TPUTOJIOCHUX TIiJl Yac TBOPEHHs CIiB (IMEHHHKIB i3 Cy(ikcoM
-1H-(a) BiJ IPUKMETHUKIB Ha -CbKUM, - KU1, IMEHHHKIB 13 cy(ikcamu -cTB-(0), -3TB-(0), -LITB-(0);
MPUKMETHHKIB 13 Ccy(pikcaMH -CbK-, -IIbK-, -3bK-; CIIOBOTBIpHUN po30ip ciioBa) pazom i3 opdorpa-
¢iero y 6 xnaci. B ocHOBY CcTpyKTypH MOZAEIBHOI MPOrpaMu MOKJIaJ€HO KOHIEHTPUUHO-CIIpaIbHy
Oy/oBY, 110 «3abe3Medye MOCTYIOBE PO3LIUPEHHS il MONIMOICHHS MOBHHMX 3HaHb, CUCTEMHE, a HE
enizoguune» (I'omy6, T'opomikina, 2023). BuBueHHst Oy/loBHU CIIOBa 1 CIIOBOTBOPY y B3a€EMO3B’SI3KY
CIpUSTHME peatizallii OCHOBHMX NPUHIUITIB HABYAHHS — JJOCTYIHOCTI, CHCTEMaTUYHOCTI 1 JIOTIYHOT
MIOCJIIIOBHOCTI. Y IPOIECi TAKOr0 HaBYaHHS YUH1 YCB1JIOMJIIOBAaTUMYTh 3B’ SI30K Oy/I0BHU CJIOBA 1 CJIO-
BOTBODY, PO3yMITUMYTh BUKOPHUCTAHHS 3aC001B MOPPEMHOTO aHAITI3y JJIsl CJIOBOTBIPHOTO pO300pYy.

3ab6onotauii O.B., 3a6onoTHuit B. B. BuBueHHs OymoBu cioBa i opdorpadii (IIOHATTS OCHOBH,
3aKiHYEHHs, 3MiHHI 1 He3MiHHI CJI0Ba, KOPiHb CJIOBA, CIIIBHOKOPEHEB1 CJI0OBa Ta (JOPMHU CJIOBA, CI1JIb-
HOKOPEHEBI CJI0Ba 5K 3aci0 3B’SI3Ky CIIiB y pedeHHi, mpedikc Ta cydikc, npedikcu 1 cydikeu, ki Haga-
I0Th CJIOBaM €MOIIIHOT BUPa3HOCTI, MPABONKC 3HAYYIIIMX YACTHH CJIOBA, HAITMCAHHA NpediKciB mpe-,
MpHU-, Tpi-) MPOMOHYIOTH IS 5 KiIacy, a CIOBOTBIp Ta opdorpadito (3MiHIOBaHHS 1 TBOPEHHS CIB,
MOX1JH1 1 HETIOX1JIH1 CJIOBA, MOHATTS MPO TBIPHE CIOBO, OCHOBHI CIIOCOOM CIIOBOTBOPEHHS (Cy(iK-
canpHUM, npedikcanbHul, cydikcampHO-TIpedikcanbanii, 0e3adiKCHUM, CKIagaHHS OCHOB / CIIB,
aOpesiartis, mepexij CiIiB 3 OAHIE] YACTUHU MOBH B 1HIITY) CJIIOBOTBIPHHI JIAHITIOXKOK, CJIOBOTBIPHHMA
po306ip, 3MiHU MPHUTOJIOCHUX TiJ] YaC YTBOPEHHS CIIiB, CKIAIHI CIIOBA, CIIONYYHI TOJIOCHI B CKJIaTHUX
CJIOBaX, CKJIQJIHOCKOPOUEHI CJI0Ba SIK PI3HOBU/I CKJIaJaHHsI, IPABOIKC CKIIAJHUX CIIiB pa3oM i 3 aedi-
COM, HalMCaHHSA 3 MiB) — /I 6 Kiacy 3aKiajiB 3arajbHOi cepenHboi ocBiTH. OTxe, OyIoBYy cioBa
1 CJIOBOTBIp Y4YHI BUBUAIOTH y pi3HUX Ki1acax. Lle Oe3mocepeiHbo OB’ 13aHO 3 peallizalliero MpUHIUITY
JOCTYITHOCTI. AJ)Ke BUBUCHHS [IUX JBOX CKJIAJIOBUX BMMAra€ pi3HOTO PIBHA y3araJibHEHHS: BUBYA-
104uu OyJIOBY CJIOBa, YUHI OUIbIIE 30CEPEKYIOTHCS HAa BUWICHOBYBAaHHI Ta aHaJi31 KOHKPETHUX MOP-
(dhem (3HauyMX YacTHH cjaoBa). CIOBOTBIpHHMM aHaJi3, METa SKOTO MOJISATAE y BU3HAUYCHHI CIIOCO0y
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CJIOBOTBOPEHHSI KOHKPETHOTO MOXIAHOTO CJIOBAa, BUMArae 3iCTaBJICHHS HOro 3 TBIPHUMH y Mexkax
CIIOBOTBIpHOT MapH AJIsl BUSBICHHA 3ac00y coBOTBOpeHHs. OKpiM TOro, MOJaHHS CIOBOTBOPY 0€3-
MOCEepPEIHBO Mepel BUBYEHHAM MOP(hOIIOrii, cripusaTuMe OiIbII MOBHOMY YCBIJIOMJICHHIO TBOPEHHS
PI3HUX YaCTUH MOBH.

CyuacHuii BUMTENb YKpaiHChKOi MOBH B KOHTeKcTi HOBOi ykpaiHCBKOi IIKOIHM MOTpedye MeTo-
JUYIHOTO 3a0€3MeUeHHs 1 HOBUX TEOPETHYHUX IMAXOAIB Y MiATOTOBIII YPOKY MOBH, 110, BiJIITOBITHO,
BHMarae HOBITHIX METOJIIB 1 MPUHOMIB y MiAroToBIN (axiBmiB st chepu 6a30Boi ocBiTH. JloTpu-
MaHHSl OCHOBHUX NPUHLUIIB HaBUYaHHS (HAOYHOCTi, CUICTEMHOCTI, HAyKOBOCTI, IOCTYITHOCTI, CaMo-
CTIMHOCTI, TOCIIOBHOCTI) 320€3MeYuTh (PaxoBy MiArOTOBKY MaOyTHIX YUUTENIB YKPATHCHKOI MOBH.

Crynentu cneuiamizamii 014.01 «Cepenns ocBita (YkpaiHChbka MOBa Ta JiTeparypa)» K Maii-
OyTHI BUMTEN1 YKPaiHCHKOI MOBH Y 3aKJIaJjax 3arajibHOI CepeHbOI OCBITH Y MPOLEC] BUBYCHHS KYPCY
«Mopdemika 1 qepuBaTONOTis» MOBHHHI YCBIJOMITIOBATH, 1[0 BUIIIBChKA MPOrpaMa Kypcy Mepe-
Oavae OLIBII IPYHTOBHHUM aHaJI3 CKJIAJOBUX MOpQeMmiku 1 aepuBaroiorii. Oapasy 3a3Ha4MMO, 110
(hyHKIIIFOBaHHSM Y Ha3B1 KypCy MOHSTTS «JI€PUBATOJIOTISH OB’ s13aHe 3 Tpaaullieto JIbBIBChKOI Iepu-
BaTOJIOT1YHOI IIKOJIH, aypke IBan KoBanuk monas 4iTky aedinirito mporo tepmina (CiaoBotsip, 1979;
Kosanuk, 2007).

KomneTenTHICHUI MiAXiJ Yy BUKJIAQAaHHS (HaXOBUX AUCLUIUIIH MOJATae y GOpMyBaHHI 3arajibHUX
1 paxoBux (creriasbHUX) KOMIIETEHTHOCTEH Ta peai3alii BiIIOBITHUX Pe3y/IbTaTiB HABYaHHS. Y UH-
TEJIb YKPaiHChKOI MOBH — 1€ (hijonor 3 0a30BHMMH 3HAHHSMH Kypcy «CydacHa yKpaiHChKa MOBay,
YaCTUHOIO SKOTO € MOp(eMiKa 1 CIIOBOTBIp. 3p03ymiJio, 1110 Kypc «bymoBa cioBa 1 cmoBOTBip» y 3aKia-
JlaX 3arajlbHOi CEPEeIHbOI OCBITH BUMAarae OUIbII TPAAUIIIIHOTO T1IX0Y, MPOTE YUUTEIb YKPaiHCHKOT
MOBHU IMOBHHEH JIEMOHCTPYBATH aKaJeMiuH1 3HAHHS 3 OCBITHBOI rajly3i 1 BOJIOIITH METOIMKAMU 1 TeX-
HOJIOTiSIMM MOJICTIOBaHHSI 3MICTy HABYaHHS BIAMOBITHO 10 OOOB’SI3KOBHX PE3yJbTaTiB HABYAHHSA
yuHiB (Crangapt, 2024).

VY mporeci Buknaganas Kypey «CydacHa ykpaiHchka MoBa. MopdeMika 1 JepuBaToiIoris s
ctynenTiB cneuianizauii 014.01 «Cepenns ocsita (YkpaiHCbka MOBa Ta JiTeparypa)» HOTpPIOHO
nudepeHITiIoBaTH CKIIAOBI, AKI 0€3MOCepeIHbO CTOCYIOThCS BUBUCHHS KypCy Y 3aKiajax 3arajb-
HO1 cepeHboi OCBITH. JISKIIHHNI MaTepiall, TeMaTHKa 1 3MICT MPAaKTHYHUX 3aBJaHb TTOBUHHI OyTH
0pi€HTOBaHi Ha 0a30By OoCBiTy. Ha mpakTHYHHUX 3aHATTAX CTYAGHTH JULSL LEOTO MOXKYTh aHai3yBaTH
MOJIENIbHI IIPOTpaMH, MOJaHHS ‘TEOPETHIHOTO MaTeplale B MiJpyYHUKAX Ta 3MICTOBE HAIIOBHEHHS
TpeHyBalbHUX BIpas. Ha JeKIIMHNUX 3aHATTAX y MPOLEC MOIaHHs MaTepiady HeoOXiJHO MmoJjaBaTH
MOPIBHSUIbHY XapaKTEPUCTHKY OOCSTY 1 CKIIaJOBHX €JIEMEHTIB BUIIIOT IIKOJIX Ta 0230BOi OCBITH.

CyuacHl BUKJIMKH (TTaHaeMisl, TOBHOMAcIITa0Ha BiliHA) BUMarae OIbIIOTO BUKOPUCTAHHS JMC-
TaHIIHHUX (OpPM Ta METOAIB HaBYaHHS MOpdeMiku 1 caoBoTBOPY. LIIMpoki MOKIMBOCTI BHKOPHUC-
TaHHS HU(POBHUX pecyme JTa€ CUCTEeMa eNIeKTPOHHOTO HaBuaHHs Moodle — MoaynbHOro 00’ €KTHO-
Op1€HTOBaHOF0 JMHAMIYHOTO HAaBYAJIBHOTO CEpPEOBHILA, K€ € BUIBHO MONIMPIOBAHOIO CHCTEMOIO
yIpaBIliHHSA HaBYAJIbHUM KOHTEHTOM. CHcTeMa eJIeKTPOHHOTO HaBYaHHS J103BOJISE 3a0e3redyBaTu
BUKJIaIaHHS HABYAJIbHUX KyPCiB, OTPUMYBATH iH()OPMAIIiIO Ta CIUIKYBaTUCS BUKJIAJa4aM 1 CTyJeHTaM
MiXK CO0O0I0 HE3aJIeXKHO BiJI Y4acy Ta MICIIS 3HAXOJKEHHS, TOOTO CTBOPIOBATH BipTyalbHE HaBYAIbHE
CepeoBHIIe Ta KepyBaTH HUM. TaKky METOAMKY BUBUEHHSI KypCy 3alpoBapKEHO Ha Kadenpi yKkpain-
cbKO1 MOBH JIbBIBCHKOTO HAITIOHAJILHOTO YHIBepcHTeTY iMeH1 IBana dpanka, Ha tuiatGopmi eeKkTpo-
HHOro HaByaHHS Moodle cTBopeHO 1 arecToBaHO eleKTpoHHUI Kypc «CyudacHa ykpaiHCbKa MOBa.
Mopdewmika 1 nepusaromnoris» (Kocti, Kyzsma, 2024). CamocriiiHa po6oTa Haj 1HAMBITyaJIbHUMHU
MPOEKTaMU Tiependayae XapakTepUCTUKY BHUKIATY MPOTPamMOBOrO Marepially y MigpydHUKaxX IJis
0a30B0i OCBITH, aHAJIi3 TPEHYBAJILHUX BIIPAB 3 LTIOCTPAIliSIMH.

Crynentu criemianizanii 014.01 «Cepenns ocBita (YkpaiHchbka MOBa Ta JiiTeparypa)» sl BUKJIa-
naHHs Kypcy «bymosa ciioBa 1 CIIOBOTBIp» y 3aKjIagax CEPeIHbOI OCBITH MEPEAyCIM MTOBUHHI 03HAKO-
MHUTHCS 13 CKJIQJI0BUMH TIporpamu royaTkoBoi mkonu (LusH, 2022). Sk BigoMo, OUIBIIICTh TOHSITH
1 TepMiHiB OCBITHBOTO Kypcy «bynoBa cioBa i clioBOTBip» (OCHOBA Ta 3aKiHUEHHS, 3HAYYII YaCTUHU
OCHOBH cJI0Ba: Mpe(iKc, KOPiHb, cy(iKc; CIIIBHOKOPEHEB] CJI0Ba; YSABJIEHHS PO CIOCOOU CIIOBOTBO-
pEHHS, CKJIa/IHI CIIOBA) € TIPEAMETOM ITOYATKOBOI OCBITH, TOMY 3aBJIaHHSIMH 0a30BOT OCBITH € HE JIUIIIC
MOBTOPEHHS, 3aKpIIUICHHS, a W MOMTHONIEHHST Marepialy, BUBYCHHS y OUIbIIOMY 00csi3i. 30kpema,
HEe BapTo 0OMEXYBAaTUCh aHAII30M CTPYKTYpU €JI€eMEHTapHUX IMEHHHUKIB Ta MPUKMETHHUKIB, 5K 1€
311e01IBIIIOT0 POOUIIOCH HA TIOYATKOBOMY €Tarli HaBYaHHs, TIO-JIPYTe, YaCTIIIE CJIiJI BAKOPUCTOBYBAaTH
CJIOBa, y CKJIQJIOBUX YaCTHHAX SKUX BiIOYynHCS MeBHI 3ByKoBi 3Minu (Mertomauka, 2005, c. 190), oo
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JIOTIOMOJKE YITKIIIEe YCBIJOMHUTH CTPYKTYPY CJIOBOTBIPHOTO JIAHITIOXKKA Ta CIIOBOTBIpHOT mapu. OTxe,
yUUTENb MOJETIOBATUME U aHaNi3yBaTUME JIIHTBAJIbHI OJUHUIN B CTaHJAPTHUX 1 HECTaHJAPTHUX
CUTYAIlisX, 110 O3HAUYaTHUME 3allyuyeHHs JIsl MOP(EMHOTro i CIIOBOTBOPYOTO aHaJi31B MOBHI OIMHUIII
pi3HOT YaCTHHOMOBHOT HAJISKHOCTI, 3 PI3HUMU MOP(OHOJIOTTYHUMH 3MiHAMHU.

VY mporeci pobotu 3 Temamu «bymoBa ciioBa i CIIOBOTBIp» Mepe]] BUNTENIEM BUHUKAE HU3KA MPO-
O6nemHuX cutyauiid. Heo0xinHo AudepeHiioBaTi NOHSITTS «CIOBO3MIHA» 1 «CJIOBOTBOPEHHS», YCBI-
JIOMJTIOBATH 3B’SI3KM MK CJIOBOTBOPEHHSIM 1 JISKCHKOJIOT1€0, (POHETHUKOI; PO3PI3HITH MOHATTS MPO
JIEKCUYHE ¥ rpaMaTHUYHE 3HAYCHHS IIiJl Yac BUBUEHHS OyIOBH CIIOBa 1 CIIOBOTBOPEHHS; 31CTaBIISTH
CIIOBOTBiIpHUHN po30ip 3 MOpPEeMHIM; BUKOPUCTOBYBATH 3HAHHSA MPO OyIOBY CJIOBA 1 CIIOBOTBOPCHHS
JUIsl BIOCKOHaJICHHs opdorpadiunux HaBuuok (Mertoauka, 2005, c. 191). Takox y npoIieci BUBUYCHHS
6yI[OBI/I CJIOBA 1 CJIOBOTBOPY HEOOXIHO aKIEHTYBAaTH Ha Mop(bOHonorquHx 3MiHaX: y4Hi TOBHUHHI
PO3pI3HATH BapiaHTH MOpQEM, SKi BUHUKAIOTh y MPOIECi CIOBO3MIHHU Ta TBOPCHHSI.

Ocob6nuBy yBary moTpiOHO 3BepTaTH Ha 3B'SI30K OyIOBU CJIOBA 1 CIIOBOTBOPY. AK€ BUUJICHOBY-
BaHHsI 3HAYYIINX YaCTHH CJIoBa (Mopdem) O6e3mocepelHbO OB’ I3aHO 3 MPOIIECaMH TBOPEHHS HOBUX
CJTiB, TOMY 3HAHHS PO KOPiHb K HOCili OCHOBHOTO JIEKCHYHOTO 3HAYEHHs, 3aKiHYEHHS, CY(iKC, Tpe-
¢bikc € HeOOX1IHOO MEePETYMOBOIO JJIsl HABYAHHS CIIOBOTBODY.

3 MeTor0 TpaHcgopMmallii 3HaHb YYHIB B YMIHHS i HABUYKH, TOOTO peani3alii KOMIIETEHTHICHOTO
MiAXOAY JOIIBHO BHKOPUCTOBYBAaTH CHUCTEMY TpEHYBaJbHHMX BmpaB. Ilepemycim y migpydHUKax
(Omnariit, Tkauyk, 2023) miist 6a30B0i cepeHbO1 OCBITH, TOOYHOBaHMX 3a nmporpamoro HY I, mogano
MPaKTUYHI 3aBJIaHHSI PI3HOTO THUITY, TIOB’s3aHi 3 Oy/I0BOIO CJIOBA 1 CJIOBOTBOPOM Ta opdorpadiero.

Tak, y po3nini «bymoBa cimoBa. Opdorpadis» yuHi BUB4arOTh Taki TemMu: «OCHOBa CiioBa. 3aKiH-
4yeHHs», «He3MiHHi i 3MiHHI cioBay, «Kopinb cnosa. CriibHOKOPEHEBI ciioBa i popmu ciioBay, «IIpe-
¢ikc. Cydike. AnToHimMiuHI npedikcu U cydikcu», «IlonBoeHHS Ha MeXi 4acTHH cioBay, «llomo-
BKeHH», «Hammcannsa npedikciB 3-(31), po3-, 0e3-», «Hammcanus mnpedikciB mpe-, npu-, Mpi-»,
«[IpaBuna HarnucanHs OyKB €, U B Cy(pikcax -€uoK, MUK, -U90K, UB(0), €B(0)». Y TEeOPETUIHOMY BHKJIA I
MOJJaHO MONIMOJIeHe BU3HAYCHHS 3aKIHYEHHS Ta OCHOBH, KOPEHs, CIJIbHOKOPEHEBUX CIiB, Ipedikca
1 cydikca, 3’ ICOBAHO CKJIAHE /IS YUHIB 6 KJ1acy MATAHHS PO Te, IK caMe BU3HAYATH 3aKIHYCHHSI, 0CO-
OJIMBO Y TUX BUIAJKaX, KOJH y CIOBaX BiA0OyBalOTbCS YEPTyBaHHS MPUTOJIOCHUX Ta FOJIOCHUX (J0pora,
01T, pyKa, HOTa), IOCTYITHO TOSICHEHO MOHATTS PO HYJIHOBE 3aKIHYEHHS, YACTKOBO TMOIAHO TOHSTTS
HOCT(bu(ca TpeHyBaJ'IBHl BIIPAaBU CHpSIMOBaHl Ha BUPOOJIEHHS HABUYOK Ta YaCTO MAalOTh TBOPUUI Xapak-
Tep (H-A. JOCHi U o/iaHi CIOTY4CHHSI CIIiB Ta 3p00OM BUCHOBOK IPO T€, HABIII[O CI0BaM MOTPiOH1 3aKiH-
YeHHs, 100epH CII0Ba i3 BIAMOBIIHIUMHU 3aKiHYEHHSIMH, MIPOYNTA PEUCHHS 3 BUTAJaHHMHU CIIOBAMHU,
crpoOy# BU3HAUMTH 3aKIHYEHHS, BU3HA4, K1 3 TpaMaTMYHHUX 3HAYE€Hb BUPaKAIOTh HABE/IEHI 3aKiH-
YEeHHsI, B/l MOIaHMX IMEHHUKIB YTBOPUTH Ha3BU OCI0 YKIHOYOI CTaTi Ta IOTIOMOTO0 CY(hIKCIB, 3aIUIITH
Ha3BH 300pakeHUX 00’ €KTiB, 10OEPH 10 KOYKHOTO STKOMOTa OLIbIIe CIiTBHOKOPEHEBUX, ), X0Ya HAsIBHI
1 3aBIaHHS TPAJUIIITHOTO 3MiCTy (TIOCTAaBUTH CJIOBA Y BIAMOBIIHOMY BiIMiHKY, BUILTUTH 3aKIHYCHHS).
[Mopsin 3 MM MOIIMPEHi 1 TpaAULIiiHI BOpaBH, 30KpeMa BUIMIIITH i3 TEKCTY a00 100epiTh CaMOCTIHHO
JI0 3alpONOHOBAHOTO cjioBa (hopMu ab0 CHUTLHOKOPEHEBI CIIOBa; JOOEPITh CIIOBA, IO CKIIAIAIOTHCS
3 TIEBHOI KUTBKOCTI MOpdeM; 100epiTh aHTOHIMHA YU CHHOHIMH, IO BiAPI3HSIIOTHCS Bifl IOJAHKUX CITIB
JIe npeQikcaMu; BUMUIIIT 3 TEKCTY CJIOBA 1 3alIOBHITH TAOIUIIIO (3MIHHI 1 HE3MiHHI CJIOBA); BUOpaTH
31 CIIUCKY CJIOBA 1 3alIOBHUTH TAOJNHUIIO (CJIOBA 3 HYJIHOBUM 3aKIHYCHHSIM 1 cjioBa 0€3 3aKiHUCHHS);
o0paTH 3 MmepemniKy CIOBO, SIKE BiAPI3HIETHCS BiJl IHIIKMX 3HAYCHHAM npedikca 4u cydikca; po3idparu
cioBa 3a Oy/l0BO; 3pOOUTH CIOBOTBIpHUIA po30ip CIIiB Ta iH.

JIIHrBOAMIAKTH MPOMOHYIOTh TaKHi MOALT: MOp(deMHi BIIpaBH, 110 PO3BHBAIOTH B YUHIB YMIHHA
BU3HAUaTH CTPYKTYpy cJioBa (3HaiiAiTh (BHUMMIIITH, MiAKPECITITH) CJIOBa, IO MAlOTh NpedikcH,
cyikcu (abo meBHY CTPYKTYpY); MO3HAYTE TpadidHO YaCTHHU CIIO0BA; M0OEPITh CIOBA 3 TIEBHUMH
cy(ikcamu Tomo (abo 3 MEBHOIO CTPYKTYPOIO); 3TPYIYHTE CJIOBA 32 HAABHICTIO B HUX PI3HUX IIpe-
¢ikciB (cy(ikciB, 3aKiHYEHB TOIIO); PO30EPiTh CIIOBA 32 OYy/IOBOIO; BU3HAYTE, y SIKOMY 31 CJIiB IIpe-
¢ikc (cydikc TO10) HEe BUALIAETHCS. ) 1 CTOBOTBIPHI BIIPABH, 1110 PO3BUBAIOTH YMIHHS BCTAHOBIIIOBATH
CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHI, 3B’3KU i BU3HAUaTH CIIOCIO TBOPEHHS CJIOBa (BU3HAYTE, BiJl KOTO CJIOBA
i 3a JJOMTOMOTOIO SIKMX 3aC00iB YTBOPEHE TIEBHE CIIOBO; CKIIAJITh JIAHIIOXKOK CIITbHOKOPEHEBUX CIIiB
(y mopsinky iX TBOpEHHS); BU3HAYTE CIIOCIO TBOPEHHS CJIOBa; J0OEPiTh CHIIBHOKOPEHEBi CIIOBA 10
3ampornoHoBaHoro cioBa) (Meromauka, 2005, c. 191).

VY cydacHOMY OCBITHROMY TIpOIIeCi 3pOCTa€ 4YacTKa 3aBlaHb, sIKI TOB’si3aHi 3 1H(OpMAIIii-
HUMH TexHojorisMmu. [lix gac BUBYEHHsI OylOBH CJIOBa 1 CJIOBOTBOPY aBTOPH MiAPYYHHUKIB YACTO
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BUKOPHCTOBYIOTh 3aBJIaHHS, SIKI CIPUSAIOTh (OPMYBaHHIO LU(POBOI KOMIIETEHTHOCTI, 30KpeMa, Lie
TpEeHyBaJbHI BIIPABH 13 MOAAHHAM BianoBigHUX QR-Ko/iB; mocuianHs Ha BeO-CaliTH Ta iH.

OTxe, AyXe BaXJIHMBO, 1100 KOXKHA JICKINsl 1 MPAKTUYHE 3aHATTS AJIs CTYIEHTIB creriamizarii
014 01 «Cepenns ociTa (YkpaiHCbKa MOBa Ta JiTeparypa)» He TUIbKU CHPHUSIIA 3aCBOEHHIO TEOPE-
THUYHUX 3aCa]l TPAKTYBaHHS PI3HUX SBUIIl MOBHOI CHCTEMH, a TAKOK 000B’I3KOBO MICTHIIM METOINYHI
KOMEHTapi 110710 3aCTOCYBaHHS HAOyTUX 3HAHb Y IPAKTUYHIHN JISUIbHOCTI BUUTENS YKPAiHCHKOI MOBH.
BaxxnuBuM € 3HaHHS 3MICTY i HAIOBHEHHS MIKUIBHUX MIAPYYHHUKIB. AKaIeMIYHUIN BUKJIa1 MaTepiary
Mae OyTH CIIpSMOBAHUH MepeayciM Ha BUPOOJICHHs MPOQPECIHHUX MEeIaroriyHuX KOMITIETEHTHOCTEH,
yYMiHb ()OPMYJIIOBATH MPOOIEMY 1 IIyKaTH NUIAXIB 1A 11 po3B’A3aHHA. MeToIuUHUI KOMEHTap MOBU-
HeH 1H(opMyBaTH MPO 3MICT WIKIIBHUX HAaBYAJIbHUX MPOTrpaM 1 MiJpyYyHUKIB, AaBaTH BIAMOBIIl Ha
3aIUTaHHS, SIK cCaMe TOW UM 1HIIHHA MaTeplaJI TOJABATH YYHSM, 5K, IPYHTOBHO BOJIOZIIIOYH aKaeMiy-
HUMH (UTONIOTIYHUMH 3HAHHSMH B IapUHI Mop(beMncH 1 epuBaroorii, yMlTI/I JOT1YHO 1 JOCTYITHO
MOSICHUTH 0COOJIMBOCTI, TTOB’sI3aHi IepeyciM 13 Mop(heMHOI0 OyTOBOIO CJIOBA i CIIOBOTBIPHOIO CHCTE-
MOIO MOBH, a CaMe: 3 BU3HAYEHHSIM MOp(}EM y CIIOB1, IMOXITHICTIO 1 HETIOX1IHICTIO, IIOHATTSAM TBIpHOT
OCHOBH 1 TBIPHOTO CJIOBa, BUJIIJICHHSAM Pi3HUX Mop(deM (3HaYyIIUX YaCTHH) Y CJIOBi, 0COOIMBOCTIMHU
CJIOBOTBOPEHHS.

BucHoBKH i nepcrneKTHBU NoAAJBLIIMX AocaixxkeHb. Kypc «CydacHa ykpainceka MoBa. Mopde-
Mika i nepuBarosnoris» st crieniamizamii 014.01 «Cepennst ocBiTa (YkpaiHChbKa MOBa Ta JIITEpaTypa)»
3a0e3nedye CTyIeHTIB-0akanaBpiB (HiJOJOTIYHOTO CHPSIMYBAaHHS TCOPSTHYHUMH BiJOMOCTSIMH,
MIPEe3eHTYy€ HAWHOBIII JOCSATHEHHS HAyKOBI[IB y MoOpdeMill 1 JepuBaToiorii, Mo CIpuse KpeaTus-
HOCTI y CaMOCTIHHIi poOOTI CTyACHTIB, BUPOOICHHIO HABUYOK JI0 IIPOBE/ICHHS BJIACHUX HAYKOBUX
JOCTIIKeHb 1 KepIBHUITBA YYHIBCHKOIO MOILIYKOBOIO poboToro. Yce e 3abe3nedye (GpopMyBaHHS
I'PYHTOBHOI NpodeciiiHoi miAroTOBKM MaiiOyTHHOIO BUMUTEINS YKPAiHCHKOT MOBH B 3aKjajax 3arajb-
HOI CepeHbOi OCBITH. 3 METOIO MiABHIIEHHS €()eKTUBHOCTI HaBYaHHA M (OpPMYyBaHHS y CTYICHTIB
YCBIJIOMJICHOTO CTaBJEHHS 10 po30yJ0BH MailOyTHBOI mpogeciitHOi KOMIETEHTHOCTI BiJl MEPIIOTO
3aHATTA Kypc HEOOXiTHO CYIPOBOIKYBaTH METOJMYHIM KOMEHTAapeM, OCHOBHA METa SIKOTO HaBUUTH,
SIK TIPAKTUYHO 3aCTOCOBYBAaTH HAaOyTI (pionoriydi 3HaHHA. [[epCcreKTUBHUM HAMPSMOM MOAJTBIIOTO
OTPALOBAHHS JIOCIHIKYBAaHOTO NMUTAHHS BBAXKAEMO PO3BUTOK TPAAMLIHHUX METOIIB 1 MpUIOMIB
Ta MOIIYK €(EeKTUBHUX HOBITHIX MIAXOMIB 13 3aCTOCYBaHHSIM MOXKIJIMBOCTEH Cy4acHHX TEXHOJIOT1H
i 4ac BUBYCHHS MOPQEMIKH 1 CIOBOTBOpY, HANPAlIOBAaHHS HOBUX HABYAIBHUX Ta METOJMYHHUX
MarepiajiB JJisl BUBYCHHS MOP(EMIKH 1 CIIOBOTBOPY Y 3aKjaJlaX BUIIOI OCBITH, sIKi 3a0e3MeUyI0Th
MiATOTOBKY (iJIONOTiB-YKPATHICTIB IS 3aKJIa/liB 3arajibHOI CEPEaHbOT OCBITH.
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ITocTranoBka npodsemMu. BinTBopeHHs 00pa3HUX MOPIBHIHB y XyJA0KHBOMY MEPEKIal € CKIaa-
HUM 3aBJaHHSM, MO3asK I TOPIBHAHHA MEPEAal0Th eMOLIWHY Ta CTHIICTUYHY aTMocdepy TBOpY.
VY pomani Capu IeiiByn «Kakryc» o0pa3Hi HOpiBHSHHS BiI0OOpaXatoTh KyJbTYpHHIH KOHTEKCT 1 CBi-
TOIVISIZ, 11O CTBOPIOE JOAATKOBI TPYAHOILI Ul MEpeKiiajada yepe3 BiAMIHHOCTI MK aHINIIHCHKOIO
Ta YKpaiHCHKOIO MOBaMHU. [IOMHIIKY Y BIATBOPEHHI IIUX MOPIBHAHb MOKYTh CIIOTBOPUTH aBTOPCHKHUI
3aJlyM 1 3HU3UTU XYJOKHIO LIHHICTh mepekiany. OTxe, akTyaJbHOIO € Mpobiema Momyky edek-
TUBHHX TEPEKIaallbKIX CTPATETid, K1 30epertn O 3MICTOBY Ta €MOIlifHY HACHYCHICTh 00pa3HUX
MOPIBHSIHb B YKPATHCHKOMY NEpeKiaii pOMaHy.

AHaJIi3 0CTaHHIX J0c/ilxKeHb Ta mydJikaniii. AHami3 oOpa3HUX MOPIBHSAHB 31MCHIOBAIN TaKl
HaykoBIl, 9K A. ben, A. Bapmasceka, O. I'punac, O. [lonik, X. [paiicasi, M. 3ao6opHa, JI. Manux,
a ix mepexuaz anamizyBaiu O. Momuko, E. @inik ta iHmi. Cy4acHi TOCHIPKEHHS MEPEKIaay KOM-
napatuBauX oauHULE (K. Misin, JI. Ha3apeHko) BKa3yrOTh Ha CKJIQIHOIII B MEpeaadi TpaauLiiHIX
Ta 1HJIMB1IyaTbHO-aBTOPCHKUX KOHCTPYKIIIM.

Ha cyyacHomy ertarmi po3BUTKY JIHTBICTHKH 1 MEPEKIIa03HABCTBA BIITBOPEHHS 00pa3HUX MOPIB-
HSIHb B aHIVIOMOBHIH moe3ii morpedye 0coOIuBOi yBaru uepe3 AUHaAMIYHUI PO3BUTOK I[HOTO JKaHPY
JiTeparypH.

3ayBa)kMMO, 110 aHaNi3y MepeKiany oOpa3HHUX IMOPIBHSAHb B YKPaiHCHKOMY MepeKiIaji pOMaHy
Capu I'eiiByn «Kaxryc» maino. [Ipore Biqoma 3Ha4Ha KiJIBKICTh OIVISAIB 1 BIATYKiB Ha KHUTY Amanda
Barrett, Tessa Altman ta Hope Lee, mo MicTSTh aHami3 TBOPY i CTHJIICTHYHHX MPHUHOMIB aBTOpa,
BKJIIOYaOun 00pa3Hi MOPIBHSAHHS.

Merta cTaTTi — TOCTIAUTH TPOIIEC BIATBOPEHHS 00pa3HUX MOPIBHIHBL B YKPATHCHKOMY IMEepeKIIai
pomany Capu leiiByn «Kaktycy, Bu3HauuTH €(eKTHUBHI MEepeKIafalbki CTparerii Ta TaKTUKH, LI0
3a0e31euyroTh 30epeKeHHsI 3MICTOBOT Ta eMOLIIHHOI HACMYEHOCTI OPUTiHAITY.

[TocTaBnena mera nependadyae BUKOHAHHS TaKUX 3aBJaHb: 1) 3AIMCHUTH aHATI3 TEOPETUYHUX JIXKe-
pelt Moo nepexyiaay o0pa3HUX MOPIBHSHD; 2) BU3HAYUTH OCHOBHI CTPYKTYPHI Ta CTHIIICTHYHI 0CO-
O61uBOCT1 00pa3HUX NOPIBHAHD B aHIIIHChKOMY opuriHaii pomany «Kakryc»; 3) mocniguTu nepexnia-
JAIbKi cTpaTerii Ta TaKTUKW, BUKOPUCTAaHI B YKpaiHCHhKOMY MEpeKIIaii poMany; 4) mpoaHajizyBaTH
MPUKJIAAN 00pa3HUX MOPIBHSAHB B OPUTIHAI Ta iXHI YKpAaiHCHKI BiAMOBITHUKH, BUSHAYMBIIHN CTYITIHb
iXHBOI aJIEKBATHOCTI Ta XyJAOKHBOI I[IHHOCTI.

Bukiaan ocHoBHoro marepiady. IlopiBHsHHA — ¢irypa MoBH, ska 300paxkye ocoOy, NMpeaMmer,
SIBHIIE UM JIII0 Yepe3 MPU3MYy HailXapaKTepHIIIMX O3HAK, BIACTUBUX IHIIMM 00’ €KTaM. Y MOBO3HAaB-
4iif HayIi Teopis MOPIBHSAHHS SK TPAMAaTHYHOI CTPYKTYpH Ta CTHIIICTUYHOTO 3aco0y m100pe po3po-
OneHa, aye iCHye MEBHA TEPMIHOJIOTYHA HEBU3HAUEHICTh. T€pMIHU «IIOPIBHSHHS», «IIOPIBHSUIbHA
KOHCTPYKIIiS», «ITOPIBHJILHUN 3BOPOT», KKOMIIAPATUBY, «KOMITapaTHBHA KOHCTPYKIIis BimoOpaxa-
FOTh Pi3HI aCNIEKTH JIHTBICTHYHOI mpupoau nopiBHsHHA (JIynienko, 2021, c. 129).

[1ig yac NOPIBHAHHA XapaKTEPUCTUK XYIOXHIX IMOPIBHAHb B aHIIIMCHKINM Ta yKpaiHChKI MOBax
nocainnuku T. Yepenoserka Ta M. Ilagypa BUsIBIIH, 1110 B YKpAiHCBHKiM MOBI1 OLjIbIlIe CTPYKTYPHHUX
THUIIB MOPIBHSIHB, @ B aHITIMCHKIA — OLIbIIE CTPYKTYPHUX (DOPM MOPIBHSUIBHUX MPUKMETHHKIB, SIKi
TakoXx € xynoxHimu (Uepenanona, 2018).

OpnHuM 13 HAaUOUTBII TUCKYCIMHUX MUTAHB Yy JIIHTBICTHIN € KOMIIOHEHTHUHN CKJIAJl TOPIBHSAHHS. 3a
A. TapacoBoro, CTpyKTYpHUMH KOMIIOHEHTaMU MOPIBHSHHS €:

1. Ha3spa nmpeamerta, SIKMi MOPIBHIOETHCS 3 IHITUM MPEAMETOM (TIPEIMET MOPIBHSIHHSA).

2. Ha3a nmpenmera, 3 sSIKUM MOPIBHIOETHCS MEPIIU TpeaMeT (MOPiBHIbHA YAaCTHHA).

3. HasBa o3nakwu, SIKOCTI, Aii, Ha Ky CIpsMOBaHe MopiBHAHHS (ocHOBa nopiBHsHHS) (Tapacosa,
2015).

IcHye Tako) BIAMIHHICTh MDK JIOTIYHHUM IOPIBHSAHHSAM 1 MeTadOpUYHUM HOpiBHAHHAM. [lpu
JIOTIYHOMY TIOPIBHSHHI BUBHAYAETHCS CTYIiHb MOAIOHOCTI 200 BIIMIHHOCTI MOAI0HUX 00’ €KTIB 3 ypa-
XyBaHHSM YCiX BIaCTUBOCTEH, KOCTEH, 0O3HAK 00’ €KTiB, 110 MOPIBHIOIOTHCSA. XYI0XKHE MOPIBHIHHS
PO3KpHBA€E HEBIIOMIi, BUMAAKOBI, 1HAUBIAyalbHi, YACTKOBI O3HAKH, CUMBOJIH, SBHILA Yepe3 Te, LI0
BiJIOME, TUTIOBE, 3arajbHOJIIO/ICHKE, Mi3HABaHE 3aCO0aMU MOBH.

[TopiBHSHHS BUHHUKIIO K 3aCi0 00pa30TBOPUYOrO Ta EKCIIPECHUBHOTO MHCTEITBA 3aBISIKH MEpeHe-
CEHHIO 3HAYCHHS CJIOBA 3 OHI€1 CEMAaHTUYHOT OOJIACTI JI0 1HIIIOTO CJIOBA, IO MPEACTABISIE 0CO0Y Un
MPEAMET 3 1HIOT TeMaTUYHOI ceMaHTU4YHO1 oOnacTi. e mepeneceHHs BiAOyBa€eThCs 3a TOMOMOTOIO
«TPETHOTO WICHa» — CIIJIBHOI XapaKTEPUCTUKN YK BIACTUBOCTI JBOX MOPIBHIOBAHUX 3HAYCHb, peali-
30BaHOI K OCOOMBUH Mi3HABAIBHUI a00 XyT0XKHIMH 3aci0.
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VY nepekiani MeTapOPUUHUX KOMIIAPATUBHUX CTPYKTYP 30CEPEKYIOThCS MPOOIEeMHU, BIACTHUBI
caMoMy Tiepekiay. 3aBIaHHs Mepekiagaya mojsarae B ToMmy, oo 30eperty 3MicT Ta acoliaiii, oo
YHUTadi LIJIbOBOTO TEKCTY BIIUYJIM TaKUH caMHil eMOIIMHUN e(eKT, K 1 YhTaul OpUTiHAIBHOIO TEK-
cty. Jnst iboro HeoOXi1HO 30€perTH CKJIAAHI CEeMaHTHUHI CTPYKTYpU. AJIEKBaTHUH MepeKiaj] MeTa-
(hopuYHOTO OPIBHIHHS 03HAYa€ TIOBHE 30€peKeHHST HOTO iH(OPMATHBHOCTI.

Jlesiki CTHITICTUYHI OJTMHULII B3araJii He MUISITaloTh MePeKIIay, Il MOTpeOy0Th 3HAYHOT TPAHC-
dbopmariii, 1 TuIIe HEBEIMKA YaCTKA CTUIICTUYHO MAPKOBAHUX €JIEMEHTIB Y BUX1THOMY TEKCT1 OTPH-
My€ CTaHIApTHUH BIAMOBIAHKK y miepeknani. OOpa3Hi MOPiBHIHHS, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCS B Cydac-
Hil aHITHCHKIN Moe3il, BiToOpakatoTh CTaBIIEHHS aBTOPa /10 JOBKIJLIS Ta SIBUIIL, SIKi BOHU OMUCYIOTh.

BinTBopeHHs 00pa3HUX MOPIBHSAHb y Nepekyajii BUMarae BUKOPUCTAHHS PI3HOMaHITHUX Tepe-
KJIaIallbKUX TpaHcopMaliid, y TOMy 4HCIi 3MiH Ha MOBHOMY piBHi. Lle mae 3Mmory mepeknagagy
MEPETBOPUTH BUXITHHHA TEKCT HA IILOBY MOBY, 30epirarodu HOro 3mict, GopMy Ta CTHIIICTUYHE
HaBaHTaXCHHA. AJTaliTUBHA CTpaTerisi MeTa(pOprUuHOro NOPIBHAHHSA BUKOPUCTOBY€ETHCS /TS Iepeiadl
CTPYKTYpPH OCOOMCTHUX aBTOPCHKHUX CBITIB, BTUICHHX y Cy4yacHii aHIIIOMOBHiN moe3ii. 1{i crparerii
1 TAKTUKH CTIPSIMOBaH1 Ha 30€peKeHHs 3MICTy 1 00pa3HOCTI TBOpY. BOHM BKIIFOUAIOTh EKCIUTIKAIIIIO,
eniMiHamiro Ta amridikanio (Muxaiinenko, 2012).

Excrmikanis sik 3aci0 mepekiany Moiirae B pO3KPHUTTI 3HAUEHHS JIGKCUYHOI OAMHUII BUXITHOI
MOBH 3a JIOTIOMOTOI0 PO3TOPHYTHX CJIOBOCIIONYYEHb, IO MOSCHIOIOTh CYTTEBI O3HAKU SIBUIIA, SKE
MTO3HAYAETHCS L1€I0 JIEKCUYHOI0 OJIMHUIIEI0, TOOTO 3a JJOTIOMOTOXO 1i 1e(iHilii (BU3HAYEHHS) HA MOBY
nepekiaay. @opMar HOETUIHOTO TBOPY 3a3BUYAl HE Tependavyae MUpoOKOTro 3aCTOCYBAHHS eKCIITiKa-
1ii mpu #oro BIATBOPEHHI B yKpaiHCbKOMY repekiiai. [Ipore ii BUKOpHCTaHHS € TOIIIBHUM SIK 3aCi0
MOSICHEHHS TUX KOMIIOHEHTIB 00pasy, sKi € JaJIeKUMHU Ui YKpaiHCbKOMOBHOTO uynuTaya. Huxue HaBe-
JICHO TIPHUKJIAIu OOpa3HUX MOPIBHIHB 13 BUKOPUCTaHHSIM ekcrutikamii 3 kauru Capu leiiByn «Kak-
TYC», @ TAKOXK 1X YKpaTHCHKHI NepeKyal, o IF0CTPYE e METO:

«When my father sidled up to her desk one day and asked whether she would like to go for afternoon
tea with him, she felt like a character in one of the silly romantic novels she continued to devour until
the end of her life» (Haywood, 2018, p. 44). «Koau bamvko cnunusecs 6ins it cmony i noyikasuscs,
YUy He N0200UMbCS 60HA NIMU 3 HUM HA Yail, Mamu 8iou)ia cebe 2epoinero 00H020 3 MUX OVPHEHbKUX
JI000BHUX pOMAHis, AKi yumana 3anoem 0o Kinysa scummsy (I'eiisyn, 2021, c. 58).

«and my acquaintances from school, university and work were all rushing like lemmings into
marriage and parenthood» (Haywood, 2018, p. 53). «Moi wixineni ma yrisepcumemcoki 3Haiiomi, K
i cnigpobimuuyi ma cnispoOOIMHUKU, PUHYIU 8 HANPIAMKY wi00ie ma OamvKiecmea, HiOu JemiHeuy
(T'efiByn, 2021, c. 73).

i mpuknaau NeMOHCTPYIOTh, K €KCIUTIKAIis B MEPEeKIIall TormoMarae 30epertu i mepeaaru He
JIUIIIEe 3HAUCHHS, ajie ¥ eMOIIHUN Ta 00pa3HUIA 3MICT OpUTIHAITY.

Takox B ykpaincekomy nepekiani pomany Capu [eiiByn «KakTyc» criocTepeskeHO BUKOPUCTAHHS
eJIIMIHAILIT, sIKa IPOSIBIISETHCS Y BUIYUYEHHI IEBHUX KOMIIOHEHTIB 00pa3HUX MOPIBHAHB IS aJanTarii
TEKCTY 10 0COOIMBOCTEN YKPaTHCHKOT MOBH.

Hamnpuknan, B opurinansaomy Tekcti «If I allowed my brother to do so he’d end up leaving the ashes
on a bus or in a betting shop, or would decide to scatter them somewhere completely inappropriate
like a beer garden» (Haywood, 2018, p. 75) nopiBusinas «like a beer gardeny» migkpecitoe He BiIoO-
BITHICTh MicCLiA AJIs pO3BisIHHS Mpaxy. B ykpalHChbKOMY mepekiiaji 11e MOPiBHSAHHS MepEeTBOPIOETHCS
Ha 3arajbHUN 00pa3 «Ha Tepaci sskorock mady» (I'eiiByn, 2021, c. 105), mo 3meHmye cneunigHicTh
1 eMOIIiiiHy BHpPa3HICTh OPUTIHAITY.

Iammm npuknanom € ppasa «Then came the first wave of feminism, and that suddenly felt like a cop-
out-no self-respecting princess would sell her soul by marrying a prince» (Haywood, 2018, p. 164).
Tyt 06pa3 «selling her soul» y opurinani nepenae CHIbHUA MOpPaIbHUNA KOHTEKCT BIZIMOBH BiJl 0CO-
Ouctux nepexoHanb. llepeknan, mo 3ByuUuTh K «Ta nputiuiia nepuia xXeuns geminizmy, i panmom
ye cmano CRPUUMAmMucs K Manio0yUHICMb. HCOOHA NPUHYeca 3 oewuyerd camonogazu He 8iomMo-
8UMBCAL 8I0 €68020 «s1» 3apaou 0opyicenns 3 npunyomy» (I'eisyn, 2021, c. 235) 3MeHIIye eMOIHY
CWIIy Ta TOYHICTBH 00pa3y.

Bapro 3a3naunTh, 1m0 y npoueci nepekinany pomany Capu ['eiiByn «KakTycy» criocTepeskeHO BHKO-
pUCTaHHs aMIUTI(iKalii, KA MOJISrae B pO3LMIMPEHHI 00pa3HUX MOPIBHIHD 10/1aTKOBUMH JIEKCHYHUMHU
eJIeMEHTaMH JJI TOYHIIIIOTO MepeaaHHs CEHCY Ta BIIMOBITHOCTI MOBIICHHEBUM HOPMaM YKpPaiHCHKOT
MOBH.
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[Tepmmit nmpukian neMoHCTpye amIuTidikaiito dyepe3 yTouHeHHs o0pa3y: «I expect my brother
thinks I'll be so intimidated by his wrath that I'll roll over like a little lapdog» (Haywood, 2018, p. 166).
«laoar, bpam o4ikysas HACMINLKU HANAKAMU MEHe C80iM 2HIBOM, wjob 51 00pasy 3a0epid JNanKu
s2opy, sk kimnamuui necuky (I'eiiByn, 2021. c. 237).

VY npomy Bumanaky opuriHaipHuE 00pa3 «like a little lapdog» OyB po3mmpenuii y nmepexnami 10
«KIMHATHUN Tiecuk». JlogaTkoBe CIIOBO «KIMHATHUNY» YTOYHIOE THI COOAaKH, IO MiJACHIIOE 00pa3
1 poOUTH WOTO OLIBII BUPA3HUM JIJIsl YKPAaiHCHKOTO YMTa4ya, HaJal0dl MOPIBHAHHIO ORIy YITKICTh
1 KOHKPETHICTb.

Jpyruii npukiiaj nokasye amutiikamiio yepes3 J01aBaHHs OMMCOBUX eeMeHTIB: «/ was shaking
like a leaf when I told her» (Haywood, 2018, p. 249). «Konu 5 éce iii po3nogioana, mene Koiomuo,
sk 6i0 nponacnuyiy (LeiiByn, 2021, c. 357).

Opurinansae nopiBasiHHEA «shaking like a leaf» B ykpaiHCbkOMY TiepeKiIajii JOMTOBHIOETHCS OTIH-
COM «IK Bl IpornacHui». Lle po3mmpenHs He iuille YTOYHIOE CTYMIHb XBUJIIOBaHHS, aje U Joaae
OIMCOBY JIETalIh, SIKa JOMIOMarae CTBOPUTH OUTBIN BHpa3HUI 00pa3 sl yKpaiHCHKOTO YnTava.

Toxx amrutidikaiis B yKpaiHCbKOMY Tepekiaai poMany «Kaktyc» m03Bosie TOUHIIIE TepenaTy
CeHC 00pa3HUX IMOPIBHSAHB, JONOBHIOIOYM iX JOAATKOBUMH JIEKCHUHHUMH €JIEMEHTAaMH, 10 POOUTH
TEKCT OJIBII 3p03yMUINM 1 BUPA3HUM Yy KOHTEKCTI YKPaiHCHKOI MOBH.

3a3HauuMO TPO MPHUKJIAIN PETPOAYKTUBHHUX CTpATETii 1 TaKTUK, 30KpeMa JEKCHKO-CEMaHTH4-
HUX 1 JIEKCHUKO-TpaMaTUYHUX TpaHc(opmalliid, 3aCTOCOBaH1 115 30epexkeHHs] 00pa3HOCTI Ta TOYHOCTI
B yKpaiHcbKoMy nepekinajii pomany Capu IeiiByn «Kakryey.

[Tepmoueproro Hamu Oys0 IPOaHAI30BaHO JIGKCHKO-CEMaHTU4HI TpaHcdopManii. Hanpuknan,
nudepeHiiallis 3Ha9YeHHS BUHUKAE TO/I1, KOJIM aHIVIIHChKE CIOBO Ma€ OLIBII IIMPOKY CEMaHTHKY, HIK
ykpainceke. Hampukian, y peuenHsi: «many people, he said, wrongly assumed that spikes served
only to ward off predatorsy (Haywood, 2018, p. 169). «4 6acamo xmo suc, noacuue Pob, esadicae,
Wo KonouKu nompioHi kakmycam auuie ons ionaxysanns meapuny (I'erisyn, 2021, c. 242). CnoBo
«spikesy» Moxe MaTH pi3HI IEPEKIIAAM, aJIe B KOHTEKCTI KAKTYC1B BOHO MIEPEKIAIAETHCS SIK «KOTIOUKIY,
10 MAKPECITIOE 3aXUCHY (PYHKITIIO 111€1 POCITMHY, aHAJIOTTYHO J0 3aXUCHOI moBeAiHkn Cro3aH.

Monynsiiis sk mepekiiananbka TpaHchopMallis, MOIsATaE y 3aMiHI CIIOBHHKOBOTO E€KBiBaJICHTY
KoHTeKcTyansHUM. Hanpuknan, dpasza « Whenever you open yourself up to another person, same sex
or opposite, you take the risk of being hurty (Haywood, 2018, p. 164) nepexnanena six «Mu pu3u-
KVEMO, WO HAC CKPUBOSIMb, WOPA3Y, KOIU BIOKPUBAEMOCS THULTI IOOUHI — baidyice, YON08IKO8I YUl
acinyiy (LeiiByn, 2021, c. 235). TyT 3amiHa «same seX or opposite» Ha «JOJOBIKOBI UM XKiHIII» 30epi-
rae CMHCII, ajie aJarnTye HOoTo 0 YKPaiHChKOTO KOHTEKCTY.

Konkperuzaris nmepeadadae 3amiHy CjIoBa 3 MIMPOKKUM 3HAUYCHHSIM y MOBI OpHUTIHATY Ha CJIOBO
3 BYKYMM 3HAUCHHSM Y niepeknasi. Hanpuknan, «iron-willed, Teflon-coated» (Haywood, 2018, p. 163)
NepeKIIa/IeHo SIK «3aJli3Ha Bojs, TeioHoBa Opous» (IeiiByn, 2021, c. 234).

Jlekcuko-rpamMaTHyHi TpaHcopMallii BKIIOYAIOTh 3MIHH K Ha JEKCUYHOMY, TaK 1 Ha rpaMaTuy-
Homy piBHI. Hanpuknan, pedenns «I was irritated by the sight of Lydia» (Haywood, 2018, p. 13)
B YKpaiHCBKOMY TIEpEKJIaJll TEPeIaHo SIK «MeHe nouaia opamysamu Hawia cnigpooimuuys JIioisy
(TeitByn, 2021, c. 14), mo moxxkHa 3MiHUTH Ha «S1 Oyna po3aparoBaHa 3rajakoro mpo JIimiroy.

IaTerpansHa Tpancdopmarliiss 00’€IHYe JCKUIbKA €JIEMEHTIB BHXIJIHOTO TEKCTy B OAWH elle-
MeHT y nepeknaai. Hanpuknan, peuenns «I made it over to the watercooler, where I was less than
delighted to encounter Tom, a bouncy, recently joined administrative assistant, who still had evidence
of a breakfast baguette in his luxuriant beard» ((Haywood, 2018, p. 13) nepexnaneno six «A pywuia
00 Kynepa i 6e3 #o0H020 3a00601eHHA 3ycmpina mam Toma, HecCmepnHo Hc8aB020 HOBO20 NOMIYHUKA
3 AOMIHICMPAMUBHUX NUMAHb, Y YU NUWMHIL 60POOT 00CI OVIU NOMIMHI KPUXMU 8I0 CNONCUMO20 3d
cnioankom bacemay (I'eiiByn, 2021, c. 13).

i mpukiIaau TeMOHCTPYIOTh, SIK Pi3HI JICKCUKO-CEMAHTHYHI Ta JICKCUKO-IpaMaTuyHi TpaHchop-
Marlii JonoMararoTh 30epertu 00pa3HiCTh 1 CTUITb OPUTIHATIBLHOTO TEKCTY Y MepeKaii, pooasau Horo
3pO3YMIJIUM Ta aeKBaTHUM JIJIs YKPaiHCHKOTO YnTaqa.

To6T0, BUKOpUCTAHHS PI3HOMAHITHUX PeNPOIYKTHBHIX CTpaTerm 1 TaKTUK Y nepemam poMany
«Kakryc» Capu IeiiByn no3Borte 30eperTy CTUIIICTUYHI Ta eMOIiIHI HIOAHCH OPHUTIHAIY, IO CIIPUSIE
KpaloMy pO3yMIHHIO Ta CIIPUHHATTIO TEKCTY YKPaiHChKUMHU YUTaYaMU.

BHCHOBKH Ta mepcneKTHBH MOAAJBIIOr0 TOCTiIKEeHHsI. AHAI3 TIepeKiIaiB 06pa3HHX opiB-
HsiHB 3 pomany «Kaktycy Capu [eiiBy/] ykpaTHCHKOFO MOBOIO MOKa3ye, MO MepeKiiaiadi CTHKAFThCS
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3 TPYAHOIIAMU Y 30€pEeKEeHHI CTUITIICTUYHUX Ta KYJIBTYPHUX 0c00IMBOCTEl opuriHaity. OCHOBHI mpo-
OJIeMU BUHHUKAIOTh TIPH TIepe1adi 00pa3HOCTI Ta eMOIIMHOTO 3a0apBIICHHS ITOPIBHSHD, K1 4aCTO VI~
O0KO BKOPiHEHI B KyJIbTYPHOMY KOHTEKCTI MOBH-OpUT1HATY. YCHIIIHUHI Mepekiiag BUMarae BUCOKOTO
PiBHS BOJIOIHHS MOBaMH 1 3HAHHS KyJbTypHHUX peajiil.

BinpmiicTe nepeknaaiB 30epiraloTh CTHIICTHYHI MPUHOMH, Taki K Metadopu i rinepOoiu, mo
MIATPUMYE LUTICHICTh 00pa3iB. [IpoTe, neski nepexiaan MOXXyTh OyTH cIipolieH] abo 3MiHEH1 yepes
KYJIBTYpHI BIZIMIHHOCTI @00 CKJIaTHOIIII B TIEpe/adi CTUIIICTUYHUX €JIEMEHTIB.

[TepcrieKTHBY MOJANBIIOTO AOCIIKEHHS BOAUaeMO B aHaTI31 00pa3HUX MOPIBHSHD B 1HIIHX JITE-
paTypHHX JKaHpax i TBOpaX, Y BUBUCHHI BIUIMBY KYJbTYpHHUX BIIMIHHOCTEW Ha MEPEKIIaj, a TaKOX
y pO3poO0IIi peKoOMeH Il 1S mepeKaaavis.
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Cmammio npucesaueHo O00CHi0NCeHHIO YKpaincbkux aumponouimie XVII cm., axi 3aceioueni
8 MAI08I00MOMY mypeybKomy icmopuuHomy oxcepeni «/egpmep Myghaccan 1681 poxyy. I[Ipocmyoi-
tiosano nacki Hazeu arooet y medxcax M — Mavrunejko. Aumpononimu, wo penpesenmosani 6 «/legh-
mepiy, ceiouamv NPo iXHIO apxaiyHicmo, a0anmMayito 3an03UYeHUx iMeH Ha YKPAiHOMOBHOMY TPYHMI.
3 91 docnidacenoi Haz6u 3ac8iOueHo mMaKi, AKi. NOWUpeti i Cb0200HI HA PIBHI GNACHUX IMeH Nooell
i npizeuwy; Maroms 8iOMIHHOCMI 3i CYYACHUMU BIONOBIOHUKAMU HA (DOHEMUYHOMY PIGHI, He GUSBILEHT
HA CY4acHomy emani, 3HAX00UMO iX Y NOXIOHUX Ha3eax. Y pesyromami po36ioku 6)10 6CMAHO81EeHO
0coonU80Cmi aHMpoOnoHimii, wjo sudinena 3 mypeyvkoi nam asmxu «Jegpmep Mychaccan 1681 poxyy,
30KpemMa ye icmopuyHe 0xcepeno 3aceiouye YyHKYIOHY8AHHS NPI36ULLe8UX HA38 8 YKpaini Ha KiHeyb
XVII cm., penpezenmoeanuti cnucox anmpononimie y mexcax M — Mavrunejko niomeepoorcye, wo
v XVII cm. icuysas obwupnuii peccmp 3ano3udenux 61ACHUX IMeH, AKI a0anmyeanucs Ha YKpaiH-
CbKOMY MOBHOMY TPYHMI, 3AKOHCMAMOBAHO BENUKUL CNeKMP PI3HOMAHIMHUX CY(iKcis, 3a 00nomo-
2010 AKUX MEOPUNUCS NOXIOHI IMEeHa/NPI38UCHKA/NPI36ULLe60] HA3BU.

Knrouoei cnosa: anmpononimis, 3anozudeni imena, meipui 0CHO8U, 81ACHI Ha36u iodell, «/legh-
mep Mygaccan 1681 poky».

UKRAINIAN ANTHROPONYMS OF THE 17™ CENTURY
INALITTLE-KNOWN TURKISH HISTORICAL SOURCE. IX.

ZORIANA KUPCHYNSKA,
Doctor of Philology, Professor at the Department of Ukrainian Language named after Professor Ivan
Kovalyk, Ivan Franko National University of Lviv (Ukraine, Lviv) kupchynska@gmail.com

The article is intended to study Ukrainian anthroponyms of the 17th century, which are recorded
in the little-known Turkish historical source “Defter Mufassal of 1681 . The proper names of people
within M — Mavrunejko have been investigated into. The objective of the article is to analyze
the proper names recorded in “Defter Mufassal of 1681”. To achieve the objective, the following
tasks are defined: 1) to separate Ukrainian anthroponyms of the 17" century in the little-known
Turkish historical source “Defter Mufassal of 1681”; 2) to analyze the proper names of people
and compare them with the modern Ukrainian anthroponymicon, 3) to identify those onyms that
are not recorded at the present stage. Ancient anthroponyms, extracted from a historical source,
are an additional source of the anthroponymicon, which functioned in the territory of Ukraine in
the 17th century. The proper names of the people entered into “Defter Mufassal of 1681 testify to
the antiquity of such onymic formations, the adaptation of borrowed names on Ukrainian-language
grounds. Summarizing the above, one can say that of the 91 names within M — Mavrunejko there are
those that: are common today at the level of proper names of people and surnames, have differences
with modern equivalents at the phonetic level; are not detected at the present stage, but they can be
found in derived names. The practical value of the article is that the discovered and analyzed proper
names of people supplemented the All-Slavic anthroponymicon. As a result of the investigation,

© 3opsana Kynuuncbka, 2024



48 Pigne cjioBo B eTHOKYJIBTYPHOMY BUMipi. Bumyck 9

the peculiarities of anthroponyms isolated from the Turkish monument “Defter Mufassal of 1681”
have been established. In particular, this historical source testifies to the functioning of family names
in Ukraine in the late 17th century. The represented list of anthroponyms within M — Mavrunejko
confirms that there was an extensive register of borrowed proper names, which were adapted on
the Ukrainian language basis,; a wide range of suffixes with the help of which derived names/ family
names were created have been established.

Key words: anthroponymy, borrowed names, creative stem, proper names of people, «Defter
Mufassal (ca. 1681)».

IHocTanoBka npodiaemu. Cepen 3aB1aHb OHOMAaCTHKH € (JOPMYBaHHS TIOBHOTO iHAEKCY aHTpO-
MOHIMIB, SIKi IPEACTaBJICHI B YKPAaiHCHKOMY OHIMHOMY MPOCTOPI B JiaxpoHii i HA Cy4yacCHOMY €Tarli.
[TosiBa HOBUX Mxepen iH(opmalii, 30kpema icropuuHoi nam’stku XVII ct. «leprepa Myddaccana
1681 poky», 1a€ MOXJIHMBICTh MPOCTYIIFOBATA TBIPHI OCHOBH aHTPOIIOHIMIB, IKi BUSIBJICHI Y HHOMY,
IIpOaHaJi3yBaTH Cy(PiKCH, 3a JOMOMOIOIO SIKMX aJalTOBYBaJIKCS aHTPONOHIMU. CTaTTIO MPUCBSIUYEHO
JOCIIPKEHHIO YKpaiHChKUX aHTpornoHiMiB XVII cT., siKi 3acBiueHl B MaJOBIIOMOMY TYpPELbKOMY
ictopuuHomy jkepeni «/ledrepi Mydaccani 1681 poky».

AHaJi3 nociigxensb. L po3Biika € IpoIOBKEHHSIM HU3KH CTY/IiH aBTOpa: YKpaiHChKa aHTPOIIO-
Himiss XVII cT. y ManoBijoMOMy TypelbKOMY iCTOpUYHOMY JKepeni. Haykosuil gichuk Yoiceopoo-
cbko2o yHigepcumemy. @inonoeis. Yxropon, 2021. Bun. 1(45). C. 281-289. Ykpaincbka aHTpOIIO-
Himiss XVII cT. y ManoBizmomoMy Typenbkomy ictopuaHoMy mkepedni. Il. Mososnasua komiciss HTIII.
3icmopii mooeti ma ioeii. JIbBiB — Bapmasa — Anboepra, 2023. C. 221-242. YkpaiHChbKa aHTPOIIOHIMis
XVII ct. y MasioBiioMOMy TypelbkoMy ictopuuHomy jkepeni. III. Cmyoii' 3 onomacmuku ma emu-
monoeii. 2021-2022 / Bign. pea. B. I1. Hlynsray. Kuis, 2022. C. 118—132. Ykpaincbka aHTPOIOHIMIsSA
XVII ct. y ManoBiioMoMy TyperbKoMy ictopuaHoMy mkepeni. IV. Haykosuil gicnux Yoiceopoocvkozo
yuieepcumemy. Cepisa: @inonoecia. Bun.1 (47). 2022. C. 167-179. Kymuunceka 3.0. Ykpaincbka
anTponoHiMist XVII ctT. y manoBigoMmoMy TyperbkomMy ictopuuyHoMy jxkepeni. VI. Cmydii 3 onomac-
muku ma emumonoeii. 2023-2024 / Bign. pea. B.II1. lllynerau. Kuis, 2024. C. 68—87. Kpim 116010,
€ CTAarTIi, K1 MpeACTaBIsA0Th OHIMIKOH «JledTepa Mydaccana 1681 poxy»: BiacHi Ha3Bu MapTOsI0-
ciB «/leprepa Mydaccana 1681 poky»: XapakTepucTHKa TBIpHUX OCHOB. Bicuukx Yowceopoocvkoco
yuigepcumemy. Cepia: @Dinonozis. Bum. 2(50). 2023. C. 272-279. dedtep Mydaccan 1681 poky —
YHIKaJIbHE JDKEPEeJIo YKpaiHChKOro oHiMikKoHYy. Cmydii 3 onomacmuxu ma emumonoeii. 2019-2020 /
Binn. pen. B.IL. Iynerau. Kuis, 2021. C. 124-144.

Merta crarTi. Y miit p03Biz[ui MPOCTYAIOBaHO BJIaCHI Ha3BH Jtojiei uie y Mexxax M — Mavru-
nejko. MeToro cTaTTi € aHaI3 BJIAaCHUX Ha3B, 3acBigueHux y «Jledrepi My(baccam 1681 poky».
06 gocsartu MeTH, BUSHAYEHO TaKi 3aBaHHA: 1) BHOKPEMHTH yKpaiHcbki aHTponoHiMu X VII
cT. 3 «edTepa Myq)accana 1681 poky»; 2) mpoBecTH aHaJi3 BIACHUX Ha3B JOJEH Ta MOPiB-
HATHU X 13 Cy4YaCHUM YKpaiHCHKMM aHTPOIIOHIMIKOHOM; 3) BHSIBUTH Ti OHIMH, AKi HA CYy4YaCHOMY
eram He 3adikcoBani. JlaBHI aHTPOINOHIMH, BHOKPEMJIEHI 3 iICTOPHYHOIO JKepena, — J0Mar-
KOBE JIKEpesao aHTPOMOHIMIKOHY, AKUl (yHUioHYBaB Ha Teputopii Ykpainu B XVII ct. Bnachi
Ha3BH JIIOfICH, 1m0 penpe3eHToBani B «/ledrepi Mydaccani 1681 poky», cBimuarh nNpo AaBHICTh
TaKUX OHIMHHMX YTBOPEHb, a/IallTAIII0 3alI03UNYEHUX IMEH Ha YKPaiHOMOBHOMY IPpyHTIi. BusiBieni
Ta MpOaHaIi30BaHl BJIACHI Ha3BM JIIOJIEH MOMOBHUIIN 3arajbHOCIOB SHCHKUM aHTPOMOHIMIKOH.
Po3Biaka penpe3eHTye 0COOIMBOCTI aHTPOIOHIMII, 10 BUAIEHA 3 Typeubkoi nam’aTku «/led-
tep Mydaccan 1681 poky» (Dariusz Kotodziejeczyk. The Ottoman Survey Register of Podo-
lia (ca. 1681). Defter-i Mufassal-i Eyalet-i Kamanige. Part I: Text, Translation, and Commen-
tary / Dariusz Kotodziejczyk. — Kyiv — Cambridge, Massachusetts: Harvard University Press for
the Harvard Ukrainian Research Institute, 2004. 672 p., 6 maps.), 30Kpema I iICTOpUYHE JKe-
pero 3acBiguye (pyHKIIOHYBaHHS MPI3BUILEBUX Ha3B B YKpaiHi Ha kiHeub X VII cT., penpesenTo-
BaHMH CIIUMCOK aHTPOMNOHIMIB y Mexxax M — Mavrunejko miarBepmxye, mo y XVII ct. icHyBaB
OoOMUpPHUI peecTp 3aM03WYCHUX BIACHUX IMEH, K1 aJanTyBaJHUCs Ha YKpPaiHCbKOMY MOBHOMY
I'PYHTIi; 3aKOHCTaTOBaHO BEJIIMKUH CIIEKTP PI3HOMaHITHHUK CYy(iKCiB, 3a JTIOMIOMOTOI0 SKUX TBOPH-
JUCA MOX1HI IMEHa/Np13BUCHKA/IPI3BUIIEB] HAa3BU.

BuxJjiag ocHOBHOTrO MarepiaJy.

Mabris [92] (*Mabpic/*Mabpuc < Mabp + -ic/-uc (mop. Maruc, [Tapuc (Penbko, 2023, ¢. 276)) <
Masgp, Maspukiii, Masponiii (Tpiitask, 2005, c. 203—-204). Takuii aHTPOMOHIM BTPAaYEHO.
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Mac [21, 39, 60, 141, 147, 149, 151, 160, 334, 351] (*Maw/Man(s/po) (Tpiiusik, 2005, c. 220—
222 < Martsiii). BapianT anTponionima Mau He 30epircs 10 ChOT0/IHI, @ HOCIiB Ipi3BHINa Mari € moHas
300 https://ridni.org/karta.

Magenko [94] (Mauenko/Marenko (Penpko, 2007, c. 670) < Mau/Mar + -eHko (1op. XOMEHKO,
SAxumenko (Pexpko, 2023, ¢. 256) < Marsiil. MoxuBuUi 3B’ 130K aHTPOTIOHIMa MadueHKO 3 BIIACHOIO
Ha3BOI Mak, sika MOXOAUTH Bij am. Mak). O0uaBa npi3Buila QyHKIIOHYIOTh Ha TEPUTOPIi Cy4acHOi
Vkpaiau (Manenko — 2419 ox.; Mauenko — 4 ox.) https://ridni.org/karta.

Macgko [38, 118, 121-22, 163, 186, 237] (Mauko/Mari(’)xo (Penpko, 2007, c. 671) < Mau/Mari(’)
+ -k(0) (mop. Aunpyuiko, Automiko (Penpko, 2023, c. 288) < Marsiii. L{i1koM MOXIHBO, 1110 BIacHa
Ha3Ba Mauko moB’s3aHa 3 ar. Mak abo x Maxkaseii/Maxkogiii (Tpiiinsk, 2005, ¢. 206)). Obuasa Bapi-
aHTH 3a()iKCOBAHO B CYYaCHOMY aHTPOIOHIMIKOHI.

Magulenko [60] (Mauynenko/*Marynenko (< Mauyn(a)/Maryn(a) + -eHko (mop. MoTpeHKo,
Hacrenxko (Penpko, 2023, c. 256) < Mau/Mar + -yn(a) (mop. ['anyn, Mikyn (Penpko, 2023, c. 309)
< Marsgiii). Ha croromni mpizBuiie Mauynenko ¢ynkimionye (62 oz.), a MairyineHko — 3aHemnano
https://ridni.org/karta.

Mahsim [17] (Makcim/Makcum < Makcum). AHTponoHiMu Makcim/MakcuM (QyHKIIIOHYIOTh Ha
Cy4acHOMY eTari 1 SIK iMeHa, 1 K IPi3BHUILA.

Mahsin [53] (Makcia(m)/MakcuH(M), IpaBaomoaioHo, 0 eH 3amic He € KOPEeKTHUM, TOMY BBa-
*Kaemo, 1o Makcim/Makcum < Makcum).

Makalenuk [185] (*Makaneny(to)xk < Makanenp + -yk (mop. Ilponentok, CaBuyk (Penpko,
2023, ¢. 303) < Maxkain(o) + -enb (nop. Kpyrens, Menens ((Penpko, 2023, ¢. 259)), MoxnuBo, y JKe-
peni He 30BCiM KOPEKTHUH 3amuc, TOMy MOXKHa po3misiaaT i sk Makapeniok (< Makap). Takwii
aHTPOIIOHIM Ha CbOTOJIHI HE BUSBJICHHH, aJie € CIIOPiIHEH], SKI CBIAYaTh PO ICHYBAHHS B MUHYJIOMY
cninpHOI TBipHOT 0cHOBM (Makanenko, Maxkanenna) https://ridni.org/karta.

Makanenko [71] (*Makanenko (< Makan + -enko (mop. Maxkapenko, Makcumenko (Pembko,
2023, c. 254) < Mak + -an (nop. Knuman, Kocran (Penpko, 2023, c. 233) < Makaseit/Maxosiii (Tpiii-
HaK, 2005, ¢. 206) a6o Mokiit (mop. Makiii, Maxkiiiko (Tpiiinsak, 2005, c. 241)). Ha ceoronHi neit
AHTPOIIOHIM BTPaYCHO.

Makar [20, 48, 145, 160] (Makap (Penpko, 2007, c¢. 636) < Maxkap). Ha tepuropii cyuacHoi Ykpa-
iHu 3a¢ikcoBano 3620 HociiB Takoro npi3zBumia https://ridni.org/karta.

Makara [103, 126] (Makapa (Peasko, 2007, c. 637) < Maxkapa (Tpiitasik, 2005, c. 205)). CporonHi
3adikcoBano 861 Hocil Takoro mpi3Buima https://ridni.org/karta.

Makanil-aliy¢ik [97] Takuii 3anic BUKIMKA€E BIAMOBITHI po3ayMu. MOXIMBO, MA€EMO BITUUTATH
a60 *Maxkapwu(i)a(s)un(i)k, a6o *Maxapiitun(i)k: 1) Makapu(i)m(p)uu(i)x < Makapu(i)a(b)ko + ik/-uK
(nmop. Jlykammk, Jlynuk (Pegpko, 2023, c. 268)) < Makapu(i)a(s) + -k(0) (mop. Tuxinko, ®Piabko
(Penpko, 2023, c. 289)) < Maxkap + -i1(0)/-un(o) (mop. [Ipodaruno, Mapuuno (Peasko, 2023, c. 273))
< Makap; 2) Makapiitun(i)k < Makapiiik(o) + ik/-uk < Makapiii + -k(0) < Makap + -iii (mop. Ky3iii,
[MaBmniii (Penpko, 2023, c. 282)) < Makap. Taki aHTpONIOHIMH BTpau€HO, OJJHAK € YAMAJIO CIIOPiTHE-
Hux https://ridni.org/karta.

Makarmmeik [125] (*Maxkapimuik/*Makapumunk < Maxkapimko/MakapuMmko + -ik/-UK (T10D.
Janmuk, Mocuk (Pexpko, 2023, c. 268)) < Makapim/Makapum + -k(0) (mop. Crenanko, CTamko
(Penpko, 2023, c. 289)) < Makap + -iM/-um (nop. byaum, Cynum (Penpko, 2023, c. 274)) < Maxkap,
Makapiit). O6uBa aHTPONOHIMHU BTPAYEHO.

Makariycik [218] (*Maxkapiituik/*Maxkapuitunk < Makapiiiko + -ik/-uk (mop. [Terpuk, [Tpokonuk
(Pempko, 2023, c. 268)) < Makapiii + -x(0) (mop. FOpko, fAuko (Pexpko, 2023, c. 289)) < Maxkapiii).
Taki anTponoHiMuU He 30eperniucs.

Makaruneg [101] (*Makapyneu/*MakapyHers < MakapyH + -e4/-e1ib (mop. IBanens, Knumernp
(Penpko, 2023, c. 289)) < Maxkap + -yH (nop. I1aBnys, JIeByn (Penpko, 2023, ¢. 311)) < Makap/Maka-
piit). HaM He Bramocst BUSIBUTH TaKi aHTPOTIOHIMU HA CY4acHOMY eTarli.

Makas [268] (Maxkac < Mak + -ac (mop. Xanac, ®enac (Penpko, 2023, c. 237)) < Makaseii/Mako-
Bili (Tpikiusik, 2005, c. 206)). Take npi3Buie (HyHKIIOHYE Ha ChOTONHI, € oXinHI (Makach, Makaca,
Makacrok, Makaceii, MakaceBuu) https://ridni.org/karta.

Makay [20, 38, 55, 81, 230] (Makiit (mop. Makeii, Moxkiii (Penpko, 2007, ¢. 638)) < Moxiii (miop.
Mackiit, Makiitko (Tpiitasik, 2005, c. 241) abo Makaseii/Makosiit (Tpiiiusk, 2005, c. 206)). Ha cro-
roani € 203 Hocii Takoro npi3Buia https://ridni.org/karta.
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Makoveri¢ [237] (*MaxoBepiu/*MaxkoBepud. Ha3a 3aTremMHeHa, MOXJIMBO, MOTAHO 3alKCaHAa.
IIpo ii aganTanito 10 yKpaiHCHKOT aHTPONOHIMHOI CHCTEMH CBITUUTH cydike -uu. [IpaBronosnioHo,
TBipHA OCHOBA TOB’s13aHa 3 iMeHeM MakoBiii. O0uIBa BapiaHTH BIACHOTO iIMEH1 BTPA4YCHO.

Makovig¢ [254] (*MaxkoBiu/Maxkosuu < Mak + -oBid/-oBu4 < Mokiii (mop. Makiit, Maxiiiko (Tpiii-
HAK, 2005, c. 241) abo Makageit/Maxkogiii (Tpiitasik, 2005, c. 206)). IIpi3Buiie MakoBuy € B cydac-
HOMY aHTPOIIOHIMIKOHI, a BapiaHT MaKoBiu BTpadeHHUH, X04 BiJl HhOro (YHKIIOHY€E ToXigHe Mako-
BiuyK https://ridni.org/karta.

Maksim [16-20, 31, 39, 50, 53, 57-60, 6466, 71-72, 76,77, 81, 88, 90, 93-94, 96-99, 104-05,
108, 113-14, 118-19, 122,126, 128-29, 132-34, 137, 147, 15460, 162, 164, 175, 181, 188, 198, 215,
218, 228, 233-34, 236, 24142, 24849, 253, 260, 267, 283, 268, 298, 300-01, 308, 311-13, 315,
322,330, 332-33, 343-44, 346, 350, 354, 358, 361] (MakciM/Makcum < Makcim/Maxkcum (TpiitHsk,
2005, c. 206)). O6unBa BapiaHTH LILOTO AHTPOIOHIMA (PYHKIIOHYIOTb 1 K MPI3BUILE, 1 SIK 1M 5.

Maksud [131] (Makcyn — Tarapchke 4ojoBiue iMm’st  https://web.archive.org/
web/20230309213956. OueBuaHO, IO TaKe 3aMO3WYEHHS MOTPAMMIO B YKPaiHCHKUI aHTPOTMO-
HimikoH XVII cT. sk npi3Buckko). Take npizBuiie 3adikcoBane Ha Teputopii Ykpainu (11 ox.),
€ moxiaHi https://ridni.org/karta.

Malenkiy [100] (Manen(s)kiit/Manen(s)kuit < Manenpkuii). | Manenkuii, i ManeHbKkuii 3acBif-
YeH1 Ha cyyacHOMY ertarli https://ridni.org/karta.

Malhanenko [75] (*Manxanenko < Manxan + -enko (mop. CynpyHenko, Tapacenko (Pembko,
2023, c. 255)) < Manx + -an (mop. Kocran, ®emxan (Penpko, 2023, c. 233)) < Manx (Tpiiinsxk,
2005, c. 207)). Takuit aHTPOIIOHIM BTPau€HO.

Malih [159] (Manix/Manux (CnoBauk npizsuil, 2002, c. 224) < 1) Man + -ix/-ux (nop. BaBpux,
I'aBpux (Penpko, 2023, c. 277)) < Man, Maneii (Tpiitasik, 2005, ¢. 207); 2) HTOMUIKOBUI 3aITUC IMEHI
Manx (Tpiiinsik, 2005, c. 207); 3) pomoBuii HanexHocti Bing Maii (Manuii, Mana) (auB. Penpko,
2023, c. 277). Ha croroani € 511 HociiB npi3zBuia Manux 1 9 HociiB — Mauix https://ridni.org/karta.

Man [74, 107, 155, 180] (Mau(s/p0) (Tpitinsk, 2005, c. 209) < Manyin/Manyiino). Ha croromni
MaemMo 164 Hocii Takoro nipizBuiia https://ridni.org/karta.

Manak [144] (Manak < MaHn + -ak (mop. Annpiituak, Togopaxk (Pensko, 2023, c. 226)) < Manyin/
Mamnyiino). Ha croronni ¢yHkiionye take npizBuie i iioro nmoxiani (Manaka, ManakuH, MaHako,
MamnaxkoB) https://ridni.org/karta.

Mangcul [155] (Manuyn (CrnoBauk mipizBui, 2002, c. 226) /*Manmyn < Mand(k)o/Man1(s/60)?
+ -yn (mop. Mikyn, Pamyn (Penpko, 2023, c. 309)) < Manyin/Manyiino). Y cydacHOMY aHTPOTIOHIMi-
KOHI 3acBiqueHo mpi3Buie Manuayn (79 ox.), BapianTa MaHITysl HaM HE BAAJIOCS BUSBHUTH, ajle ChO-
TO/IHI MaeEMO MOXiAHUM aHTpornoHiM Mannynud (36 ox.) https://ridni.org/karta.

Manguleg¢ [42] (*Manuyned/*Mannynens/*Maniyned/*Manuynens < Manuyn /Manuyn + -eu/-
enp (mop. Myciens, [1aBenens (Peapko, 2023, c. 264)) < Mand(k)o/Man1(s/60)? + -yI (op. Mncyn
Paﬂyn (Penpko, 2023, c. 309)) < Manyin /Manyiino). XXomHoro 3 poOHETUYHUX BapiaHTIB aHTPOTIOHI-
MIB Ha ChOTOHI HE 3a()iKCOBAHO.

Mancur [54] (Manuyp (Peasko, 2007, ¢. 651)/*Mannyp < Mand(x)o/Man1(s/60)? + -yp (1op.
CTe(bypa Anypa (Penpko, 2023, c. 313)) < MaHy'l'JI/MaHyP“IJIo) Ha cporoani 3adikcoBano 173 Hocii
Ipi3BUIIA Manuyp, onuax (1)0H6TI/IIIHI/II/I BapiaHT MaHIyp He 30epircs, Xo4 MaeMoO B Cy4acHOMY
AHTPOMOHIMIKOHI TIOX1/1HI caMe BiJ Hhoro (MaHitypoB) https://ridni.org/karta.

Mandan [153] (Mannan (< Manpn(a) + -an (nop. Koszman, Opnsa (Penbko, 2023, ¢. 233)) < 1)
HAHOUTBII IMOBIPHO, IO BiJ TyperpKoro am. manda — )KyiHa TBapuHa 3 KOJbOPOM IIKipH, OJIU3b-
KHM JI0 YOPHOTO, 1 TOBroto piakicHoro mepctio (https://sozluk.gov.tr/); 2) an. mangens — mbpa npu
CKJIaJIbIBaHIN CHOMIOBB, ropcTer koHoru (CoBape ykpaincekoi moBH, 1907, 11, c. 404). Take npis-
BUIIIE MA€ CHOTOIHI IT’ITHOX HOCIIB https://ridni.org/karta.

Manduro [171] (*Mannypo < moxiuBo, Big Mantypiii, Maptupiii http:/litopys.org.ua/novglet/
novgdod04.htm). B cyuyacHOMy yKkpaiHCbKOMY aHTPOIIOHIMIKOHI HaM He Biajocs 3adikCyBaTu Take
npi3BHILE, OAHAK (QyHKIIOHY€e Horo (oHeTnyHmid BapianT — Mannyp (59 HociiB) https://ridni.org/
karta.

Mane¢ [169] (*Maneu/Maneup (mop. Maneupkuii (Cnoauk npizsui, 2002, c. 224)) < Mau
+ -eu/-enp (mop. Kmumens, [Mumunens (Peapko, 2023, c. 264)) < Manyin/Manyiino). [IpizBurie
Mamnens QyHKIIOHYE 1 ChOTOHI, a MaHed — 3aHenano. MoxiuBo, 30eperiocs y pOHETHIHOMY Bapi-
anTi Manuny (433 Hocii) https://ridni.org/karta.
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Manenko [43, 74, 88-89, 96-97, 119, 150, 153, 155] (Manenko < MaH + -eHko (mop. Mupo-
HeHko, Muxaiinenko (Penpko, 2023, c. 254)) < Manyin/Manyiino). AHTponoHiM 30epircs.

Manilko [88] (Maninko/*Manunko < Manin(o)/Maunun(o) + -k(o) (mop. Creupbko, Tutko (Penpko,
2023, c. 289)) < Man + in(o)/mn(o) (nmop. IBaruno, Mapuuno (Penpko, 2023, c. 273)) < Manyin/
Mamnyiino). [IpizBuine Maniinko (GyHKIIOHYE Ha TEpUTOPii cydacHoi YKpainu, a poHeTHIHMI BapiaHT
MaHuIKO BTpay€eHo.

Manilo [91, 95, 110, 241, 328-29, 332, 340] (Manino/Maununo (Pensko, 2007, c. 650) < Man +
11(0)/un(o) (mop. I'peuwmno, Iymmno (Peapko, 2023, ¢. 273)) < Manyin /Manyiino). 94 Hocii npi3-
BUIlla MaHWIO € Ha cydacHOMY eTari, a MaHino mae 420 HociiB https://ridni.org/karta.

Mano [38] (*Mano (mop. Manbo (Tpiiinsk, 2005, c. 209)) < Man + -(*)o (mop. Cracro, Dearo
(Penpko, 2023, c. 291)) < Manyin/Manyiino). Bapiant MaHo Ha chOTO/IHI BTpa4eHO, a MaHbO Mae
99 HociiB https://ridni.org/karta.

Mantem [361] (*ManTem — Ha3Ba 3aTeMHEHa, HAa TEPUTOPIT YKpaiHU ChOTO/IHI Ha 3a()iKCOBaHA.

Manucurenko [168] (*Manyuypenko/*Manynypenko < Manyuyp/Manymyp + -eHko (Top.
3inuenko, IBanenko (Peapko, 2023, ¢. 254)) < Manyu(a)/Many1(a) + -yp (mop. Craxypa, @emropa
(Penpko, 2023, c. 313)) <Mamn +yu(a)/-yu(a) (mop. FOpkyu, bopyma (Pensko, 2023, c. 318)) < Manyin/
Mamnyitno). OOuBa BapiaHTH BTpadeHo.

Manul [328] (Manyn < Mau(s/b0) (Tpiiinsik, 2005, c. 209) + -yn (mop. I'anyn, Mikyn (Pexpko,
2023, c. 309)) < Manyin/Manyiino). 3acBiguenus XX cr.: O. [I. Manyn (1915-1950, PansHchkwmii
Coro3) https://ridni.org/karta.

Manula [63] (Manyna < Ma#n(p/b0) (Tpiitusik, 2005, c. 209) + -yn(a) (nmop. Casyna, Creiyna
(Penpko, 2023, c. 309)) < Manyin/Manyiino). Ha ceoroaHi € ogun HOCi# Takoro mpi3suiia https://
ridni.org/karta.

Manulenko [90] (Manynenko < Manyn(a) + -eako (nmop. Muxaitnnuenko, Haymenko (Peapko,
2023, c. 254)) < Mau(»/p0) (Tpiiinsk, 2005, c. 209) + -yn(a) (mop. Mapdyna, Cremyna (Peasko,
2023, c. 309)) < Manyin/Manyiino). 3acBigueHo 47 HociiB 1boro mnpissuina https://ridni.org/
karta.

Marc¢ehk [40] (*Mapuenik/*Mapuenuk/*Mapuenik/*Mapuenuk < Mapuen(a)/ /Mapuen(a) +
-ik/-uk (mop. Haymuuk IIpokonuk (Penpko, 2023, c. 268)) < Mapu(x) /Mapii(s0) (iop. Tpif/iHHK
2005, c. 216)) + en(a) (HOp Kyuena, Manena (PC,Z[BKO 2023, c. 252)) < Mapko). Ha croroasi mi
BJIACHI Ha3BH HE 3aCBiUEHI B yKpPaiHCHKOMY aHTPOITOHIMIKOHI, OTHAK € Taki (pikcarii: Josip Marcelic
(1905-1995), Wladislaw Marchelik (1882—1945) https://ridni.org/karta.

Marg¢enko [118, 249] (Mapuenko/Mapuenko < Mapu(x)/ Mapi(so) (mop. Tpiitusik, 2005, c. 216))
+ -enko (mop. Mycienko, Haymenxko (Penwpko, 2023, c. 254)) < Mapko). B cyuacHomy ykpaiHChbKOMY
pocTopi mpi3Buile MapueHKko ayxke dacToBxkuBaHe (44273 on.), a MapueHnko — numie 77 HOCIIB
https://ridni.org/karta.

Margaisiy [308] (*Mapuiciii/*Mapuiciii < Mapuic/Mapuic + -iii (mop. Haniit, Kapmiit (Peapko,
2023, c. 282)) < Mapk(o)/Mapens + -ic/-uc (mop. Matuc, [Tapuc (Pensko, 2023, c. 276)) < Mapko).
OO0wu1Ba BapiaHTH aHTPOIIOHIMA 3aHENalu, OJHAK € copiaHeHi: Mapuuc, Mapuic, Mapiuc, Mapuichk
https://ridni.org/karta.

Margin [27, 36, 75, 77, 186, 333, 359] (Mapiin (Peapko, 2007, c. 659)/Mapuin < MOXJIIUBO, BiJl
nonschkoro Marcin (Kotodziejezyk, 2004, c. 561)). OOuaBa BapiaHTH CbOTO/IHI (DYHKI[IOHYIOTH SIK
npi3Buina https://ridni.org/karta.

Mardaliy [172] (*Mapganiit < Mapnapiii (Tpiitask, 2005, c. 210)). Ha ceoroani came Takuii Bapi-
aHT aHTPOIIOHIMA He 30epircs, ajge MaemMo ToxiaHi: Mapnanok, Mapaans, Mapnamies https://ridni.
org/karta.

Mardariy [106] (Mapnapiit < Mapnaapiii (Tpiiiusk, 2005, ¢. 210)). 3adikcoBaHo 7 HOCIIB TaKOTO
npizBuia https://ridni.org/karta.

Mardolinige [101] (*Mapgoniniue/*Mapaonunaeus? < Mapnonin/Mapaonus + -iu(e)/er(s) (mop.
IBanenp, Kimumens (Peapko, 2023, c. 264)) < Mapnon + -in/-un (nop. Ilapacun, ®enunn (Penpko,
2023, c. 193)) < Mapn + -on(a) (mop. Bepxon, I'ymon (Penbko, 2023, c. 294)) < Mapnapiit). O6unBa
BapiaHTH BTPAYCHO.

Mardorik [142] (*Mapgaopix/*Mapnopux < Mapnop (nop. Mapaap (Tpiitask, 2005, c. 210) +
-ik/-uk (mop. Bacuk, I'natux (Pexgpko, 2023, c. 268)) < Mapmnapiit). O6uaBa BapianTu He 30epe-
TJTUCSL.
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Maredas [169] (*Mapenac < Mapen + -ac (nop. Hemunac, FOpac (Peapko, 2023, c. 236) < 1)
Mapen? < Mapnapiii; 2) Map (Tpitinsk, 2005, c. 216) + -en(a) < Mapko). IpizBumia Mapenac Ham
He Branocs 3adikcyBaru, a Mapena mae ogHoro Hocis https://ridni.org/karta.

Marenko [93] (Mapenko < Map (Tpiiiask, 2005, c. 216) + -euko (mop. Jlazapenko, Hay-
MeHko (Penbpko, 2023, c. 254)) < Mapxko). Take mpi3BuIle € B Cy4acHOMY YKpaiHCbKOMY aHTpPO-
TMOHIMIKOHI.

Maricin [225] (*Mapinin/*Mapunus/*Mapiuin/*Mapuuns < 1) MOXKIIMBO, BiJl TOJIbCbKOTO Mar-
cin (Kotodziejczyk, 2004, c. 561); 2) Mapina/Mapiua (Tpiitasik, 2005, ¢. 213) + -iv/-un (mop. Mapy-
cuH, Mapyuwms (Penpko, 2023, c. 193)). Hi onuH 3 BapiaHTiB aHTPOINIOHIMIB He 30epircs, ajge MaeMo
taky ¢ikcanito: Paulina Marichyn (1880—-1919) https://ridni.org/karta.

Marin [167] (Mapin/Mapus (< 1) Mapa (Tpiitasik, 2005, c. 216) + -in/-un (nop. Onenunn, Mapy-
muH (Penpko, 2023, ¢. 193)) < Mapko); 2) Mapun (Tpiitask, 2005, c. 210). Obunsa BapianTu 30epe-
rucst: Mapiu (375 ox.), Mapun (166 on.) https://ridni.org/karta.

Markanko [96] (*Mapxkanko < 1) Mapkan + -k(0) (mop. Onemiko, Onucbko (Peapko, 2023, c. 289))
< moxauBo, MapkistH (Tpitinsk, 2005, c. 215); 2) Mapkan + -k(0) < Mapk(o) + -an (nop. [Iporan,
Cupnopan (Penpko, 2023, c. 233)) < Mapko). Takoro npi3BuIlia Ha CbOToAH1 HE 3a(iKCOBAHO, OJHAK
€ cropinHeHi: Mapkan, Mapkanb, Mapkanuu, MapkaHoB. A cydacHe Mpi3Buille MapKkaHuyK nepe-
KOHJIMBO TiITBEP/PKY€E iICHYBaHHS aHTponoHiMa Mapkanko https://ridni.org/karta.

Marko [16-17, 20, 33, 37, 39, 46, 49, 55, 58, 65, 75-77, 82, 84, 92, 114-15, 117, 119, 121-22,
127, 132, 134-37, 142-45, 147, 149, 151, 154-55, 158, 169, 171, 174-75, 179, 186, 234, 240, 242—
43, 259-61, 263-64, 272, 277, 286, 295, 298-302, 308, 314, 316, 322, 327-28, 330-31, 334-37,
34044, 346-51, 353-55, 358-59, 361, 363-64, 366—67] (Mapko < Mapko). L5 B1acHa Ha3Ba yxe
NOLIMpEHa 1 Ha piBHI iMeHI, 1 Ha piBHI npi3BuIna (2323 ox.) https://ridni.org/karta.

Marno-i [132] (MapHo-i, Ha3Ba 3aTeMHEHa, MOXJIMBO, TIOMWIKA B 3amuci). OQHAK Ha ChOTOJHI
MaeMo 5 HociiB npizBuia Mapho https://ridni.org/karta.

Marocko [363] (Mapouko < Mapt + -ouk(0) (mop. IBanouko, Tumouxo (Penpko, 2023, c. 297))
< Maprun (Tpiitask, 2005, c. 217)). 3acBigueno 348 HoCiiB nporo mpizBumia https://ridni.org/
karta.

Martariy [190] (*Maprapiii < Mapnapiii (Tpiiinsik, 2005, c. 210). Takuii aHTPOIIOHIM BTpad€HO.

Martas [201] (*Maprawm < Mapt + -am (rop. mutpa, Muxam (Peabko, 2023, c. 241)) < Map-
tuH (Tpiinsk, 2005, c. 217)). Ha cyuacHomy eTarii HaM He Baajiocs 3adikCyBaTH Take MPI3BUIIE, ajie
€ Take: Maria Martash (1841-1915)_https://ridni.org/karta.

Martin [17-19, 28, 33, 43, 53, 57, 62, 6667, 76, 82, 102, 113, 140, 155, 160, 164, 168, 178, 206,
215,218, 227,232,234, 236, 241, 245, 247, 253,258, 263, 275-76, 282, 302, 309-10, 313, 318, 320,
328, 333, 342, 350]

(Maprin/Maptun < Maptun (Tpiitask, 2005, c¢. 217). Lli anTponoHiMu Ha choronHi (GyHKIIOHY-
I0Th 1 SIK 1IM€Ha, 1 sk mpi3Bumia Maprtia (211 ox.), Maptur (1883 ox.) https://ridni.org/karta.

Martinko [129, 150, 319] (*Mapriako/Maptunko (< Maptin/Maptun + -k(o) (mop. Cugopko,
Anko (Penwko, 2023, ¢. 289)) < Maprun (Tpiiiusk, 2005, c. 217)). [IpizBuiie MapTHUHKO Ma€ Ha CbO-
ronHi 232 Hocii, a BapiaHT MapTiHKO He 3aCBiTYeHHUIA, ae Mae moxiaHi (MapTiHKOB)

Martis [98] (Mapric/Maptuc < Mapt + -ic/-uc (mop. Maruc, Ilapuc (Pensko, 2023, c. 289)) <
Maptun (Tpiiinsik, 2005, c. 217)). OOuaBa BapiaHTH HaJlekaTh A0 Cy9aCHOTO aHTPOIIOHIMIKOHY.

Martiy [232] (*Mapriit < Mapt + -1it (mop. Mapyciii, Xumiit (Penpko, 2023, c. 282)) < Maptun
(Tpiitnsik, 2005, c. 217)). Take npi3Bullle BTpadeHo.

Martus [346] (Maptyc < Mapt + -yc (nop. I'punyc, JImutpyc (Penpko, 2023, c. 314)) < Maprtun
(Tpinusik, 2005, c. 217)). Ha chorogni € 79 HOCI11B TaKOT0 MPi3BHINA.

Martus [327] (*Maptym < Maprt + -ym (nop. Muxym, I[lerpym (Peasko, 2023, ¢. 318)) < Map-
tuH (Tpiiinsik, 2005, c. 217)). Maprymko, MaprymieB, MapTyleHKo — OXi/1HI aHTPOTIOHIMH BIIaCHOL
Ha3BH MapTy1il, SIKy ChOTO/IHI HaM HE BJIAJIOCS BiJICIIIKYBAaTH.

Marvas [118] (*Mapsac < Maps? (oueBuano, Masp) + -ac (mop. Penac, FOpac (Penpko,
2023, c. 236)) < Magp, Magpuxiii (Tpiitask, 2005, c. 203)). Take npi3BuIle Ha Cy4aCHOMY €TaIll He
dbynkuionye, ane ¢ikcarisa XIX ct.: Jozsef Marvas (Yropmuna, 1851) https://ridni.org/karta.

Mas [54, 131, 143, 333, 355] (Mac(’) (mop. Macs (Tpiiinsik, 2005, c. 206)) < Makcum (TpiitHsk,
2005, c. 206-207), Martsii (Tpiitask, 2005, c. 220-222). IIpizBuie Mac Mae Ha ChOTO/IHI 5 HOCIIB,
a Macsb — 257 https://ridni.org/karta.
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Masco [97] (*Macuo/*Maci(s)o? < 1) MOXKIIMBO, HEKOPEKTHHI 3amuc B JpKepeni (rmop. Mampo
(Tpiitnsik, 2005, c. 222)) < Marsiii; 2) mactuti). OOuBa BapiaHTH BTpaveHi, ajie € crnopiaHeHi: Mac-
4yeB, Mamonok, Macirox https://ridni.org/karta.

Masenko [160, 319] (Macenko < Mac(’) (mop. Macs (Tpiitasxk, 2005, c. 206)) + -erko (mop. Lnb-
yeHko, Mapuenko (Penpko, 2023, c. 254)) < Makcuwm (Tpiitusk, 2005, c. 206-207), Marsiit (TpiitHsxk,
2005, c. 220-222). 3adikcoBano 411 HociiB Takoro npi3Bumia https://ridni.org/karta.

Maska [97] (Macka < 1) ponoBwuii HajexxHoOCT1 Bix Mac(’)ko (nuB. HacTymHe); 2) an. macka? Ha
CHOTOJIHI Ma€EMO TPH HOCIT Takoro npi3Buia https://ridni.org/karta.

Masko [42, 92, 96,97, 299] (Mac(’)xo < Mac(’) (mop. Macs (Tpiitask, 2005, c. 206)) + -k(0) (mop.
Bacunwko, ['aBpunko (Penpko, 2023, ¢. 288)) < Makcum (Tpiitask, 2005, c. 206-207), Marsiii (Tpiii-
HsK, 2005, c. 220-222). Ha cproroani 3adikcoBano 1 Hocii npi3uma Macko i 412 HociiB — Macbko
https://ridni.org/karta.

Mastil [118] (Mactin/Mactun < mactutu + -u1(0)/-usn(o) (Takuii cydikc TBOPUB HA3BH BiJ Ji€C-
JiBHUX OCHOB (mop. [epxwuno, Mopouuno (Peapko, 2023, ¢. 273)). ¥ Takomy (hoHETHIHOMY Bapi-
aHTI 111 TIPI3BUIIA HE 30€perucs, oJJHaK MAaEMO Ha CydacHoMy eTari 149 HOciiB mpizBuIiia Mactuio,
€ noxiani. [Ilomo Macrin(o), To 1e# aHTponoHiM 30epircs B moxigHomy Macrtinos https://ridni.org/
karta.

Masyan [358] (Macsn (mop. Macesin (CnoBauk mpizsui, 2002, c. 224)) < Mac(’) (mop. Macs
(Tpiinsik, 2005, c. 206)) + -an (nop. Kocran, IIponan (Peasko, 2023, c. 273)) < Makcum (TpiitHsk,
2005, c. 206-207), Marsiit (Tpiitasxk, 2005, c. 220-222). B cyyacHOMy yKpaiHCbKOMY aHTPOTIOHIKOH1
take npizBuile 3adikcorane (73 ox.) https://ridni.org/karta.

Mas [143] (Mam (mop. Pomam (Tpiitnsik, 2005, c. 315)) < Poman). Ha cyuyacHOMy eTami Takoro
aHTPOIOHIMA He 3acBiT4eHo, ogHak € Anton Masch (1920, Xopsaris) https://ridni.org/karta.

Masko [40] (Mamko (mop. Pomamiko (Tpiitasik, 2005, c. 315)) < Poman). CroroaHi 3agikcoBaHO
363 Hocii Takoro npi3Buia, € Horo noxigHi (MamkoBuy, Mamkos) https://ridni.org/karta.

Matayasko [319] (*Marasumko (< Matasm (nop. Marism (Tpidtask, 2005, c. 221)) + -k(o) (mop.
Annpymko, Apxumnko (Penpko, 2023, c. 288)) < Martsiii (Tpitinsk, 2005, ¢. 220-222). Takoro aHTpo-
MOHIMa Ha CyYacHOMY eTarri He 3a()iKCOBaHO.

Matin [143, 186, 330, 336] (Marin/*Marun < Mar + -id/-uH (nop. Mapycus, Mapymus (Peabko,
2023, c. 193)) < Marsiii (Tpiitnsik, 2005, c. 220-222)). [Ipizumie MaTiH Ha ChOTOAHI (DYHKITIOHYE,
a (hoHeTHuUHUI BapiaHT MaTWH HaM HE BAJOCs BUSBUTH, aje noxiaHi (Marurok, Martua, Matwusiir)
https://ridni.org/karta.

Matiy [18, 29, 32, 3940, 46, 49, 51-52, 54-55, 63, 65, 71-72, 75-76, 84, 88, 92, 96, 106, 110,
113,121, 126, 131, 14143, 145, 147, 151, 155, 158, 160, 162, 165, 171-72, 174, 227, 232,279, 316,
329, 334, 351, 360] (Mariit < Mariit (Tpitinsak, 2005, c. 221)). Ile npi3Buie 3acBifueHO HA Cydac-
HOMY eTarli, € ioro noxinHi: Mariiiko, Mariiiueo https://ridni.org/karta.

Matun [49, 185] (Maryn < Mar + -yu (nop. JleyHn, [laBnyn (Pensko, 2023, c. 311)) < Margiit
(Tpiasik, 2005, ¢. 220-222). Ha cboroHi e mpi3BUINE HE 3aCBiTYCHE, alie MiATBEPHKCHHSIM HOTO
ICHYBaHHS € CIIOpiJIHEH1 aHTpomnoHiMu: Marynsk, MaryHenko, Marynin, MaryHnoB, Maryna, Mary-
HbO https://ridni.org/karta.

Matviy [16, 92, 143, 232-33, 268, 328, 359, 366] (Martgiit < Martsiii (Tpiiinsk, 2005, c. 220-222).
Leit anTponoHiM (QYHKIIIOHYE 1 SIK 1M, 1 SIK MIPI3BHILIE.

Matviyenko [100, 322] (MarBienko < Marsiii + -eHko (mop. Ky3emenko, JlaBpenko (Penbko,
2023, c. 254)) < Marsiii (Tpitiusk, 2005, c. 220-222)). Ilonan 16 Tucsd HOCIIB [LOTO MPI3BHUINA
B cydacHii Ykpaini https://ridni.org/karta.

Matyas [27, 96, 255, 302, 342, 344] (Marsam < Marsm (Tpiiinsk, 2005, c. 221) < Marsii (Tpiit-
HAK, 2005, c. 220-222)). Cyuacne nipizuiie Marsi mae 3734 Hocii https://ridni.org/karta.

Mavrenko [90] (MaBpenko < MaBp + -eHko (1op. Murmenko, Moiiceerko (Penbko, 2023, ¢. 254))
< Masp, Maspuckiii (Tpiiinsik, 2005, c. 203). Ha ceoroani 41 Hociit nporo npizsuia https://ridni.org/
karta.

Mavri¢ [262] (*Maspiu/Maspua/Magpin(’)/Maspur(’) < Masp + -iua/-ua/-in(’)/-un(’) (mop.
Casuu, Xomuy, [Banung, Ilerpuns (Penpko, 2023, c. 278)) < Masp, Maspukiii (Tpiitnsk, 2005, c. 203).
AHTpomoHiM MaBpud Ha choroasi 3adikcoBano (36 ox.), Maspiu — Hi, ane € noxigHi (Mapides),
3adikcoBaHO TakoXk Maspin, Maspuil, Maspite, MaBpuiis.
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Mavrihug [19] (*Magpiryy/*Magspuryn < Maspir(a)/Magspur(a) + -y4/-ynu (mop. FOpkym, Ilne-
ryua (Penpko, 2023, c. 318)) < Masp + -ir(a)/-ur(a) (nop. Ilerpura, Spura (Penpko, 2023, c. 266)) <
Magp, Maspukiit (Tpiitnsx, 2005, c. 203)). ObuaBa BapiaHTH BTpayeHo.

Mavrikanenko [16] (*Maspikanenko/*MaBpukaneHko < Maspikan/MaBpukaH + -eHKO (TIOp.
I'epacumenko, ['epamenko (Penbko, 2023, c. 254)) < Mapik/Maspuxk + -an (rop. [Ipoman, FOpuan
(Penbko, 2023, c. 233)) < Maspukiit (Tpiitnsk, 2005, c. 203)). Taki BapiaHTH aHTPOIIOHIMA BTpa-
YEHO.

Mavrikiy [180, 279] (Magpikiii/Magpukiii < Maspukiii (Tpiitasak, 2005, ¢. 203)). O6unsa Bapi-
aHTH aHTPOIIOHIMA BXKMBAIOTHCS CHOTOJHI SIK iIMEHA.

Mavris [268] (*Maspic/*Mapuc < Masp + -ic/-uc (nmop. I'onuc, Kopauc (Pensko, 2023, c. 276))
< Magp (Tpiiinsik, 2005, c. 203). Lleii anTpomnoHim He 30epircs.

Mavnis [42] (*Maspim/*Maspumr < Masp + -imr/-umn (mop. [MaBpum, [laBmum (Penbko,
2023, c. 276)) < Masp (Tpiitnsik, 2005, c. 203). Obuasa BapiaHTH BTpay€HO, OJIHAK € MoxigHe Mas-
pimuHa https://ridni.org/karta.

Mavrun [98, 125] (*MaspyH (< Masp + -yH (nop. @enyH, [laBnyn (Peapko, 2023, c. 311)) <
Magp (Tpiiinsik, 2005, c. 203). Takoro aHTpONOHIMa Ha CbOTO/IHI HAM HE BJAIOCs 3a(iKCyBaTH.

Mavrunejko [178] (*MaBpyneiiko < MapyHneii + -k(o) (mop. Bamsko, Bacunbpko (Penbko,
2023, c. 288)) < MaspyH + -eit (mop. Mukwureit, Tomeit (Penbko, 2023, c. 250)) < Magp + -yH (miop.
SAnyn, Karpyn (Penpko, 2023, c. 311)) < Masp (Tpiiinsik, 2005, c. 203)). Taka BracHa Ha3Ba 3aHe-
nasna.

BucHOBKM Ta mepCrneKTUBYU MOAAJIBIIOT0 T0CTiIKeHHS.

Typeubka nam’stka «/edrep Mydaccan 1681 poky» cBIqUUTH Mpo Te, M0 B YKpaiHi HA KiHEUb
XVII ct. mpi3BUCHKa JII0AEH NMEPEXOIATh Ha PIBEHb MPi3BUILA / MPI3BUIIEBOI HAa3BH, 00 K Oylu Bxke
3amucaHi B JepKaBHI JOKYMEHTH i o¢iniitHo ineHTudikyBanu ocolOy. OnHaK He 3aBXKAU MOXKEMO Ha
OCHOBI IIi€1 mam’SITKH YiTKO IU(EpeHIiIoBaTH Pi3HOBUIM aHTPONOHIMIB (IMEeHa, Mpi3BHCHKA, MPi3-
BUIIA/NIPI3BULIEB] HA3BHU).

[IpoanamizoBanuii pparmenT antponoHimii «Jledrepa Mydaccana 1681 poxy» CBITIUTH TIPO TE,
[0 CUCTeMa YKPaTHChKUX BIACHUX HA3B ICTOPUYHO 1 TEPUTOPIaJIbHO 00’ €HAHA.

VY po3BiAli BIAHOBIEHO aHTPOMOHIMIKOH, SIKU/ HA CHOTOAHI BTPau€HO, OIHAK 3aBISIKU TypeIbKii
nam’ATii BiATBOPEHO (hparMeHT iCTOPUYHOT aHTPOIIOHIMII.

[IpoanamnizoBaHMi CIUCOK BIACHUX Ha3B y Mexkax M — Mavrunejko miarsepmkye, mo y XVII crt.
iCHyBaB OOIIMPHUN PEECTP 3aMO3MYCHUX BIACHHUX IMEH, SIKi alalTyBaJIMCS Ha YKPaiHCBKOMY MOB-
HOMY IPYHTI.

AnanTariisi KaHOHIYHOTO IMEHHHUKA BiIOyBajacs 3a JOIoMOTOoI0 cydikcarrii. 3aKOHCTaTOBAHO BEJH-
KHI CIIEKTp pi3HOMaHITHUX Cy(iKciB (-ak, -aH, -ac, -all, -ei, -eHK(0), -€Hb, -€l11b, -UT(a), -uK, -uj(0),
-HH, -UM, -UC, -UX, -Ull, -ii1, -K(0), -0, -OBUY, -0UK, -y1, -YH, -yp(a), -yC, -y, -y4/yllb Ta 1HII), SIKi
TBOPWJIM TOXIJHI IMEHA/TPi3BUCHKA/TIPI3BUIIIEB] HA3BH.

I3 91 Ha3Bu B mexxax M — Mavrunejko 3acBigueHo taki, siki:

a) MOIIMPEH] 1 ChOTOAHI Ha PIBHI BJIACHUX IMEH Jtozed 1 Mmpi3BUI (1I€ CTAaHOBUTH HMPUOIN3HO
51% Bin gocnimxenux oHiMmiB): Macenko (Mauenko/Marnienko), Macko (Mauko/Mari(’)ko), Mahsim
(MaxkciM/Maxkcum), Mahsin (Makcin(m)/Makcun(m)), Makar (Makap), Makara (Maxkapa), Makas
(Maxkac), Makiy (Makiit), Maksim (Makcim/Makcum), Maksud (Makcyn), Malenkiy (Manen(pb)
kit/Manen(s)kuit), Malih (Manix/Manux), Man (Man(s/b0)), Manak (Manak), Mandan (Mangan),
Manenko (Manenko), Manilo (Manino/Manuno), Manul (Manyn), Manula (Manyna), Manulenko
(Manynenko), Marcenko (Mapuenko /Mapuenko), Mar¢in (Mapuin/Mapuin), Mardariy (Mapaa-
piit), Marenko (Mapenko), Marin (Mapin/Mapun), Marko (Mapxko), Marno-1 (Mapho-1), Marocko
(Mapouko), Martin (Maptin/Maptun), Martis (Maptic/Mapruc), Martus (Mapryc), Mas (Mac(’)),
Masenko (Macenko), Maska (Macka), Masko (Mac(’)ko), Mastil (Macrin/Mactuin), Masyan (Macsin),
Mas (Mam), Masko (Mamiko), Matty (Mariii), Matun (Maryn), Matviy (Marsiii), Matviyenko (Mart-
BieHKO), Matyas (Marsmn), Mavrenko (MaBpenko), Mavrikiy (MaBpikiit /MaBpukiii);

0) momMpeHi i CbOTO/IHI, ajie He BC1 BapiaHTH, 110 3yMOBIICHO TIOMIJIKOBUMHU 3anucamu y [ledrepi
abo He 3aBXKIW TOCIIJIOBHE BIMYUTYBaHHS yKpaiHChKoio: Magulenko (Mauynenko/*MairyneHko),
Makovi¢ (*Maxkosiu/Makosuu), Mangul (Manuyn/*Masniyn), Mancur (Manuyp/*Mannyp), Manilko
(Maninko /*Manmnko), Martinko (*Mapriako/Maptunko), Matin (Marin/*Marun), Mavri¢ (*Mag-
piu/MaBpuy/Maspin(’)/Maspuri(’));
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B) HE BHUSBJICHI Ha Cy4YaCHOMY €Tall, 3HaXOAMMO iX Yy CIOPIIHEHMX Ha3Bax (1€ CTaHO-
BUTh mpubnusHo 41% Bin ngocnimkeHux oHimiB): Mabris (*Mabpic/*Mabpuc), Mac (*Mau/
Marn(s/p0)), Makalenuk (*Maxkaneny(io)x), Makanenko (*Makanenko), Makarilaliycik
(*Maxkapu(i)n(p)un(i)k/*Maxkapiitun(i)x), Makarime¢ik (*Makapimuik/*Makapumunk), Maka-
riyeik  (*Maxkapiituik/*Makapuitunk), Makarune¢ (*Makapyned/*Makapyneis), Makoverig
(*Maxkosepiu/*MakoBepuu), Malhanenko (*Manxanenko), Mangule¢ (*Manuyneu/*Manuyneus /
*Manmyned/*Manuynens), Manduro (*Manaypo), Maneg (*Maneu /Manerp), Mano (*Mano), Man-
tem (*ManTteMm), Manugurenko (*Manyuaypenko/*Manyitypenko), Marcelik (*Mapuenik/*Mapuenun
k/*Mapuenik/*Mapuenuk), Margisiy (*Mapuiciii/*Mapuiciit), Mardaliy (*Mappauiit), Mardolinige
(*Mapponiniue/*Mapnonunens), Mardorik (*Mapaopix/*Mapaopuk), Maredas (*Mapenac),
Marigin (*Mapiuin/*Mapunun/*Mapiuin/*Mapuunn), Markanko (*Mapkanko), Martariy (*Map-
Tapiii), Martas (*Mapram), Martty (*Mapriii), Martus (*Maprym), Marvas (*Mapsac), Masco
(*Macuo/*Macu(r)o), Matayasko (*Marasuiko), Mavrihug (*Maspiryu/*Maspuryi), Mavrikanenko
(*Magpikanenko/*Maspukanenko), Mavris (*Maspic/*Maspuc), Mavris (*Magpim/*Mappuin),
Mavrun (*MaspyH), Mavrunejko (*MaspyHeiiko);

I') Ha ChOTOJIHI BA)KKO KOMEHTYBATH yepe3 Te, 1110, OYEBUIHO, HE 3aBXKAU KOPEKTHA TpaHCIiTepa-
1ist mepBuHHUX 3anuciB y dedrepi: Makaril-aliygik (*Maxkapu(i)n(s)un(i)x/*Makapiiiuu(i)k), Man-
duro (*Mannypo), Mardaliy (*Mappgamniii), Mardolinige (*Mapnoniniue/*Mapaonunens), Marno-i
(Mapso-i), Mavrihug (*Maspiry4/*Maspuryir) Ta iHIi;

1) Takl, sIK1 Ha Cy4acHOMY €Tarll PiIKO BKHUBAIOThCS, ajle € 3HAKOBUMHU ISl yKPATHCHKOT'O aHTPOIIO-
Himikony XVII ct.: Mano (*Mano), Masco (*Macuo/*Macri(s)o).

7. lllomo mepcHeKTHB, TO 3alJIAHOBAHO YKIJIACTU CIIOBHUK, KU PEMNpEe3eHTyBaTUME YKpaiH-
ChKi BiacHi Ha3Bu moaei X VII cT., a 11e 1acTh MOKIIUBICTh 3aIMIOBHUTH OLT1 IJISIMU B ICTOPUYHOMY
3araJlbHOCJIOB’ SHCBKOMY aHTPOIOHIMIKOHI. KpiM 11bOTO, 32 TaKUM B3ipIIeM MOKHA OIpallbOBYBaTH
1HII ICTOPUYHI JpKepena, SIKi MICTSTh aHTPOTIOHIMHMIA MaTepial.
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Y cmammi pozenamymo opeamnizayiro ma mexmonocii HaguaIbHO-8UXOEHO20 Npoyecy 3 OimbMu
CMapuio2o 0OWKiIbHO20 6iKy. Po3kpumo xapaxmep ukopucmauHs cyuacHux mexmono2ii, cnpsamo-
BAHUX HA MOBIEHHEBUL PO3BUMOK dimell. 3 °1C08aHO, Wo HAUJIEBIUUMU ceped THHOBAYTUHUX MEXHO-
J102iU 0151 Oimeti Yb020 8IKOBO20 YeH3y € MEXHONO02II IHMEePaKmueHo20 ma po36UBanIbHO20 HAGYAHHSL.

Texnonoeii inmepakmueHo2o Ha84aHHs nepeodoayaomv, Wo OUMUHA € YEeHMPATbHOIO Qicyporo
ompumaroi inghopmayii, AKy CRPUIMAE, Y3A2aAbHIOE, OONOBHIOE MA BIOMBOPIOE.

s peanizayii ioei’ po36u6anbHo20 HABYAHHS, BUKOPUCMOBYIOMb JIANbHICHUU nioXI0. [limu nogu-
HHI 8UCmynamu 8 poii aKmueHUx ulykavie iHgopmayii, 00CTIOHUKIG, BUHAXIOHUKIE, 00N08i0ais,
CniBOECIOHUKIB: MIHIMYM 20MOBUX (haKMI8 I MAKCUMYM AKMUBHO20 MBOPH020 NOULYKY, CAMOCHIUHUX
MIPKYBaHb.

3axyenmosano nHa eudax OisiNbHOCMI, NPIOPUMEMHUX 015 hOPMYBAHHS MOBIEHHEBOI KOMNEMEeHN-
HOCMI. HABYAILHO-MOBILEHHEBIN, MOBIEHHEBO-ICPOBIll, KOMYHIKAMUBHO-MOBIEHHESIU, X)YOOHICHLO-
MOBIEHHEBIL.

Joseoeno, ujo epexmusHumu memooamu pobomu, CNpAMOBAHUMU HA POZGUMOK MOBLeHHs Jimell
CMapuio2o OOWKINILHO20 BIKY € poOOmMA 3 1imepanmypHumMu meopamu (C1yXaHHs, 6U8UeHHs Hanam samo,
JIIMepamypHo-Xy00HCHIU AHALI3 NPO308UX MEKCMI8 Ma GIpulie), MOBIEHHER] 3A80AHHS [ 8NPABU HA
OCHO8I OUOaKMU4HOI HaouHocmi, beciou ma po3noeioi 3a 3MICMOM KapmuH, OUOAKMUYHI iepu, Cno-
cmepedcents, eKCKypcii.

OcHo8HOW0 Memoto OOWKILIbHO20 HABUAHHA YKPAIHCLKOI MOBU BU3HAYEHO 30a2a4eHHsl ClOBHUKO-
8020 3anacy dimetl ma po36UMOK 38 13H020 MOBJLEHHS.

Knrwouoegi cnosa: moenenneguii po3gumox, 0imu cmapuioco 0OWKIiIbHO20 GIKY, CYYACHI MeXHON02I
HABYAHMHS, THMEPAKMUBHE HABUAHHS, PO3GUBATIbHE HAGUAHHSL.

USE OF MODERN EDUCATIONAL TECHNOLOGIES
FOR SPEECH DEVELOPMENT OF PRESCHOOL CHILDREN

LILIIA LUSHPYNSKA,
Candidate of Philological Sciences, Associate Professor at the Department of philological disciplines

of primary and preschool education, Ternopil Volodymyr Hnatiuk National Pedagogical University
(Ukraine, Ternopil) lliliyal 505@gmail.com

In the article examines the organization and technologies of the educational process with children
of older preschool age. The nature of the use of modern technologies aimed at children's speech
development is revealed. It was found that the most effective among innovative technologies for
children of this age group are the technologies of interactive and developmental learning.

Interactive learning technologies assume that the child is the central figure of the received
information, which he perceives, generalizes, supplements and reproduces.
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To implement the idea of developmental education, an activity approach is used. Children should
act as active information seekers, researchers, inventors, speakers, interviewers: a minimum of ready-
made facts and a maximum of active creative search, independent reasoning.

Emphasis is placed on the types of activities prioritized for the formation of speech competence:
educational-speech, speech-play, communicative-speech, artistic-speech.

Enriching children's vocabulary and developing coherent speech is defined as the main goal
of learning of the Ukrainian language.

Key words: speech development, children of older preschool age, modern learning technologies,
interactive learning, developmental learning.

IMocranoBka mpodjemu. B ymoBax pedopMyBaHHsS CydacHOI OCBITH MOBJICHHEBUN PO3BHTOK
ocobu HaOyBae KIIFOUOBOTO 3HA4YCHHs. HaBUMTH IUTHHY TOBOPUTH YKPaiHCHKOIO MOBOIO, BIJIBHO
BHCJIOBJIIOBATH CBOi AYMKH — OJIHE 3 OCHOBHHUX 3aBJaHb. AJKE BIOMO: YUM BHUIIUNA MOBIICHHE-
BUH PO3BUTOK JUTWHHU, YUM Oarariie il oOpasHimie ii MOBIEHHS, TUM JIETIIE iii OBOJIOMIBATH 3HA-
HHSIMU 3 yCiX MPEIMETIB, sIKi OyayTh BUBYATHCA B 1IKOMI. [0 MOYaTKy HaBUYaHHS MIECTUPIYHUX JITEeH
y 3aKJIajiax 3arajibHOl cepeHbOi OCBITH, ATOTOBKA JiTel HaOya pi3HUX (GOpM 1 3MICTY B 3aKiIagax
JIOUIKLUIBHOT OCBITH Ta B CiM’T 3a CIeI[iaJIbHO CTBOPEHUMH IporpaMamu. JOmKITbHIUHA BiK — mepion
AKTHBHOTO 3aCBOEHHS MOBH Ta IHTEHCHBHOTO OCATHEHHs i1 (yHKuid. JlomKinbHy OCBITY B YKpaiHi
BHU3HAHO 000B’S3KOBOIO NIEPBUHHOIO CKJIAJIOBOIO YACTHHOIO OCBITH. Bik Bia m’ATH 10 mectu (cemu)
POKiB (10 BOCBMHU POKIB — JJISl JIT€H 3 OCOOJMBHMH OCBITHIMHU MOTpeOaMM) yBa)KarOTh CTApIIUM
JOIIKUIEHUM BIKOM.

OnHuM 13 NPIOPUTETIB AEP’KAaBHOI MOJITUKH B PO3BUTKY OCBITH € PIBHUH JOCTYN 0 SIKICHO{
OCBIiTH JiTell I’ aTUpiuHOrO BiKy. [Ipobi1ema HaBUaHHS MOBH Ta PO3BUTKY MOBJICHHS JIITEH IIbOTO BIKY
BiJ0OpakeHa B HOPMATUBHUX JTIOKYMEHTaX, 30KpeMa, y 3akoHi Ykpainu «IIpo JOmKinbHY OCBITY»,
Jie 3a3HayeHo, 1o «BepxoBHa Pana Ykpainu Bu3Ha€e NOIIKUIBHY OCBITY 000B’SI3KOBOIO IEPBUHHOIO
CKJIaJTOBOIO OCBITH BIIPOJIOBXK JKUTTS.

Opranu nepkaBHOI By Ta OPraHd MICIIEBOTO CaMOBPSIyBaHHS MOBUHHI CHPUSTU PO3BUTKY
3aKJIaJ(iB IOMIKLIBHOT OCBITH SIK OCEPEJIKiB, 10 3a0e3MeUyI0Th CTAHOBJICHHS JTFOMUHH 3 TIEPIINX POKiB
il KUTTA, GOPMYBaHHS JIOACHKOTO KaIliTaly Ta CTAJIUHA PO3BUTOK CYCIHIJIbCTBA 1 AeprkaBW» (3aKoH
Vkpainu, 2024). [InanyBanHs, opraHizaiisi Ta MpOBEJCHHS HABYAIbHO-BUXOBHOI pOOOTH 3 JITbMHU
I’ ITUPIYHOTO BIKY 3/IIMCHIOETHCS BIIMOBIIHO 10 BUMOT ba30BOro KOMIIOHEHTA JIOMIKUIBHOT OCBITH
VYkpaiau; 701aTKOBO BUKOPHCTOBYIOTh aBTOPCHKI Ta a/IallTOBaHi MIPOrpaMH, CXBaJIeHI HAyKOBO-METO-
IUYHUMHA KOMICISIMU.

AHani3 gocaigxensn. [IpodiemMy cydacHHX TEXHOJIOT1H HaBUAHHS, K1 YMOXKIIUBIIOIOTh SIKICHUMA
MOBJICHHEBUN PO3BUTOK JITE€H CTAPILIOTO JOIMIKIIHHOTO BiKY, PO3IISIAIOTh BUCHI Ta MeJaroru-npak-
TUKH BIIPOJIOBXK 0ararbox poOKiB.

30KkpemMa, BijioMa BY€HA B raiy3i AOMIKUIbHOI JiHrBoguaaktuku A. borym Harosjomrye, mo
B 3aKJIaJ1 TOMIKUTEHOT OCBITH «IiT€H HABYAIOTH IBOX OCHOBHUX (DOPM MOHOJIOTY — CAMOCTIHHOI pO3-
TOBIJII Ta Mepekasy. BoHU BiAPI3HAIOTHCS OAWH BiJ OJHOTO THM, IO B MEPIIOMY BHUIAIKy JUTHHA
CaMOCTIHHO A00Upae 3MICT 1 (hOpMy CBOTO BHUCJIOBIIIOBAHHS, a B APYTOMY — MaTepiajioM JIjisl BUCIIOB-
JIIOBaHHS-BIATBOPEHHSI € JITEPaTypHO-Xyn0XKHIH TeKcT» (borym, 2015). Jlo6uparoun TeXHOIIOTT po3-
BUTKY MOBJIEHHS, CJIiJi BpaxOByBaTu BIKOBI OCOOJMBOCTI JAiT€H: CHUIbHE MOBJIECHHS y MOJOALIOMY
JIOUIKUIBHOMY BiIll; 3alpollOHOBaHA BHUXOBATEJIIEM CTPYKTYpHO-CXEMaTHYHA CXEeMa, KOMaHIHWUN
MeToJ (CTIJIKYBaHHS Y KOMaH/[Ii) Ta METOJ] MOJICITIOBAHHS B CEPEIHROMY Ta CTAPIIOMY JOIIKIIBHOMY
Billi. BueHa mepeKoHINBO BUCHOBKYE, IO CHOTO/HI, ASKYIOUH MOETHAHHIO TPAJAMIIIHUX METOIIB
Ta IHHOBAIlIMHUX TEXHOJIOT1i, BUXOBATEIb JOOUBAETHCS TOTO, III0 MOBJICHHS JOMIKUIBHUKIB YC€ Yac-
TillIe HAlTIOBHIOETHCSI TBOPYUM KOMIIOHEHTOM.

C. I'ipHsk BBaxkae, 10 BaXKIUBUM JJI1 MOBJICHHEBOTO PO3BUTKY AUTHHU € MPUHIIUIT HACTYITHOCTI
Ta Oe3mepepBHOCTI 1 BBAXKA€ Or0 yMOBOIO 3a0e3neueHHs €(heKTUBHOCTI MOAAIBIIONO MeJaroriyHoro
Mpolecy Ta MPOMOHYE MAaKCHUMalbHO HAONM3UTH YMOBU HaBYaHHS B CiM’i, OIIKUIBHOMY 3aKjaji
ta mkoni (I'ipask, 2008, c. 12). OcoOnuBo 1€ BaXKJIMBO TETEp, KOJIU 3HAHHS B YKpaiHi piHOT MOBU
cTac HeOOX1IHICTIO.

H. TlaBpur 3a3Havae, M0 «HUHI HA TIEPIIMN TJIaH BUCTYIIA€ BIIACHUM KOMYHIKaTHBHO-MOBJICHHE-
BUH OCBIJ AUTUHU, aKTHBHA MPAKTUKA CAMOCTIHHOTO 1 CBIJOMOT'O PO3B’sI3aHHS CUTYaTHBHUX MOB-
JICHHEBHX 3aB/IaHb, a HE JIUIIIEC HACIITyBaHHS 3pa3ka i BiANpalroBaHHS okpeMux yMminby» (I'aBpur,
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2021, c. 3), i npiopuTeTHUMHU 11711 POpMyBaHHS MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCT] JIOMIKIILHUKIB Ha3H-
Ba€ HaBYaJbHO-MOBJIEHHEBY, MOBJICHHEBO-IIPOBY, KOMYHIKATUBHO-MOBJICHHEBY Ta XyHA0KHbO-MOB-
JICHHEBY NiSITBHICTb.

I'mu6oko npoananizyBana HoBy penakuito bazoBoro komnonenTa gomkineHoi ocBith O. Tabaka
Ta TEPEKOHJIMBO JIOBENA, 10 LeH TOKYMEHT «BH3HAYa€ MOBJICHHEBY KOMIIETEHTHICTH SIK 3/1aTHICTh
JTUTHAHY TIPOAYKYBATH CBOI 3BE€PHEHHS, [TyMKH, BPKCHHS TOIIO B Oy/Ib-SKUX (popMax MOBICHHEBOTO
BHCJIOBJIIOBaHHSI 3a JIOTIOMOTOI0 BepOadhbHUX 1 HeBepOadbHUX 3ac00iB. MOBJIEHHEBA KOMIIETEHT-
HICTh 00’€HY€ (POHETHUHUMN, JIEKCUYHUN, TPAMAaTHYHUM, 1aJIOT1YHUA, MOHOJOTIYHUHN CKIIATHUKH
Ta 3aCBiAUYy€ IX B3a€MO3AJICKHICTD 1 B3a€MO3y'MOBJ'ICHiCTL CranjapT akUeHTYe He Ha PO3B’sA3aHHI1
OKpeMUX 3aBJaHb MOBJICHHEBOTO PO3BUTKY JiTEH, a Ha LIIICHOMY MiAXO/1 710 (I)opMyBaHH;I MOBJICH-
HEBOI KOMIIETEHTHOCTI (B €IHOCTI ii CKJIaJHHUKIB) SIK OTHOTO 3 KIIFOYOBUX KPUTEPIiB 1 BOJAHOYAC Baro-
MOi YMOBH CTAaHOBJICHHSI i PO3BUTKY MOBJICHHEBOI OCOOMCTOCTI OMIKIJIbHHUKA, IO BiJOYBAa€THCS HA
eTarni JomKuIbHOrO quTuHCTBa» (Tabaka, 2021, c. 214).

MeTto10 cTaTTi € aHaji3 CyyaCHHUX TEXHOJIOTIH HaBYaHHS, CKEPOBAHUX HAa PO3BUTOK MOBIICHHS
JTEH CTApIIOro JOMKUIBHOTO BIKY.

Bukiag ocHoBHOro Martepiaiay. 3 onisay Ha colliajibHe, HalllOHAJbHE, MEAAaroriyHe 3HaYeHHS
PiAHOT MOBH JIUIsl CTAHOBJICHHS 1 PO3BUTKY JTUTUHHU, MOBJICHHEBOMY PO3BUTKY OCOOUCTOCTI BIIBEIEHO
0COOJIUBY POJIb.

B opranizariii HaB4aJIbHO-BUXOBHOI POOOTH 3 IITBMHU CTApIIOro AOUIKIIBHOTO BIKY 3 METOIO CTa-
HOBJIEHHSI IXHBOT'O MOBJICHHEBOTO PO3BUTKY Ba)KJIMBO 3a0€3MEUNUTH OPraHi30BaHy KHUTTEIISIIbHICTD
JITeH CHUIBHO 3 JOPOCIUM y CTBOPEHOMY JAJISl LIbOTO PO3BHUBAJIBHOMY MPOCTOPI 3 0OOB’SI3KOBUM
BKJIFOYEHHSIM TaKUX BUIIB IUTAYOL JISJIbHOCTI:

— KOMYHIKaTHBHO-MOBJICHHEBOI — 3 JIOMTOMOT OO CIICIiaIbHUX MOBJICHHEBUX 3aHATh, 0€Ci]I, PO3MOB Ha 0CO-
OuCTI Ta CyCHiJbHI TEMH, CTBOPSHHS i pPO3B’sI3aHHS MEBHUX CUTYaIlill CMIJIKYBaHHS, IHAUBIYaIbHOI pOOOTH
B HIOJICHHOMY JKHUTTI, IIJIECTIPSIMOBAHOTO 3aJy4eHHs JIiTel A0 CHIJIKYBaHHS Mij 4ac BCiX ¢opM opraHizarii
KUTTEIISITBHOCTI;

— MOBJIEHHEBO-ITPOBOT — HUISXOM MPOBEACHHS MUAAKTUYHHUX, PYXJIWUBUX, OymiBeTbHO-KOHCTPYKTHBHHX
irop, irop-apamMaTHu3aIlii Tomo;

— HaBYAIBbHO-MOBIJICHHEBOI — Uepe3 3aHATTS, TyPTKOBY, IHIUBIIyaIbHY pOOOTY, CIOCTEPEKEHHS Ta €KCKYP-
cii, 3HaBaJIbHO-PO3BUBAIBHI OECiTU, ellEMEHTapHI JOCIIAN i AWTA4YEe eKCTIEPUMEHTYBaHHS B IIOJACHHOMY
JKHUTTI;

— XyIO)KHbO-MOBJICHHEBOI — Uepe3 3aHATTSA 3 XYIOXKHBOI Ipaili, 00pa30TBOpUOi, My3UUHOI, JIiTePaTypHOI
,Z[iSIJ'IBHOCTi, po3Baru, CBiATa, rypTKU XyJ0KHbO-CCTCTUIHOI'O HUKITY Ta 1H.

JlieBUMHU cepel] Cy4acHUX IHHOBAIIMHUX TEXHOJIOTIH, CIPSMOBAHUX HAa MOBIICHHEBHI pO3BH-
TOK JIITEH CTapIIoro AOMIKUIBHOTO BIKY, € TEXHOJIOTIT IHTEPAKTUBHOIO HaBYaHHS Ta PO3BUBAJILHOTO
HaBUYaHHSL.

TexHosori1 IHTEpaKTUBHOI'O HABYAHHS Mepe0auaroTh, 0 TUTHHA € IEHTPAJIBHOO (Iryporo OTpH-
MaHoi iHpopMallii, IKy cpuiiMae, y3arajabHIOE, JOMOBHIOE Ta BinTBOpIo€. i popMyBaHHS iHTEpeCy
710 MOBJIEHHS TOTPIOHO BUKOPUCTOBYBATH 3aCO0M KEPYBaHHS IICUXIYHUM CTAHOM I’ ITUPIYHUX JIITEH,
710 SIKUX HaJexarhb «0i0mioTeparis, Ka3koTeparisi, My3UKOTeparlisi, TaHIIOBaJlbHA Teparmis Ta imMiTa-
uiitHi irpm» (3umynsainosa, 2010, c. 27).

Jlo 3aco0iB Oi0mioTepanii ciif peTeiabHO 100UpaTH NUAAKTUYHUNA Marepiajl: TBOPH KJIACHKIB
Ta Cy4aCHHX YKPAiHCHKHX JMTAMX IIUCbMEHHUKIB; CIIOBHUKH, JOBIJIKOBY Ta E€HLUKJIONEAUYHY
IUTsAdy Jiteparypy («Benuka kaura «4omy», «ATiaac TBapuH», «ATiaac poOCIUH» TOIHO)

Kazkoreparmis nepezl6aqae BUKOPHCTaHHS Ka30K Ha 3aHATTAX Ta B II0JICHHOMY CIIUJIKYBaHHI, Iep-
LICTh Cepell SKUX TPaJULINHO HaNEKUTh YKPAiHCHKMM HapoIHUM Ka3kaMm «Pimka», «Komobok»,
«PykaBuukay, «JIlucuuka i XKypasensy, «IBacuk-Tenecuk», «I'ycu-nedeni» ta iH.

Jlnisi BUKOPUCTaHHS 3ac00iB My3WMKOTEparii 3aCTOCOBYIOTh MY3WYHi €TIOAM Ta TBOPU JUIS JIITEH
Cy4YaCHHUX KOMIIO3UTOPIB, BijoMi auTsdi micHI «Kotumacs 3ipkay», «Matu qoHI0 Konuxanay, «l opoo-
YUKy, TTAIIKO, NTaIlIko», «Buliau, Buiian coneuko», «I1o mopo3i xkyk, xKyk», «Iau, i1 JommKy»,
«Coneuko, Coneuxo», «lllenpiBouka menpysana», «bima kBouka», «S ko3a spas», «Muiika
Ta KOTUK», «[ i, TaM Ha ropi ciu i1e», « MapmupyoTh K03a4eHbKI TOILO.

TaHIIOBagbHA TEparis CKJIANAE€ThCA 13 AUTIYUX XopeorpadiuyHUX CIIEHOK, TAHI[IB, XOPOBO-
JiB, BUKOHAHHS SAKUX CYHPOBOJIKYETHCS YITKUM BHMOBISHHSM 3BYKiB, CKJIaJIiB, CIIiB MiCEHb,
BipIIiB.
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Jlo 1iux 3aco0iB CJIij] BKJIFOYMTH ¥ CITUIKYBaHHS 3 MPUPOIO0 (EKCKYypCii B apk, 10 JiCy, rato, camy,
B T0JI€, Ha PIUKY, 10 03epa), CYNPOBOIKYBaHI poO3MOBaMH IPo mobadeHe, Mpo Kpacy JTOBKLLISL.

Oco06aMBI MOXKJIMBOCTI JUIsI MOBJIEHHEBOTO PO3BUTKY BiJIKPHBAIOTHCS MEpell AITbMHU CTapIIOro
JOUIKUIBHOTO BiKy MiJl 4ac pobotu 3 Bipmamu. Lle oguH i3 Haiifi€BIIMX METOIB 1HTEPAKTUBHOTO
HaBUAHHS.

JloBeieHo, 0 CJIOBECHI METO/IA € HAWBAKJIMBIIIMMHU y HaBYaHHI MOBJIeHHs. Came CJIOBO HaBYae,
BHXOBYE, ITITHOCUTB JIFOIMHY Ha TaKy BHCOTY, Ha SIKiii HE MOKe epeOyBaTH JKOJIHA 1HIIIA KUBA 1CTOTA.
3MalKy B CJI0BaxX PiJIHOI MOBH JIFOMHA BIIKPUBAE JJIA ce0e BEIMKHUHN 1 yapiBHUMA CBIT )UTTA. Cij
mam’siTaTy, 110 BHUXOBYE 1 HaBUa€ He TUIbKM Mpo3a, a i moesid. [loeTuuHe ciIoBO Bilirpae HeaOH-
Ky posib Y (popMyBaHHI JyXOBHOTO CBITY, 3arajIbHOi KYJIBTYPH, Y PO3YMOBOMY BHXOBaHHI JIFOJUHHU.
ByBae, onun sickpaBuii 00pas, 0 3anaM’ITaBCs y BipIili, CyIPOBOIKYE YCe )KUTTS, Hece B CO01 IIH-
OOKi eMoITii, sIKi HaalTh CJI0BY ocobmuBoro 3BydanHs (JIyxkemnpka, 2007, c. 3).

I1le 3 IOMIKINTLHOTO BiKy JAiTH MIOOMIATH Bipiii. IX npupabiioe YiTKuii pUTM, MUIO3BYUHICTh MOE-
TUYHUX TBOPIB, CIIB3BYYHE 3aKIHUCHHS BIPIIOBHUX PAAKIB. B irpax Ta po3Barax BOHU 3aJIFOOKH BXKU-
BalOTh PUMOBaHI JIIYWJIKH, CKOPOMOBKH, 3arajku. Cepes BipIIOBaHUX MPHUIIOBIIOK y AUTSUYIA MOBI
€ 1 Takxli, 10 He BiJI3HAYAIOTHCS 0COOIMBOIO 3MICTOBHICTIO i IOTIYHICTIO, OJTHAK iX IIUPO MPUBAOIIOE
MUJIO3BYYHA puMa. J[iTH caMi 3MalIKy JTIOOIATH JOOUpATH pUMY, CKJIalaTh PUMOBaHI (pasH.

VYpuBKH 3 BIpIIB, PUMOBaHI NMPHKAa3KW Ta 3arajJKk JOMOMAaraiTh BHUKOHYBAaTH Pi3HOMaHITHI
HaBYaJIbHI 3aBAaHHS. 30KpeMa BipIIOBAaHUN Marepiaj CIpHUs€e YCHIITHOMY 3aCBOEHHIO HOPM JiiTepa-
TypHOi BUMOBH. JI. Ko3a4ok 3akiikae He JOMyCKaTH €CTETHYHOI TIIyXOTH Ta BBaXKae, 0 Tpeda Imij-
TPUMYBATH ¥ pO3BHBATH 1HTEpEC JiTel 10 BipmoBaHoi MoBH (Kozauok, 1999, c. 59).

Yepes moeTU4HE CIOBO [ITH OTPUMYIOTH JKHTTEBY 1H(OpMAIliI0, HOTO 3MICT BUKIUKAE TMEBHI
o0pa3u B ysBi, CTBOPIOE EMOLIIWHUI CTaH, Ha OCHOBI SIKOTO CKJIAJAlOThCS BPAXXEHHS Bij MOYYTOrO
TBOpPY. AJDKE CBiJIOME CTaBJICHHS JI0 CJI0BA, IPOUYNTAHOTO YK MOYYTOT0, HOT0 HaJe)KHE MEePEKUBAHHS
PO3BHBAaTHUME HE TIJIBKH PO3YMOBY, a i UyTTEBY cdepy, 30arauyBarumMe eMOIIIHUNA OCBi, JOOMa-
raTuMe CTaTy TBOPYOIO JFOHHOIO.

VY MHTBICTUYHIN JiTEpaTypi HAroJOIMIEHO Ha TOMY, 1110 CJIOBO — OJHE 3 HAMMOTYTHIIIMX KOMYHIKa-
TUBHMX 3HAPSIb IIOAUHU. bescuiie camo 1mo co6i, BOHO CTa€ MOTYTHIM 1 HE3/I0JJaHHUM, JTIEBUM 1 ITPH-
BaONMMBUM, AKIIIO CKa3aHe BMiJIO, IIKMPO 1 B4acHO. HapogHa MyapicTs BUNTH: TOBOPHU HE Tak, 11100 TeOe
MOTJIN 3pO3yMITH, a TOBOPH TaK, 11100 Tebe He MO He 3po3yMiTH. Lle 0co0M1MBO BaXKIMBO IS THX
CHUTYyallill MOBJICHHS, SIKi TIepe10a4aroTh 3HAYHUN CYCIIUTbHUM 1 €CTETHYHHM BIUIMB HOT0 Ha CITyXadiB,
MEepeAyCiM TSt MOBJICHHSI BUXOBATEIIS.

«HaBuaHHs1 MOHOJIOTIYHOTO MOBJIEHHSI, — 3a3Ha4ya€e A. borymi, — BinOyBaeThCs EPEBaKHO HA MOB-
JIEHHEBUX 3aHATTAX, METOIO SIKMX € HaBYaHHS PI3HUX THUIIIB PO3MOBil. B cydacHiit meToauli icHye
KiJIbKa KHaCI/anKaHlI/I BU/IIB 3aHSATH 3 PO3BUTKY MOHOJIOT1YHOTO MOBJICHHS: 32 XapaKTepOM MOBJICH-
HEBUX JiHl (3aHATTS 31 CKJIaJaHHS PEaNbHUX 1 TBOPYUX p03r10131z[e1/1) 32 BUKOPHCTAHHAM HAO0YHOCTI
(ckJ1amaHHs PO3MOBilI HA HAOYHIH Ta CIOBECHIN OCHOBI); 32 JJOMiHYBaJIbHUM MCUXIYHUM IIPOLIECOM
(cTBOpEHHS PO3MOBiAlI HA OCHOBI CIIPUHMAaHHS HAOUYHOCTI, PO3MOBIIi 11O 1aM’sITi Ta TBOPYI PO3MOBIIi
Ha ocHOBI Aii ysBu)» (borymi, 2015). HaBuanHst TBOpuOi po3M0Bill HA OCHOBI YSBH, SIK IEPEKOHYIOTh
BYEHI-I0CIITHAKHN Ta BUXOBATENI-PAKTUKH, IIUTKOM JOCTYITHE JITSIM CTapIIOro JOMKUIHHOTO BIKY.

[Ile oqHUM BaKJIMBUM 3aCOOOM MOBIIEHHEBOTO PO3BUTKY JAUTHHU € TEXHOJOTIS PO3BUBAILHOIO
HaBYaHHA. J[iTH BYATHCS CAMOCTIMHO MHCIUTH, CIIEpeYaTucs, BUCIOBIIOBATH CBOI AyMKHU, CTABUTH
3anuTaHHsA, OyTH 1HIIaTUBHUMH B OTpUMaHHI 3HaHb. 1100 nuTsya koMyHikalist Oyia 3MiCTOBHOIO,
CMIBPO3MOBHUKHY TOBUHHI BMITH: C(POPMYITIOBATH CBii MOIVISN; BUSBUTH PI3HHLIIO MOIVISIIB; HaMa-
raTUCs PO3MISIHYTH CYNEPEUYKH 3 IOTIOMOTOIO JIOTIYHUX apryMEHTIB, HE MEPEBOISYH JIOTI1YHI MPOTH-
pidusi B 0COOUCTI B3a€EMOCTOCYHKH.

OpHa 3 BUMOT KUTTS — CTAHOBJICHHSI IUTUHU SIK aKTUBHOI CAMO/I0CTAaTHHOI TBOPYOi OCOOUCTOCTI.
['0110BHOIO METOI0 PO3BMBAJIBLHOTO HaBYaHHA € (OPMYBAHHS AKTHMBHOTO, CAMOCTIHHOTO TBOPYOTO
MUCJICHHS IOIIKIIbHUKA 1 Ha 1[Il OCHOBI MOCTYIIOBOTO MEPEXOAy B CAMOCTiiiHE HaBYaHHS. 3aBIaHHS
PO3BHBAJILHOTO HaBYaHHS: (POPMYBaHHS OCOOMCTOCTI 3 THYYKHM PO3YMOM, PO3BUHEHHUMH IOTpe-
Oamu 710 Mi3HAHHS Ta CAMOCTINHUX [iii, MIEBHUMU HABUIKAMU Ta TBOPYUMH 3110HOCTSIMH.

o6 peamizyBaTH ief0 pO3BUBAILHOTO HAaBYaHHS, MOTPIOHO BHKOPUCTOBYBATH MisUTbHICHHUN
MeToj] HaB4aHHs. JliTM MOBUHHI BUCTyNaTH B pOJIi aKTUBHUX LIyKadiB iH(opMarllii, JOCIiTHUKIB,
BHHAXI1IHUKIB, JIOTIOBI1a4iB, CITIBOCCITHUKIB: MiHIMyM FOTOBHUX (DAKTIB 1 MAKCUMYM aKTHBHOTO TBOP-
YOro MOIIYKY, CAMOCTIHHHUX MipKyBaHb.
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Ilcuxonoru po3BUBAJILHOTO HAaBYAHHS BUIUIMIM TPU IHPOBIAHI XapaKTEPUCTHUKU HABUAIBHOIO
CHIBPOOITHUIITBA AUTUHH 3 JTOPOCIUM 3 METOIO MOBJICHHEBOTO PO3BUTKY:

1) BOHO HeCUMETpUYHE, TUTHHA HE IMITY€ IOPOCIIOro; MOUIYK BIZICYTHIX Y IUTUHH 3HAaHb YU CIIO-
co0iB il MOXe BiIOyBaTUCS TUIBKU TOJi, KOJU JOPOCIHIA HE Ja€ TOTOBUX 3pa3KiB Ta BU3HAYCHB;
BUXOBAaTENIb MOXKE CTUMYITIOBATH 1 palioHali3yBaTH AUTIYAN MOUIYK, ajJe HEe TOBUHEH HOTo JIeMOH-
CTpYBaTH;

2) HaBYAJIbHE CIIBPOOITHUIITBO Tepen0davac Mmi3HaBAIbHY 1HIIIATUBY AUTHHH, 5SIKa BKa3y€e TOPOC-
JIOMY HallOnMk4yy HaBYAJIbHY METY iX CHUIBHUX 3yCHJIb;

3) y cuTyaii caMOCTiifHOTo MOLIYKY PO3B’si3aHHS BUXOBaHELb 31laTHUI 3BepTaTUCS 10 IOPOCIOro
3 Mi3HABAJIbHUM 3alMTAaHHAM: BKa3aTH, SIKUX came 3HaHb Opakye oMy Jjsl po3B’s3aHHS 3aBIAaHHS
(3axapos, 2020, c. 10).

3aBIaHHs PO3BUBAIBHOTO HABUAHHS — HABYMUTH JITEH CaMOCTIHHO MipKyBaTH, YMIHHS criepeda-
THUCh, BIJICTOIOBAaTH CBOI IyMKH, CTAaBUTH 3allUTaHHS, OyTH 1HIIIaTUBHUMH B HAOyTTI HOBUX 3HAHb.
A 1ie Oyze 3a0e3mneueHo, KO JITH MPaloBaTUMYTh Y Tpymax, rmapax.

Haguarouu 3a cucTeMor0 po3BHBAJILHOIO HABYAHHS, BUIUIAIOTHCS TaKl THIIU 3aHATb, SIK 3aHAMMSA-
po30ymu (CBOEPITHICTD IIMX 3aHATH Y TOMY, IO HaBYaJIbHE 3aBJIaHHS BUHHUKA€E JIMIIEC HANPHUKIHII
pobotH, TOOTO TUTHHA MPOTITOM 3aHSATTS OCMUCIIOE TE€, YOrO HE 3HA€, JOOUpA€E CIOBa, SKi J0Ci
He Oy/li aKTMBHUMHU B 11 CJIOBHUKY); 3aHAMMsA-Mo0ent08anHs (3aBJaHHs, sIke BUHUKJIO Ha ToTepe-
JTHHOMY 3aHATTI, BUCTYTAE SIK MOJZIENb 1 TATHE 32 COO00 HOBMI criociO iif; Te, 1110 AUTHHA [TpUayMalia
cama 1 CaMOCTIMHO TiaiOpaia yIsi IIbOTO «CIOBECHUN MAJIOHOKY», BOHA HIKOJHU HE 3a0yJie); 3aHsammst
oyinku Oill (BUXOBYIOTh HABHYKH CAMOKOHTPOJIIO 1 CAMOOIIIHKH).

ToTyrounch 10 KOXKHOTO 3aHATTSA, BUXOBATeJIb MOBUHEH MPOAYMYBaTH Ta OPIaHi30BYyBaTH
HaBYaJIbHY MISJBHICTH TaK, I100: BiAOyBaBCS PO3BUTOK MPOIECIB CHPUUHSITTS; AITH OBOJOALIH
yciM MarepialioMm; y JiTeld TMOCTYHOBO HAarpoMajpKyBaBCs 1HAMBIAYaJdbHHH MOCBIJ IOIIYKOBOi
TiSUTPHOCTI; po3BUBajacs ysBa; (GOpMyBaJIUCs SKOCTI, MOTPiOHI AJisi KOMOIHYBaHHS, KOHCTPYIO-
BaHHS, IEPETBOPCHHSI.

EdexkTuBHOCTI pO3BUBAIBLHOTO 3aHATTS CIPHUAIOTH TaKi IMCUXOJOTIYHI YMOBH HOTO IiJATOTOBKH,
3a SIKHX BHUXOBaTellb MyCUTh BUBYATH, 3HAaTH, BU3HAYaTH PIBEHb PO3YMOBOI'O PO3BUTKY IITeH; ixHE
CTaBJICHHSI O HAaBYAHHs;, BMIHHS CaMOCTIHO OpraHi3oByBaTH CBOIO PO3YMOBY AisUIBHICTH; TBOpYE
CaMOIIOYYTTS Ha 3aHATTI; ICUXOJIOTTYHUI KOHTAKT 3 TPYINOI0; BMiHHS BUXOBAaTeNsl OpraHi3yBaTH Ii3-
HaBaJIbHY JisUTbHICTBH AiTei (3axapos, 2020, c. 11).

Po3BuBanbHe HaB4aHHS MOTPeOye BiJ BUXOBATENs BMiHHS CTBOPIOBATH YMOBH ITi3HAHHS, TOOTO
CTBOPIOBAaTH TaKl CHUTYyallii, KOJIM TOBUHEH 3[IHCHUTHCH «BHOYX 370Tamy». 3ampoOBaKEHHS PO3-
BHBAJIbHOTO HABYaHHS JI0IIOMAra€ CTBOPEHHIO KOM(OPTHUX yMOB IepeOyBaHHS AUTUHM Y 3aKiajl
JOTIK1TFHOT OCBITH, pO3pOOJIEHHIO HOBHX IIIXO/IIB 10 0COOM TUTHHU 1 3a0€3MeUeHHIO 1 BCEOIYHOTO
PO3BHTKY.

Jlo mpuKiIay, OnpanboBYIOUH 3 IIThbMH 3BYKH 1 OyKBU YKpaiHCHKOT MOBH, BUXOBATEINIb Ma€ CIHMpa-
THUCS Ha 3aIac 3ByKOHACIITyBIBHUX CIIiB, SIKi € B HUX PaHHBOTO AUTHHCTBA. Lle 1 1[BipiHbKaHHS NTa-
IIOK, 1 KyBaHHS 303yJIl, 1 KApKAHHS BOPOHU, KyKypIKaHHS 1 KBOKTaHHS JIOMAIlIHbOT NTHUI[l, KBAKaHHS
xab Tomro. L{i 3ByKH CTUMYITIOIOTh MOBJICHHEBY aKTUBHICTh TUTHHH, TOJIETTIYIOTH 11 CITUTKYBaHHS
3 POBECHUKAMHU Ta 3 JOPOCIHUMHU.

BuxoBarensam y 3akiaji AOMIKUIBHOI OCBITH Tpeba MPUIUIMTH YBary BCIM 3ByKaM YKpaiHCBHKOi
MOBH, III0 JTO3BOJMTH CKOPUTYBaTH AWUTSAYY BHUMOBY IOJO HOPMAaTHBHOTO BHMOBIISIHHS TOJIOCHHUX
1 IPUTOJIOCHUX 3BYKiB YKpaiHChKO1 MOBH. KpiM 11b0ro, moTpiOHO MoabaTtu mpo BUMOBY JiThbMH HEHA-
roJIOIEeHNX 3BYKIB [u], [e], [0], [¥] y pi3HHX MO3UIAX, @ TAKOXK 3BEPHYTH yBary Ha BUMOBY IIpH-
TOJIOCHHX, a caMe: MIUIUITYUX, CBUCTSIUMX, COHOPHUX 1 iXHIX 3BYKOCIIONYYEHb Ta OKPEMHX TpYIL.
Buxosareni MarTh mam’sTaTH, MO A0 JITEH 3 MEPUIUX POKIB IXHHOTO JKUTTS MOTPIOHO CTABUTHCS
SK 710 JOPOCJIOTrO 1 BUMOBIISATH 3BYKH, CKJIAJIH, CJIOBA B IIPUPOTHOMY TEMOpI, TEMIi, 3 HOPMAJIBHOIO
T'YYHICTIO MOBJIEHHSI, TOOTO TOBOPUTH MPABMIIbHO, YITKO, BUPA3HO, TOTPUMYIOUUCH HOPM BUMOBHU
YKpaiHCBHKOI JIITEpaTypHOI MOBH. A 11€ B MaiilOyTHbOMY J1aCTh MOXJIMBICTB JITSM IPaMOTHO i Ipa-
BUJIBHO YNTATU OyKBHU, OYKBOCIIOJIYYEHHS, CJIOBA Ta PEUCHHS YKPAiHCHKOIO MOBOIO, TIOMITHO CIIPHSI-
TUME (POPMYBAHHIO B HUX YMiHb 3B’SI3HO BHCJIOBJIIOBATUCS Ha OCHOBI MPOYUTAHOTO, IPOCIYyXaHOTO,
1100a4YeHoro.

OnHuM 13 MPUKEOMIB TEXHOJIOTII PO3BUBAJILHOTO HaBUYaHHS € poboTa 3 (POIBKIOPHUMH TBO-
paMH: CKOPOMOBKAMH, JIYMJIKAMH, MICHSAMM, BIpIIAMH, MPUCITIB’SIMHU, MPUKA3KaMH, IPUMOBKaMH,
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adopusmamu. Taki KpujaTi BUpa3u CHPHUSIIOTH PO3BUTKY MOBIIEHHS, PO3KPUBAIOTH Mepes ITbMU
00pa3HICTh Ta HEMOBTOPHICTH PiTHOTO CJIOBA.

OO0pa3He Ta BUpa3He CIOBO MPUXOAMUTH 0 JIITEH CTApLIOro JOLIKIIBHOTO BIKY TaKOX Yepe3 yKpa-
fHCBKY HaponHy Ka3ky. CKUIBKM B HiM ISl TUTMHU HE3BUYAWHOTO, TUBOBHMIYKHOTO, MPEKPACHOTO.
PeanbHe #1 BUrajane Hampouya TapMOHIMHO MOENHYETHCS B Kaslli, 3a4apoOBYIOYM JUTHHY Ha BCE
KHUTTS KPacoro CJIOBa, CIIOBHEHOTO MYZPOCTi, 100pa i ontuMizMy. MoBiieHHS 30arauyyerbes sickpa-
BUMHU BIYYHUMH BHpA3aMHU, SIK-OT: 606K-NAHIOpAm, NUCUYKA-CECMPUUKA, KOMUK-80PKOMUK, KO3d-
depesa, 3at4uK-nodieatiuux, KabaH-ikiaH, pak-Hebopax Ta iH.

JiTi cTapmioro AOUIKITFHOTO BIKY CaMOCTIHHO 3[aTHI Mepeka3yBaTH Ta PO3MOBIAATH Ka3KH,
BIIYYHO BUKOPHCTOBYIOUHM Ka3KOB1 3aUMHM Ta KiHIIBKU: «Kunu-Oynu ain ta 6abay», «3a MopsaMu, 3a
TOpaMH...», «A XTO HE BIpUTh, HEXail epeBipuTh!», «OT BaM Ka304uka, a MeHi — OyOIIUKIB B’ SI309Ka,
«CKOpO Ka3Kka MOBUTHCS, Ta HE CKOPO JIIJI0 pOOUTHCS) Ta iH.

VY Kka3kax 4acTo JiI0Th CBIWCBKI Ta JWKI TBapUHHU, NTaxu. BoHU yocoOI0I0Th NMEBHY JOMi-
HaHTHY pUCY XapaKkTepy YM BJady JIIOAUHU: BOBK — FOJIOJHUM XIKaK, HEBAaXa; JUCHUI — XUTPa,
MiJICTyIHA, YJIECINBa; BeIMilb — BallllyBaTuid, He3rpaOHUN, TYTONYMHUN; OBeUKa — 0€33aXUCHA;
ocell — BIEPTHi; 3a€lb — 00sry3; open — CUJIbHUHN, 3yXBaJIUi, MUXaTHIi; yepenaxa i paKk — HEemo-
BOPOTKI, MOBUIbHI; KiHb 1 BUI — MPAIlbOBUTI, MOKipHi. il TBApUHHUX Ka3KOBUX 00pa3iB OJIOIHEHI:
BOHU PO3MOBJISIOTH, CITUIKYIOTBCS, IpyXarh a00 BOporytoTh. CaMe TOMY 3MICT Ka30K OJNM3bKHIA
1 JOCTYIHHIA TiTSAM OyAb-IKOTO BiKY.

BuxoBarenb MOBHHEH MaM’ATaTH, 10 B AUTHHU CTAPIIOrO JOMIKUIBHOTO BIKY MOCTIHHO 301J1b-
ITY€E€ThCSI KUIBKICTB CIIIB 1 CTIMX 3BOPOTIB /I BUCJIOBIIIOBAHHS MOYYTTIB Ta JIyMOK. TOXX TOTPIOHO
CTUMYJIIOBATH X 0 aKTUBHOTO BUKOPHCTAHHS YCBIIOMIIGHOTO 0Opa3y piJHOTO CIOBa Y MPAKTHUII
MOBJICHHEBOTO CITUIKYBaHHS.

BucHOBKH Ta mepcneKTHBH MOAAJBIIOTO JT0CTiAKeHHs1. MOBICHHEBUN PO3BUTOK JIITEH cTap-
IIOTO JOMIKUIBHOTO BIKY — OJIHA 3 BaXJIMBUX MPOOJIEM CydacHOI JTOIIKIIBHOI OCBITH. 3alydeHHs
JiTel y mporiec MOBHOI KOMYHIKAaIll BIIKpUBAE Mepesl HUMU NIMOMHY Ta Kpacy P1AHOIO CJI0Ba, LIePO
30aradye MOBJICHHSI aKTHBHOIO JICKCUKOIO. MOTYTHIH COCiO MOBJICHHEBOTO PO3BUTKY — XYIOXKHS
JiTepaTtypa K JKepeno W CTUMYN AJi IHTEeNEKTyaabHOTO POCTY NUTUHU. JlieBUMH cepel CyuyacHUX
IHHOBALIMHUX TEXHOJOTIN A AiTeH IbOr0o BIKOBOTO IIEH3Y € TEXHOJOT1sl IHTEPaKTUBHOTO Ta PO3BU-
BaJIbHOTO HaBYaHHsA. OCHOBHA MeTa JIOIIKUJIFHOTO HaBYaHHs YKpaiHChbKOI MOBU — 30araueHHsI CJIOB-
HUKOBOTO 3aI1acy Ta PO3BUTOK 3B’S3HOTO MOBJEHHs. [lepcrekTuBy momanbIinx IOCiKeHb yoaya-
€MO B aHaJTi31 HACTYITHOCTI Ta MOCJIIIOBHOCTI Mi’K TIPAKTHYHUM OBOJIOJIIHHSM MOBOIO B JIOIIKUTbHUAN
nepiof Ta NOJANbIIUM PO3BUTKOM MOBJIEHHSI, XapaKTEPHUM ISl YUHIB MOJIOALIOTO HIKIJILHOTO BIKY.
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Y cmammi tioemvca npo 00un i3 KOHYyenmig iHOUBIOYAILHO-ABMOPCHKOI KAPMUHU C8IMY noema
Ilempa Kapmancwvroeo, npedocmasnernutl 8 1tioeo 30ipyi «3a yecmo i 6ontoy, — npo kouyenm YECTH.
Hazonoweno na tioco nanexcnocmi 00 pospady MOpaibHO-emMU4HUX KOHYenmie, 0agHOCmi 6 Hayi-
OHANbHO-MOBHIU KAPMUHI C8Imy, 3HaA4ywocmi 01 emHiYHOI c8I00OMOCmI, eBONOYIUHOCMI, aAKMy-
anvHocmi 6 cbocooenti. Ilokazano, wo 6 mekcmax ipuiie 30IpKu aKmyaniz08aHo mou i3 acnekmis
00CNi0AHCYBAHO20 KOHYENmY, KOMPULl pO3KPUBAE, AKUMU caMe PUCAMU MAlomb 80100imu i AKUMU
NPUHYUNAMU MAOMb Kepyeamucs 60pyi 3a 80110 HaApoOy U GIACHY 0epiHcasy;, 3ac8i04eHo CmpyKmy-
POBAHULL XapaKmep Yb0o20o ACNeKMmY; GUOKPEMIEHO 11020 HAUaKMUGHIui 6epOaibHi penpe3eHmanmu.

Knrwuoei cnosa: [lempo Kapmancokuii, konyenm, 6epoanvii penpe3eHmanmu KOHYenmy, 2inoHiMm,
CUHOHIMU, AHMOHIMU, Memagpopu-nepughpasu, NOXiOHi closa.

FEATURES OF THE VERBALIZATION OF THE CONCEPT OF HONOR
IN PETRO KARMANSKY'S POETRY COLLECTION "FOR HONOR AND WILL"
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Drohobych Ivan Franko State Pedagogical University (Drohobych, Ukraine) mfedurko@ukr.net
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In the article, the texts of poems from the collection of Galician Petro Karmansky "For Honor
and Will" are examined in the context of the concept of HONOR. The collection was published in
1923. 1t is dedicated to the fighters for the will of the people and the independent Ukrainian state
during the Polish-Ukrainian war of 1918—1919, which Galician Ukrainians could not win. Therefore,
it was important for the author to testify to the greatness of these liberation struggles, the need to
continue the struggle and raising brave and indomitable warriors for future victories. For the purpose
of exploration, itwas determinedto reveal the peculiarities of the verbalization of the concept of HONOR
in the poetry collection of Petro Karmansky "For honor and will", clarifying in this way the author's
understanding of its leading features. The key status of the analysed concept in the collection,
confirmed, is emphasised by the fact of its fixation in its name. The antiquity of the concept of HONOR
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in the ethnic consciousness of speakers, its historical endurance, universalism, ability to develop
and enrich with nationally and individually significant components are noted. It was established that
the lexeme "honor" as the main verbalizer of the concept is not noted in the examined tests frequently —
only 5 uses. More frequent are the units representing the components of the concept — concepts-
hyponyms. Positive words are singled out among them (marked connotation): "hero" (11 usages),
"knight" (3 usages), "titan" (7 usages), "giant" (2 usages), "giant" (1 usage), reinforced by the epithets
"saint", " proud"”, and negatively marked: "executioner" (13 usages), enemy (3 usages), opponent
(4 usages), tyrant (2 usages), cutthroat (4 usages), "land thief" (3 usages), Cain (2 use), 1 use
each — "bastard", "Mongol", "barbarian”, "ruffian”, "Pilate", executioner-aristocrat, as well as their
derivatives. The presence of metaphor-periphrasis among the names of both groups was recorded:
"proud confused falcon", "deaf soul changers", "enemy savagery". The units with the lexeme "honor"”
m paradigmatic relations are indicated: the synonym "glory" and the antonyms "shame", "infamy",
"gloom", "insult", "disgrace", "humiliation", "discredit".
Key words. Petro Karmansky, concept, verbal representatives of the concept, hyponym, synonyms,

antonyms, metaphors-periphrasis, derived words.

IlocTanoBka mpodaemu. Bipmi 30ipku 3axinmHoykpaincekoro moera Ilerpa Kapmancbkoro
«3a 4gecth 1 Boiro», Bumanoi 1923 p. B bpasuiii # npucBsSYeHOI MOAISIM, OB’ A3aHUM 13 MPOTOJIO-
HIeHHSIM 1 000poHoI0 3axinHoyKpaiHcbkoi Hapoanoi Pecny6miku (1918-1923 pp.), TBOpeHoO B vaci,
0araro B YoMy CyroJIOCHOMY Harii A001. Sk 1 Tenep, Tak 1 Toal yKpaiHill Oopoivcs 3a HalBaXKIIu-
Billle JUTsI KOKHOI Hallii — 3a BU3HAHHS CBO€ET OKPEMIIIHOCTI W 3a BJIacHy JepikaBy. Sk 1 Temep, Tak
1 TOZIl AJIs1 KOXKHOTO, XTO BiAUYBaB ce0e yKpaiHIeM, yBa)Kalocs CIPaBOO YeCTi OyTH CIiBy4YaCHUKOM
1iei 60poThOM, MONPU BETUUYE3HY HeOe3neKy CTarH ii KepTBOo. TOX IIIKOM HE BHIIAJKOBO KOH-
HenTyansHi 00pas3u 30ipKu BUHECEHO B il Ha3BY, MO3asK Ta 3aBXKIU € HAHBAKIMBIIIUM CIOBOM a00
CJIOBOCTIONTYYEHHSIM TBOPY, «aKyMYJIIO€ B COO1 HOro XymoxHii 3aaym, ieinunii 3mict» (Kaprnenko,
1975, c. 3). B onniii 13 Bxe omyOnikoBaHuX po3Binok (Pemypko, Dexypko, 2022) nmpoaHami30BaHO
cnennixky MOBHOI pernpeseHTallii oopasy-konmnenty BOJIS 3 akiieHTyBaHHSIM TOTO, SIKi caMe 3 HOTo
napameTpiB 1 YoMy BepOatizye aBTop y wiif 30ipii. He MeHI cyTTeBUM yBa)kaeMoO JAOCTIAUTH MOBHY
penpe3eHTaIlio APYroro KOMIMoOHeHTa 3rafganoi napu — konrenty YECTh.

AHami3 nociigxedb. DeHOMEH KOHIIETITY B CyYacHIW JIIHTBICTHUIN, 3 OJHOTO OOKY, HaWOiIbII
JOCTIKYBaHUH, a 3 IHIIOTO — 1 HalOLIbII cynepewnBril. HeopHO3HaYHICTh HOTO BU3HAYCHHS, HATO-
aourye T. SlcTpeMcbka, BMOTHBOBaHa SIK BIAMIHHICTIO MiXOIB /10 PO3YMIHHS NPUPOAU KOHIIETITY,
TaK 1 XapakTepPOM O3HAK, MPUHHATUX JOCIIIHUKAMH 3a JIOMIHAHTHI B TIpoIieci Woro naediHyBaHHS
(}ICTpeMCLKa 2020, c. 397-398). IIpoTe BaXIUBICTh s npouecy Mi3HAHHS MPUPOIH MOBH, oco0nu-
BOCTEH HaIllOHAIBHOTO XapaKTepy M MEHTAaITEeTy i HOCIiB 3MYIIYIOTh JOCTIHHUKIB 3BEPTATUCS SIK
JI0 CaMOT'0 MOHATTS KOHIIENTY, TaK 1 10 TUX ()EHOMEHIB, 1110 YTBOPIOIOTH KOHIIENTOC(HEPY (KOHuenTy-
aJIbHUH TIPOCTIp, KOHIENTYaIbHy KapTHHY CBITY) TOTO 4H TOTO €THOCY: MONPH 3HAYHY yHiBepcallb-
HICTB 11 KOMITOHEHTIB, Y IXHIN CprKTyp1 YIMaJo cneuH(pmHoro €THIYHO MapKOBAHOTO, aJPKe KOXKCH
HapOJl TI0-CBOEMY CIIPHIMAE 1 OLIHIOE MaTepialbHi Ta TyXOBHI 00’ €KTH HOBKULIAL. 3a3HaueHe Iij-
TBEPKYIOTh PO3BIIKM KOJIEKTUBHOI TpaIli, y SIKUX PO3MISHYTO Ha MaTepialli Pi3HUX CJIOB’SHCHKUX
1 HECJIOB THCHhKHMX MOB KOHIICTIT-yHIBEpCasito, BepOai30BaHy B IMOJbCHKIA MOBI JIEKCEMOIO honor
(Leksykon, 2017). B oaniii i3 HUX 11eThCs MPoO Horo ykpaiHchkuii BignoBigHuk — konuent YECTh
(SIpmak, 2017). Ii aBropka Haronomye na Takomy: konuent YECTD He Hanex)uTh 10 MEpeNiKy crie-
U(IYHO YKPATHCHKUX MEHTAJIBHUX KOHCTPYKTIB, MPOTE BIPOJOBXK 0araThbOX CTONITH BIH — «Opra-
HIYHUW CKJIQJHUK MEHTAJIBbHOCTI M CBITOBIAYYTTS COLIAJbHO 3aaHTaKOBAHOTO, OCBIYEHOTO, KYJIb-
TYPHOTO YKPAiHI», TOXK 32 CBOECIO TIIMOMHHOIO CYTTIO W 3HAYYIIICTIO «HAOIMKAETHCS 10 PO3PSITY
CBITOIVIAHUX yHiBepcamnii» (Apmak, 2017, c. 274).

3razana po3BijKa HE YHIKalbHA B CEHCI aHasli30BaHOI mpobnemu, mo3ask npo konuent YECTD,
0co0aMBOCTI HOro BepOai3allii B cuCTeMi YKpaiHChbKOT MOBH Ta MapeMisx i1eTbes B mpatsix B. Haban
(2015; 2017). HasBHI TakoX MOCHiPKEHHS MPO KOHLENTH, ONM3bKI B KOTHITUBHO-CEMAHTUYHOMY
mwiadi g0 konnenty YECTb, — ne T'IJIHICTb (Hamumuna, 2019a; 2019b; Yaban, 2015; 2017)
ta JIOBPOYECHICTD (Yepuenko, ['omyboBcrka, 2017). ExcrmikoBano, 30KpemMa, OCHOBHI CeMaH-
tiyHi o3Haku KoHuenty ['IJIHICTb (Yaban, 2017); mpocTeXkeHO Ha MaTepialli IHTEepHET-AUCKYPCY
roro atpuOyTuBHY crnioiayudyBaHicTh ([amumun, 2019b), a Takoxk crenudiky HOro OCIIOBICHHS K
o0’exta mii (Jamummun, 2019a). H. Yepuenko i 1. Tomy6oBebka (2017) 3aificHunm 3a JOMOMOTOIO
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(hperiMOBOTO MOJICTIOBaHHS 3icTaBHE (HAa MaTepialli JIATUHCHKOI, (hpaHITy3bKO1, aHTJIIHCHKOT Ta yKpa-
iHcbkoi MoB) nocnimkenHs rinepkonnenty JOBPOUECHICTD, oqaum 13 TINOHIMIB SIKOTO MOXHa
BuzHatu KoHuent YECTD, amke noOpouecHICTh po3yMilOTh ChOTONHI K «SAKICTb OyTH YECHHUM
Ta MaTH TBEPi MOpaJIbH1 IPUHLIUIIH, SKI HE 3MIHIOIOTHCS il BIULTMBOM 00cTaBUH» (loOpodecHicTs),
mop. 3 Bu3HaueHHsIM CYMy: 100pOoUYecHICTh — «BIACTHBICTH 3a 3Had. 00PoYeCHUi (TOOTO ‘sSKwHii
KHUBE YECHO, IOTPUMYETHCA BCiX MpaBui Mopaii’) / Bucoka MopanbHa yncToTa, yecHicTb» (CioB-
HUK, 2, 1971, c. 326).

besnepeuno, B iHAUBITyaIbHO-aBTOPCHKiN KapTHHI CBITY HAIIOHAJILHUI KAHOH TOTO YU TOTO KOH-
LENTY 3a3Ha€ MEBHOI Cy0’ €KTUBI3AIlii il BILTUBOM 11€HHO-XYI0KHIX KOHCTAHT CBIJOMOCTI TBOPIIA.
Tox, mocmimkyroun crneungpiky BepOaizaiii sSKOroch i3 KOHLENTIB B TBOPI UM TBOPYOCTI MEBHUX
MUTIIB, MH HE TIJIbKU IIHUOIIE Mi3HAEMO WOTO KOTHITUBHO-CEMAaHTHYHUI NPOCTIp, @ # 0COOIMBOCTI
TBOPUYOi MaHEepW aBTOpa, HOTO BMIHHA PO30yJOBYBAaTH HAIlIOHAJIBHO 3HAYYIIl KOHIEHTH, HAITOBHIO-
BaTH X HOBHMH aCOI[IaTHBHUMH 3B’sS3KaMHU Ta CMHUCJIIOBHMH HIOQHCAMH (TIOP.: «JTFOIWHA MHUCIHTH
KOHIIENITaMHU, KOMOTHYE€ 1X, BUI03MIHIOE, HATIOBHIOE «CBOIMY 3MICTOM Ta OOUPAE Ti, IK1 AJIs HET € KITFO-
goBuMm» (SctpemMcbka, 2020, ¢. 397). 3a3Ha4eHUM YMOTHBOBYEMO aKTYyaJdbHICTh HAIIIOI PO3BIJIKH,
y SKifi MPUAHATO Take PO3YMIHHS KOHILIEMTY: 1€ a0CTpaKTHA OJWUHUIIT MEHTAIBLHOTO PIBHS, «sIKa
BiJJ0OpaXkae 3MICT pe3ysIbTaTiB MMi3HAHHS JIIOAMHOIO TOBKLLISA Ta B SIKi 30CepeKEeHO B1IOMOCTI PO
Mi3HABaHUI 00’ €KT, IOTO BIACTUBOCTI, MICIIE B KYJIBTYpi HAPOAY ¥ Pe3yJIbTaTH €MOLIHHO-OI[IHHOTO
CHPUHHSTTS 1bOTO (pparmenTa cBiTy moauHOI0» (Ckrad, 2009, c. 39).

Merta crarTi — po3kputn ocobmuBocti Bepoamizaiii konnenty YECTbD y moetnuniii 36ipiri [letpa

KapmaHncbkoro «3a 4ecTh 1 BOIIO», 3’ICYBaBIIIM B TAKUH CIIOCIO pO3yMiHHS aBTOPOM HOTO MPOBITHUX
O3HaK.
. Buxuaa ocnoBHoro marepiany. Konnent UECTD nanexuth 10 HalAaBHIMIKUX 1 aKTyalbHUX.
Horo 3apomxkeHHs yueHi-(inocopu MOB’SA3yI0Th 13 3pUIMM poaoBUM NaaoM. «Cepen mieMeHi, —
MUY Th BOHU, — BUIUBLTACH 0COOH, 110 MaJIM HAHOUIBII I[IHOBAHI 3a JIAHOTO CIIOCO0Y JKUTTS SKOCTI
(MY>XHICTh, CMUTUBICTD, KMITIUBICTB )» (Pinocodcerkuii, 2002, ¢. 711). Po30ynoByrouncs 1 Tpancdop-
MYIOYHCh YIIPOAOBXK TUCAYOIITH CBOIO (DYHKI[IFOBAHHSI, BIH IEPETBOPUBCSA Y CKIIAJHUM KOTHITHBHO-
ceMaHTUYHUH (eHomeH. Moro ceprieBuHy (GOpMyIOTh 3HAYEHHEBI BapiaHTH IMOJIICEMIYHOI JIEKCEMH
yecms: 1) ‘CyKymHICTh BUIIMX MOPAJIbHUX MPHUHIIMIIB, SKUMHU JIIOJUHA KEPYETHCS y CBOIH rpomMaj-
CBKiii 1 ocoOuCTIH MOBeAiHII; 2) ToBara, MoliaHa, BU3SHAHHS KOT0-, Y0ro-HeOy/b; 3) Te, 110 Ja€ IpaBo
Ha IIaHy, IOBary, BU3HaHHA; 4) TOH, XTO (Te, I110) € XapaKTEPUCTUKOIO BEINYi, TOPJOCTI SIKOT0-HEOY b
Micis, cepenosuie i 1. iH.’(CinoBauk, 11, 1980, c. 316).

V rtekcrax 30ipku [1. KapmaHchkoro nexkceMa wecms sik OCHOBHUHM PENPE3EHTAHT aHAII30BaHOTO
koH1enty (SApmak, 2017, ¢. 377), noxidbno no nexcemu sonsa (Penypro, enypko, 2022, c. 193), He
BUSBIISIE, yCyTIeped O4iKYBaHHSAM, BUCOKOI YaCTOTHOCTI: I’ SITh Y’KUBaHb CJIOBA Yechs Ta JIBa — HOTO
JiepUBaTa YyecHutl, X04 y CUCTEMi MOBH LIUX MOXiIHUX OIIbIIE: YecHoma, YecHicmov, 4ecCHOMIUGULL,
YyecHo, 4eCHOMIUBO, Oezuecms, GeszuecHull, Oezuecmumu, 6e3uecHo, 30e3uecmumu, obezdecmumu
ToI0. ATpUOYyTHBHA CIIONyYyBaHICTh JIEKCEMU Yechmb 3aCBiUy€E BXKUBAHHS il B aHATI30BaHUX TEK-
CTax y MEepIIOMY 3Hau€HHI, 3 aKTyali3alli€l0 TaKuX MOro CEMaHTUYHUX BIATIHKIB, SIK ‘TPOMAJIChKa,
cTaHoBa, mpodeciiiHa 1 T. 1H. TIOHICTh JIOAUHK , ‘I00pa, He 3aliiMOBaHa pemyTallis, aBTOPUTET
moauHH, ii yecHe im’ s’ (CnoBHuk, 11, 1980, c. 316): Vzamu kpic 0o pyk i mum oonum naboem, / Axuii
Ham we ocmas, cnacmu 2epoiiceky uecms (c. 130); Yoeo napysi nauy uecms siooanu? (c. 214); Ha
Kkpos Hapooy, 6 6opomvbi nporumy, Ha 4ecnsb 6amuyKis, 10 801bHUMU HCUNU, HA PIOHY CKUDY, MOpeM
C1i3 NOUMYy, Ha 3anosim 6opyie, wo noasenu, — A npucaearo i KiaHycs (c. 229); Ha nenopounuiti Ilpa-
nop Yxpainu, / Ha uecmv cmpineusbky i copdicme pacogy, / Ha eockpecenns Pionoi Kpainu, / Ha
6ce, Wo uecHum i cesasmum 308y, —/ A npucsaearocsy i kianycs (c. 229). OnHak aBTOp HE 0OMEXYEThCA
JIIOAMHOIO SIK HOCIEM ITi€T SKOCTI, BIH PO3IINUPIOE KOJIO ii Cy0’€KTIB, OUIBIIIOI MIpOIO y3arajabHIOE iX,
nop.: 3a wecmwv Kpainu xnascsa na scepmeennux / Koznom 3a nionicme i nposunu opama (c. 194)
(nionicme 6pama — 11e npo Bapmascbkuii qorosip 1920 mik [Honsieto Ta YHP, 3a ymoBamu sikoro
Cxinny lannuuny i yactuny Bomuni Bignano Ilonbuii); [ seanvOnena napody uwecms / 3poouna
Mecmb, Kpugagy mecms (c. 229).

Hu3zpka 4acTOTHICTH JIEKCEMHU uecms y Bipmiax 30ipkH «3a 4ecTh 1 BONIO» HaueOTo 3amepe-
4yye JAOMIHAHTHMM CTaTyc y Hiff aHasli30BaHOro KoHenty. [Ipore MoBHa 00’€KTHBALisl KOHLENTY
HE TOB’s3aHa, MEePEKOHYIOTh MOCHITHUKU, TUTBKU 3 SIKUMCh KOHKPETHHM CJIOBOM, 00 KOHIIENT SIK
MEHTAJIbHE YTBOPEHHS PO3CISHUHN cepel 3HaKiB MOBH 1 MOxke OyTH peasli3oBaHHi OaraTbma 3 HUX,
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30kpema, i HeBepOansuuMu (Iletpis, 2019, c. 144). Cepen 1ioro penpe3eHTaHTIB — CJI0Ba-CHHOHIMHU
i anToHIMH, MeTadopuyHi i (Hpa3eoaoriyHl OMUHUILY, TApeMil, CHHTAKCUYHI CIIOBOCIIOTYUYEHHS, aco-
miatu. Y 1ii 30ipmi — e mepeayciM CHHOHIM JI0 CIIOBa Yecmsb (C1asa); NOoTo CyTTEBO YMCEIBHIIII
AHTOHIMU: COpPOM, HEC1asa, 2IyM, Hapyea, NO2aHbOIeHHsl, NPUHUINCEHHS, 32aHbOIeHHs, METOHIMIUHI
BHCJIOBH, 30KpeMa, kpog [oumu (y 3HAYCHHI ‘BigBara’); YMCJICHHI PO3TOPHYTI MeTadopH, SK-OT:
Oinw cena saxkymu /'Y 036in mpueoeu i eposu (c. 217), enitetu: B oywi cmonoueni i boniem cmoueni
(c. 217); dpazeonorizm Cizigha mpyou (3aransHoMoBHUEN — Cizighosa npays): I myea 0o eoni eepana
Hac 6 po3nan — Ha oypro, na Cizigha mpyou (c. 226); TakoK Pi3HOMaAHITHI BUTbHI CIIOBOCIIOTYYEHHS:
Kpinnymu neznomuum oyxom (c. 216), nopooumu / Jlooeu 3 ywopmie (c. 213), peuenns: Mu ascem
Kicmxamu i 308uenemo 8an, / [lJo cnunums gopooici samazu (c. 226), crpodu: Oonave mu e pao,
wo euepa / 3yinosysas 3a xkamom ciio. /'Y mobi cnumse scaona nanmepa, Tu edice He pab — a pad-
cmea nio (c. 226), y 3MicTi SIKMX BUPa3HO MPOYUTYyeMO Oe3cyMHiBHI KomroHeHTH KoHtenTy YECTh:
TepOMCTBO, BiJIBara, roTOBHICTH 10 OOPOTHOM 3 KpUBIHUKAMU CJIAOIINX — JIIONEH, HAPOIIB, JEPKaB.

[Ipoanamizyemo nepmmii Bipin 3a3Ha4eHoi 30ipku — «B mepmri pokoBuHM magonucta». Bin npu-
CBSUEHHUH JTOJICHOCHIH TOIT B )KUTTI TaJIMIIBKOTO Jitoay. OuH 13 1i ydacHuKiB, coTHUK O. CtaHimip,
TakK 11 OL[IHUB: .

3nauenns JIuctonanoBoro YnHy BennuesHe, BIPOCT enoxanbHe. Moro 30poiinuii Buctyn y JIbBOBI
BiJTHOBUB 1 3aKpINIMB B YKPATHCHKOMY HapO/li CBITIIY TPaIHUIIIIO JTULIAPCHKOTO JTyXa 3 KHSKHX 1 KO3aIlb-
KHMX 4YaciB Ta MEPETBOPUB y UMH JIEJNISHY B CEpll Halli Jep>KaBHULBbKY 17€t0. BiH ABUTHYB Hallilo
3 TPUBOXHOI 3HEBIpM M amarii Ta cTaB JPKEPEJIOM TBOPYOi CHIIM, IO Jaja HapoaoBl YKpaiHCBKY
lanuupky Apmiro, O 3a104aTKyBaja HOBY 100y Hammx BU3BOJILHUX 3MaraHs. ..

JlucronanoBuii 3puB OyB HE TIIBKMA MITITApHUM, aje 1 NCUXOJOTIYHMM 3pHUBOM, OO BiH 3HH-
IIMB Cepell HAIlloro Hapoay IyXa paOCcTBa, IO HOro BUIUICKANIHM W BiKaMU MiATPUMYBAIHA MOIBCHKI
Ta aBcTpiiicbki okynanTH (Llut. 3a Kocis, 1990, c. 92).

KirowoBumMu B 11iHi OmiHIN Tpeba BU3HATU CJIOBA M CIIOBOCIIONYYCHHS YuH, 3pus, 006a Bu3zsons-
HUX 3MA2AaHb, TUYAPCOKUL OYX, 0ePAHCABHUYLKA [0es, OBUSHYE HAYII0, CINAB 0XHCePesloM MBOPUYOoI CUNU,
SHUWUE dyxa pabcmea, NOTUYHI 10 HOMIHATUBHOTO (OXOIUTIOE BCIO CHUCTEMY HOMIHAI) 1 ceMaH-
THYHOTO («’30ipHAa” ceMaHTHMKa HOMIHAIIH KOHIENTY») mpocTtopiB (Sctpemcbka, 2017, c. 394)
konuenty YECTb. CunoHiMu 110 cioBa yecms B aHAJII30BAHOMY 3HAYEHHI BUCTYMAIOTh JIEKCEMH
2ionicmy 1 camonosaea (KapaBancwkuii, 1993, c. 451), no3nayaroun ‘1) CyKymnHiCThb pHC, 1110 XapaKTe-
PHU3YIOTh MO3UTHUBHI MOPAJIbHI SKOCTI; 2) YCBIIOMIICHHS JIIOIUHOIO CBOE€T TPOMAJICHKOI Baru, rpoMa-
cpkoro 00oB’s3ky’ (CioBHHK, 2, 1971, ¢. 65); ‘oBara 0 camoro cebe, 10 cBoei ocodu’ (CIIOBHUK, 2,
1971, c. 65)

VY nocmimKyBaHOMY BipIii I1i OXWHHUIN YW ONM3BKI 10 HUX TEXK BUSBISIEMO: CEAUEHHA XBUJIA,
HesMupywi OHi, eepoticovke 0ino, im’s ceposi, Benemenw, copoi Jluyapi 1 IK aHTOHIMH JI0 TBOX OCTaH-
HiX — Jlazapoee mino, conne mope. YecTb, y pO3yMiHHI aBTOpa, — 1I€ TepPOi3M 1 BijBara, MyXHiCTb
MOBCTaTH NMPOTH paOChKUX OOCTaBUH XUTTA: Mu posnoeunu Benemmnus 3 Oezcunnsa / I cunu 1100y,
cKam 'aHini 8 cHi / 30younu yyoom Ha zepoiicbke Oino (c. 186); cratu copoum Jluyapem, ToOTO camo-
BimaHuM, OraropoaauM 3axucHukoM (CioBHUK, 4, 1973, ¢. 499) Bosti Hapomy ¥ HE3aIEKHOCTI JIep-
aBH. XTO HE TOTOBHMM /10 TaKOl CAMONOKEPTBH, TOM HE 3aCIIyTOBY€ HA CJIaBy Ta BISYHY I1aM ATb
HaAAKIB: Jluw nioauii xoue 000poginbro cmepmu / Ceoe Hikuemue timenus 3 kapm oymmsi (c. 186).
Yecth, npomoBxkUMO 32 KapMaHChKUM, — 11 TaKa CYKYIHICTh XapaKTEPUCTUK 0COOUCTOCTI, HAPO.Y,
KpaiHu, K1 3aCBITYYIOTh BEINY IXHHOTO JTYyXY, OJAroOpoJICTBO IXHBOI TyMKHU W YHHY 1 SIKi, 3pELITOLO,
HANTIOCITITOBHIIIE BUSBISIOTH cebe B O0POTHO1 3 HECTIPaBEINIMBICTIO I KPUBIAMH CBITY, TIOp.: [ cma-
n0cy uyoo!.. Jlazapose mino (TyT — CTONITTAMHU SIpMIICHUH Hapon), / 3akyme 6 epobi mpu OHi, mpu
sixu, / Bockpecno, écmano, kpogiro ckunino / I, meu osociunuii e3aeuwiu 0o pyku, / Iliwino oo 60w
3 memHum oyxom cmepmu,; Bin [Hapoo] conne mope ckonuxuye 0o cnooy / I, 30ueuiu xeuto 6 ouxuii
sooonao, /'Y ckenio epanye — asxc 30puchynucs eopu! (c. 186).

Takumu 00pa3aMu-TIMOKOHIIETITAMHU 1 PO3YMIHHSIM YeCTi MPOHM3aHI BCI pemITa BipHIiB 30ipKH.
Ocb HacTynmHUH 3a 4eproro, 10 Mae Ha3By «Bu tamute? — padbu!»: I doci mpiemo, i doci muiemo, /
Konu 32a0aem oueo, / HAx 6umi myeoro, cmanwvhui nomyzoro, / Mu sutiuiiu 3 cin na scnuso — / Ha
ceasmo oopomvou. / Bu msmume — pabu! (c. 187). JluBoM aBTOp Ha3MBA€E HECTIOIBAHUI 3pUB HAPOLTY,
1110, 37aBaJI0Cs, SMHPUBCS 3 paOCTBOM, aJie Hi K, He BOMB y 001 BiIBAarvl MOBCTATH MTPOTH CBOTO MTOHE-
BOJIFOBava, 31MTUCS 3 HUM Ha 101 OpaHi, Bpa3UTH MOTO 1 CBIT MIIII[IO BIACHOTO IyXy — CJIABETHI JIija
1 KpOB TIPaJIiJIiB, SIK BUSBUIIOCS, HEBMUPYIIIL: 3 MO2cun GiliHy6 AuUuapcoKuil 2opouit oyx — / Bockpecu



68 Pigne cjioBo B eTHOKYJIBTYPHOMY BUMipi. Bumyck 9

comni. Jlonomsams npanopu, / I nicus 8ipu 8 ’€mvcsi nonao 6opu, / 20pums 3a63aMMmMAM OABHill C1a-
0600yx (c. 188). Toxx HaBiTh HalpiAHIII (MaTH, KOXaHa) HE MOXYTh BIIMOBHUTHU BiJ PillIeHHS WTH Ha
P10 3 BOPOToM, 06a, BOHM HaBiTh HE MPOOYIOTH LILOTO POOUTH, 00 «3 VKpainu 6opoe mouums Kposy
(c. 187), 60 «xnuue pionuii kpaii!» (c. 188), xou Oopiii, BigaBIIH HEPiBHINA OOPOTHOI BCE — «MatiHo,
acummst i Kpoey, «ieoge 30epeznu / [[is i0yuux nokoiins 2epoiicbkuil enoc 6010y (c. 189).

[Ipote He TimBKH enoc 60Tt0, Xal 1 TePONCHKUMA, — HAMBAXKJIMBIIIIMI BUCII 111€1 KpUBaBOi OOpHI.
Hapon, sxuii «rpyas kKepBaBUB y 005X TIEKOIBHUX» (€. 194) 1 mOKepTBYBaB TUCSAYAMU JKUTTIB CBOIX
cuHiB 1 1o4ok (V mucsuax moeun sanucanuu meiti ckin — c. 198), cnizHaB (uu 3ramas?!), mo TO
€ CIpaBXHI ciaBa i yecTb. Bin — «kanna nanrepa» (c. 223) it «pabd, mo BmMep it my™ (c. 224) —
TaKH 3pOJAUTH HOBUX TepoiB (3 Hac eupocmyms nonxu yopmig! — ¢. 203), sKi He MAAUTUMYTH CBOIX
KPUBIHUKIB: Ta 60poz He npUMKHe c80ix nogiK na noxci <...> (c. 197). Tox aBTOp NIepeKOHAHUH, 110
HE BCE BTPAYCHO — 1€ XK 00 «iuw nepwa ois, / Jluw nepwuii 6a1 HecmpumHoi nomoniy, BOPOT TaKu
«nodxcue 2ipkuii ceitl nuio eioniamuy (c. 191): 6e3nonbHuii Benerens 3 ykpaincbkux cremis (c. 191)
1 CBATUH TE€POH 13 HAHICTPSIHCHKUX J0JIIB (C. 194) He 3MUPATHCS 3 TTOpa3Koro 1 pabcTBoM: Mu He
NOHU3UM YO Y 2anbbi ma dcanooi (c. 197), 6 cepye cuna enoxcum 3106u xkeac (c. 212), susedem 606-
Ki6 3 nokipausux sienam (c. 210), nepedepacum ao (c. 218), HaBITh Mepyie nouiiem 6 02oHb 6opou!
(c. 227). BoHu Taku migHIMYThCS 31 CBOTO yHaaky: Mu xuuem 6 6itl 6cto MyKy n’amny, / HAxa epuze
3amxu miopem (c. 224) i1, 00’ e1HaH1, HATXHEHHI 3HEBATOIO JI0 TaBpa padiB 1 BIpOIO B CBATY MEPEMOTY,
3100yayTh Oa)kaHy BOJIO: [ Mu 80CKpecHem i 3impem 4ono / 2ipKoz2o 2aoda, wo Haul pai CK8epHUS
(c. 212), a mo Tomy — 3 mpyoy pobyyux auyapcvkux cunie / Bockpecne noea Ykpaina! (c. 226).
ABTOp, IONPH BCIO PO3MYKY, O171b 1 BTPATH, BIPUTH Y HEMEPEMOKHY CUITY PiTHOTO Hapony: 3 meotioco
2opooeo konina / 3pocme niem’st nosux Camconis, TOOTO BEJIETHIB-T€POIB, 31aTHUX 3/10JaTH BCSIKOTO
Bopora-cymnoctara (c. 229); y #ioro 34i0HICTh 10 TBOpYOi Mpalli # TOTOBHICTh 3aXUCTUTH HE TIIBKU
cebe, arne i ycro €Bpomny: Hemos opisi, 06Hosuuics eecHor. / 30epeut cunis nio npanop pionui. / I, sk
xaszsin uecnutl, 2ionutl, / Jlacu ecewedpoio pyxoro | €gponi dap cnoxoro (c. 230).

Hapenene Bumarae BiJl3HAYUTH BUCOKY YaCTOTHICTh JIEKCEM HA MO3HAYEHHS CMUIMBO1, BIABAKHOT
JIFONTMHHU, KA 3HAE, 10 TaKe YECTh 1 TOPOXKUTH HElo: 2epoti (11 ykuBaHb, 30KpeMa B ITO€IHAHHI 3 TPH-
KMETHUKOM cesimutl), auyap (3 BKUBAHHA, TAKOXK 3 MPUKMETHUKAMH 20pOUll, BCECUTbHULL), MUMAH
(7 yxuBaHb), genemens (2 ykuBaHH:), 6erem (1 BXKUBaHHS); MOXITHUX BiJ JESKUX 13 HUX MPUKMET-
HUKIB: eepoticokuti (7 yKUBaHb), tuyapcokuil (3 BKUBaHHS), a TAKOXK CITIB, HAJICKHUX JO IXHBOTO
cuioBoro nousst: eopouii (13 yxxuBaHb, 30Kpema, eopoutt cnymanuti cokorne (¢. 206) — 11e CTOCOBHO
p1IHOTO HApony), cioHutl (2 y>)KUBaHHs ), 2copdicms (1 BKUBaHHA), copoowi Oywi (1 BXUBaHHS).

Sk yxe 3ragyBaHo, 10 KoJjia BepOadbHUX PErpPe3eHTAaHTIB KOHLENTIB BXOIATh 1 aHTOHIMH JI0 iXHIX
3aroJIOBHUX CJiB. AHalli30BaHa 30ipKka HE CTAHOBHTH y IIbOMY CEHCl1 BHHATKY. I3 3araJlbHOMOBHUX
bezuecms, canvba, Hecaséa TYT BUABISAEMO JUII OCTaHHIHN (2 y>XKMBaHHS), a MOPSIT 3 HUM — COPOM
(8 yxuBaHb), Hapyea (5 yxuBaHb), 21ym (3 BKUBaHHA), canbOa (1 BXXUBaHHSA), nocanbOients (2 BXKU-
BaHHS), 32aHbOnenns (1 BxuBaHHs), npunudsicenns (1 BxuBaHH), cnionenns (1 BXKUBAHHS: cnidjieH-
HAM Hedyoici — ¢. 214). Toro, 3 4uel JacKu JTIPUYHUN Tepoil Ta MOTO TOBAPHIIII-OHOTUIEMIHHUKH
3a3HAIOTh CTPAXAaHb 1 00mr0: [ max nam 2ipko, maxk Ham eadxcko, / LL]o 3a6udyem nancokum ncam
(c. 200), xTo HECE CMEPTH 1 HAPYTY Ha iXHIO0 3eMITt0: [ 0beprynu muxuii pati 8 Cooomy (c. 212), mparue
3arpabacTard ii ¥ moHeBoNMMTH i1 mon: Hac 3nanu mineku sik eonie, / Ha m’sico 0obpux i 0o niayea
(c. 206), aBTOp OKpECIIOE JEKCEMaMH 3 HETaTMBHOIO (IO I[IIKOM MPHPOIHO) KOHOTAILIE€I0 Y CBO-
€My npsiMoMy 3HadeHHi: kam (13 yxxuBaHb), kam-apucmokpam (1 BXUBaHHA), 6opoe (3 BXKUBAHHS),
cynocmam (4 BXUBaHH:), mupaH (2 y>XuBaHHs1), pizyH (4 BXUBAHHS), 3emaekpao (3 BKUBaHHS), Oac-
mapo (1 BxuBaHHA), Moneon (1 BxuBaHHA), apeap (1 BxUBaHHA), copnopiz (1 BKUBaHHSA); TAKOX
nepeHocHomy: Kain (2 yxuBaHHs), [linam (1 BxuBaHHs); MeTadopamu-iepudppaszaMu TaKoro x
3paska, HanpuKiaaa: enyxi minsauau oyu (c. 199), souuinusa eopooice (c. 216).

3a3Hauene 3acBimguye, 1mo koHient YECTD y Bipmax ananizoBaHOi 301pKH YHCeNbHIIIE BepOa-
JT130BaHUM OJAMHULISMH, OB’ SI3aHUMU 13 JIEKCEMOIO Yecmb MapaJurMAaTUYHUMHU 3B’ SI3KAMH aHTOHI-
MigHOrO TUmy. Takuii cTaH pedell MOSICHIOEMO 3MICTOM TEKCTiB, II0 PEHPE3CHTYIOTh 1ei KOHLEMNT,
JUIsL SIKOTO TOW 0cOONMBO 3HAuymuid. Sk yke 3rajyBaHoO, BCi TEKCTH 00’€IHAHI TEMOIO OOpOTHOU
TaJIMLIBbKUX YKpaiHIIB 3a CBOI JepkaBy (3axigHoykpaincbky Haponny Pecmy6miky 31 ctonuuero
y JIbBOBi), mocTany micis po3naay ABCTpo-Yropumau B nuctonani 1918 p. Ii mporonomenss Bukmu-
KaJio HesanoBosieHHs! [lombIni, mo npereHayBana Ha 3emii CximHoi ['annuuHu, 1 BOHA po3B’s3ana
HOJBCHKO-YKpaiHChbKy BiliHy 1918—1919 pp., HepiBHY I HecnpaBeIUBY. TOX AJIs aBTOpa Ba)JIMBO
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OyJI0 TIOKa3aTH BCIO CKJIAJIHICTP ITi€l OOpOTHOM Ta BaXKIMBICTH JJIsl BOiHIB YKpaiHChKOi [ anuipkoi
Apwmii aKOCTEH 1 XapaKTepUCTUK, HEOOXIAHHX, 3 OIHOTO OOKY, JUIsl PO3YMIHHS CyNpPOTUBHHKA, HOTO
YKOPCTOKOI ¥ MiACTYMHOI MPUPOJIH, a 3 IPYTOro — I 3100y TTS MEpPEMOTH B HACTYITHUX 3MaraHHsIX 3a
BOJIIO, 00 Ta BilfHa, Ha XaJib, Oyna rnmporpana. CBOE€piIHUM IIJIAHOM i 010 TUIEKAHHS IUX SKOCTEH,
HAJIS)KHUX BOJAHOYAC JIO MOPATHHO-ETUYHOT KaTeropii «4eCThy, MOKHA BBAXKATH, CEPe]] 1HIIIOTO, TaKi
3 psaakis [1. Kapmancbkoro:

3HesonuMo HCIHOK yuUumu Hemo81am

Henasucmi 0o nym, nokopu ma cmpaxy

1 sugedem 606Ki6 3 NOKIPIUBUX SACHAM.

Ympem ona enacnux mpiti i 306ucHem Ha gepxy

Yeix 3amaeans i myz ioona Bimuunu (c. 210).

BucnoBku. O1Xe, IONPHU HEBUCOKY YAaCTOTHICTh Y TEKCTaX 30ipKU «3a YeCTh 1 BOJIIO» JIEKCEMH
yecms SIK OCHOBHOTO BepOasbpHOTO penpe3eHTanta konuenty YECTD, oMy Bce & HaleKuTh B HIH
npoBigHa poiib. Lle 3acBiauyroTh HacaMIiepes: a) JIEKCeMH, OB’ s13aHi 31 CJIOBOM yYecmb TapaJiur-
MaTUYHUMU 3B’s3KaMH, a caMe: HOTO CHMHOHIM caséa ¥ OaraTWii mepellik aHTOHIMIB; O) OJXMHMII,
10 BTATHYTI B CHJIOBE IOJIE aHATI30BAHOTO KOHIENTY, HANPUKJIIA/, 2epoti, 8elemeHs, Juyap TOUIO;
B) CIIOBaMH, 110 TIepeOyBaloTh 3 JIGKCEMOIO Yecmb Ta 3 PEIITOI0 3a3HAYCHUX Y €Il IUTMaTUIHUX (aco-
[IaTUBHO-JCPUBAIIINHUX ) BiTHOMIECHHSX, CKAXKIMO, YeCHU, 2epOUCLKULL, TUYAPCLKULL, 20POiCMb.
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Koxne nocenenns, sK i T0IuHa, Ma€e CBOIO 10110, CTalOTh MiCTaMH cella i 3aHeTaaaroTh CTOJIHIII.
Hewmae ykpainus, sikuii He 3HaB Ou KueBa um JIbBoBa, He uyB nipo Mopunui it Haryesuui. A HopHo-
owib? A Mapiymnons?

Manenbske ceno Mokpsiau, 1110 Ha JIbBIBIIMHI, 31 CBOIMH 383 KUTEIIMU Ma€e CBOK HEMOBTOPHY
JI0JII0, HATXHEHHO BUIHMCAHY JOKTOPOM (UIONOTIYHUX HAyK, CTApPIIMM HAYKOBHM CIIIBPOOITHUKOM
InctuTyTy ykpaiHo3naBcTBa iMmeHi IBana Kpum’sikeBuua, mpodecopom kareapu ¢inomnorii YKY
lanHoto umuk-Meymr. CrnoBa, skuMu MOKpPSHM 3 JAifa-mipafifa pagiid ¥ Iiakaimd, CMisutucs
1 TY>KWJIH, CISUTH XJ110 1 KoJIMcalu JiTel, He 3aryOunucst, He 3a0ynucs, a )KUBYTh HE JIMILE B IIOACHHIN
Oeciii MOKpSHIIIB, ajie i Ha CTOPIHKaX peleH30BaHOrO BUIAAHHS.

«Mokpsiau. ['oBipka MmamuHOTO cena. CIOBHUK» — IepIa KHIKKa 3 aBTOPChKoi cepii MOVApro,
3alpe3eHTOBaHA HAYKOBULICIO SIK POMAH-Y-CLOGHUKY, CTIOBHUK OOHIEL pOOUHU, MAMUH CIOBHUK, JHCIHO-
Yull CIOBHUK T CJIOBHUK 0OHO20 celld.

ToBipka cena Mokpsnu Jlporobuiibkoro paiioHy JIbBiBcbkoi 00acTi, SIK 3a3Ha4a€ JOCIITHULL,
JIOKaJTi30BaHa HAa KPalHbOMY 3aX0[i HaJIHICTPSHCHKOTO ToBOpPY. KpiMm cHiibHUX puC 3 iHIIUMH HAJI-
JTHICTPSHCHKUMHU ¥ MMIBAEHHO-3aX1JHUMH TOBOPAMH 3arajioM, MOKPSIHCbKa FOBIpKa Ma€ TaKOX JEsKi
cBoi ocoonmuBocTi. I. Juauk-Meym HaBoguth 10 xapaktepHux ¢oHeTnuHux Ta 14 MopdonoridHux
O3HAK, KOXKHA 3 SIKHX 3aCB1{YEHA B CIOBHUKOBHX CTaTTAX a00 B IIUTATaX-UIIOCTpALisX.

Bumosy crniB aBTOpKa Bl,[[TBOpI-OG 3a JJONIOMOT OO op@orpaq)u ¢ikcarii Haroyuocy, OHaK HE BUKO-
pucroBye TpaHCKpI/IHLlll TPaIULIIHO BXHMBAaHOI B 6araTboX JiaJIeKTHUX CJIOBHUKaX. Take HamMCaHHs
CIIiB i TEKCTIB POOMTSH i KHUKKY 3pO3YMIJIOIO Ta IiKaBolo. Ii JJerko unTaTu, Haronoc A01a€ aBTEHTHY-
HOTO 3By4YaHHS KO)KHOMY CJIOBY. 3aBJSIKM IIbOMY JIEKCEMH aHATI30BaHOI MPalli «IUXAIOTh 1 KUBYTHY.

Poman-y-cnosnuxy — 11e CIOBECHI MAJIIOHKH 3 TIIMOOKUM HapoJHO-(1I0CO(YCHKUM Ta HApOAHO-
TICUXOJIOTIYHUM 3MICTOM. 3amucaHi 3 YCT MICIIEBUX KUTENIB, BOHU JEMOHCTPYIOTh TOH HEMiapoo-
HUH KUTTEBUI aHTPOMOLIEHTPHU3M, 3a SIKOTO OCEpAsM PO3IOBIJi € JIIOAWHA, a MPUPOAA MOCTaE ii
OpPraHiYHUM OTOUYEHHSIM, MEPIIONOYAaTKOM Ta HEMIPOMHMHAIBHUM NPOAOBKEHHAM: «Hemd 6dice 6 nac
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Ha 60ilicbyio cmapoi qepémHi wo poaza' 6i0 eocmdnubu Bua ne 6yﬂa' conooka, dane mopik pi’cno
poouna, mo KAj#COUul, Xmo uulog Cenom Yu ixas, CRUHBUGCHU I Mi2 pedmu, Kkinbko xmis. Tammoi eecii
posuivxnys i ciinbruii eimep. To ckauxdau Xaonis, abii i spizanu. Kuno mu ndwoi wepéwmni. Giicmo 2u
moound eidouuLia» (c. 9).

Poman, 110 #oro mepexarpb rep01H1 CrnoBHMKa, CIOBHEHUH KUTTEBOI My/IPOCTI, TIMOOKOT OaTbKiB-
cbKo1 Hayku: «Tu eldnouumky cmapaucw p06umu 006pe 00bOM, Max, ak6u'c cobi p06u6» (c. 48),
«llépute nepexpucmicou, a 6xce nomim nuil coebuuény 600y» (c. 182). Koxna CTOleKa bOTO
pomaHy — TO 3akapOoBaHa B PiIHOMY CJIOBI ICTOPHYHA [IaM’ATh: «A0u i 3Ha6 Hempo 0e HO8d KpuisKa
6 BunHuybKiM 1iCi, mo Hirou He nosicmo, 60 mam 6 Jnicax 06a 2o pioni 6yui<u» (c. 9), tyxoBHa HacTa-
HOBA Ha TenepiuHe i MaOytue: «/Jas mu Ilambie wicembi, namueumdil, wo éce max ne 6yoé. I ax
oas mu [lambie newjicomou, NAMHbUMAL, WO MUIC 6ce mak He 6yoeéx» (c. 282).

Cnoenuk ooniei poounu — 1ie ictopist cena MokpsiHu, BIATBOPEHA Yepe3 roBIpKY YOTHPHOX MOKO-
JIHB Moro Memkanuis. i NpuiIeIHbO1 TeHepallii aBTopKa He TIIbKU 30epirae BiioMi 3 TUTUHCTBA
CJIOBa, ane | nepenac iM IMPy TYTy 3a 3HAHUMH U TaKMMM 3/[aBHA JIOPOTUMH PEUaMu: 6amobémibu
‘po3cyBHa NaBa-NbKKO’: «bambémavu we cmosia npu cmini 6 népwitl, Hanbinowin, xami. Ilépeo
Ilackos we i mantosdnu Ha 6pde3o'60 we cknaodnu 8 M gcindxe adwiu. Ane bambémavu nogone
gidoicusdna ceoe. JIioou sauinu Kynysamu ousanu. I €0noeo Onou ndwa 6amoEMIbU NUHUIACHU
HAOBOPL, Nid HaBicom K610 cmoddnuy (c. 16); 6dnbka ‘STHHKOBA npuKpaca y BUIJIA Kyl «3a napy
onie 00 Pi308d [[i0o Hic 00 xamu AnuuKy, a nOmim 3HOCU8 3U CIMPUXY 08 UKL KYDEPKU 3 PINCHUMU
oanvrkamuy (c. 17); kyghep ‘cxpuns’ (c. 137).

Mamun cnoenuk — 11€ 3anucadi 3 ycT ocHOBHOT iHdopmaropku, nani Japii Juauk (by4ok), Tek-
CTH, IO BIATBOPIOIOTH aBTEHTUYHY TOBipKy MokpsiH. [IpukmeTHO, 1m0 1o0pa maMm’sTh Ta peTenbHi
3aIKCH OMOBIIa4KH 30€peTu He TITbKU amnesATHBHY, ajie i OHIMHY JIEKCHUKY, Cepe/I SIKOi HI3Ka MiKpO-
TOTIOHIMIB, 3IaTHHX Bm06pa>i<am B 001 LIUTICHY JIIHIBICTHYHO-Teorpadiuny icTopito kparo: baddiixa

‘Ha3Ba PIYKH, 110 TEKJIA TLIBKH OJIHIE0 YaCTHHOIO CENa MOKpHHI/I (c 15), Bonduwu (c. 180), [onodiska
‘gacTHUHA cena MOKpuHu (c 68), Kaminsu ‘cTape Kam’sHHCTE pl'-II/IHIC BI/ICTpI/IHI BKpHTE JIe-He-JIe
Bep6on030M 1 pizHOTpaB’ssm’ (c. 117), Hoxzyeano;c JIsTHKA Hemaeko Bif xatu’ (c. 194), Hom@u;una
‘gacTuHa cena Oiist craporo nBuHTapa’ (c. 196), Cinoowcrimka nyT, e KOCUIH TpaBy Ha CiHO (c. 224),
Cmynenxa ‘TIOTIK y TONWHI macoBuila 61 cycigaboro cena Crynuuus’ (c. 239), Tonoxd ‘rpoma-
ceke nacosuuie’ (c. 249). MikpoTONOHIMH 3a3BUYail MatOTh Habarato KOpPOTIIY €K3UCTEHIII0, HIXK
MO3HAYEHI HUMH 00’ €KTH, TOXK JIy’KE BaXKJINBO 36eperT1/1 i papI/ITeTHi OJIMHHUIII )KUBOTO MOBJICHHS.

o peecTpy CIIOBHUKA meme CJIOBa, SIKI B CydacHii anepaTypHm MOBi HE BXKHBAaHO B3araji
(a/zeeo i’ (c. 11), 3106piti ‘xomtounii Oyp’sn’ (c 109), KepyHOK HaHpHMOK (c. 122) abo BxMBaHO
3 1HIIIO0 BUMOBOIO (3Haqum 3HAYHTh, 03HaYae’ (C. 107) Kanmaopa ‘KoHTopa, odic’ (c. 118) KOpiHbi

‘xopinHs’ (c. 131) uym 3 iHIMM 3HaYeHHSIM (O6dOa ‘Tiokic Ha 1Ba 0oku’ (c. 14); 6diika ‘BUTYK, IKUM
BUPAXKAIOTh MIATPUMKY KOMYCh, HAMAraroTbcs po3pagutu’ (c. 16); nio ‘ropumie’ (c. 186) Toiwo.

MoKpsiHH — ceJI0 3 JaBHIMU XPUCTHSHCHKUMHU TPAIUIsIMH, a OT>KE, HE BUIAIKOBO 0araro micus
B CJIOBHUKY BiJiBeIcHO cakpanbHiii iekcutli: Cazmup ‘Tlcantup’ (c. 220), Cryscoa ‘GorocimyxiHHs’
(c. 228), xpéwinvu ‘xpemeHHs’ (c. 265); Ha3BaM IEPKOBHUX CBST — JHIB, BU3HAYCHHUX IIEPKBOKO JIJIS
60rocny>1<60130r0 BIIIAHYBaHHSA MOiH 3 uTTs Icyca Xpucra, boroponuii, cBitux: 3necinou ‘Bo3-
Hecinus Xpucrose (4epe3 40 nuiB no Bockpecinni Xpucromomy)’ (c. 108), Hopoan ‘BorosBienHs
Tocnogne (19 ciuns)’ (c. 113), Keimna nedinou ‘Bxin Tocroaniii y €pycanum (oCTaHHS HENIis epes
Benukoguem)’ (c. 167), Mamxu ‘Ycninnsa npecBsatoi boroponuti (28 cepmus)’ (c. 151), Mumpa
‘CBATOTO BEJTMKOMYYEHHKA JAmutpist (8 JH/ICTonaz[a)’ (c. 154). TexkcTu CIOBHUKOBUX CTaT€H HEPIIKO
ONKUCYIOTh 3BUYAl, TPaJMIii, HAPOIHI MIKCTBA, WO 31aBEH BifOyBanucs B Taki mui: leana (Heana)
‘1. C06op I/IoaHa Xpecturens (20 c1qH51) «Hapéwmi na lsana 6csi komndmis cxoounacvu 00 HAc,
suUuU3dIU ,Z]zda 60 bye ledarnom, 20cmuUCyU, KONbUOYEANU MAK, WO AHI EOEH He XMi6 posxodumucz;u»
2. PizgBo Moauna Xpecrurens (7 munus)’: «Y ceni na Hedna éce matiinu 6paMy i 6iKkHa xXdamu 1onyxamu
i pomdwikamu. Jlonyxu 36updnu'cmo no ¢hoci Kono Ky3Hi, @ poMawKuy — 6 103ax 4u no Kajmmo Ha piyi»
(c. 1 10) Murxonas ‘cBsToro yynorsopus Mukonas (19 rpynus)’: «Ha Muxonds spana dimu docvuzdu
nio 3d20106KOM YYKEPKU | 6op1m1<u He 6yno maxozo eu6opy, ax menép. I nucmie 0o Mukonds ne
nucdnu'cmo. Hirou. o coebumiiii Mukondii cam snas, wo mae po6iimu. Yu mioou moxcym exdzyeamu
coebumomy?» (c. 154).

JKinouuii cnoéHuk — 1e JIEKCUKa «KBITKOBa» (603 ‘Oy30k’ (c. 27), 6pdmuuku ‘¢dianka TPHUKO-
nipHa’ (¢. 28), kauuui nucku ‘ipuc’ (c. 121), nisonis ‘mion’ (c. 185), pyorcu ‘Tposuaa’ (c. 218), cuneyw
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‘Boromika’ (c. 222), «xpaBenbkay (swumka ‘Butouka’ (c. 61), opdaron ‘xmsactux’ (c. 83), matiweém
‘mamxker’ (c. 147); Mamepiﬂ ‘TkanuHa’ (c. 150); gbdeda ‘cknazka Ha oms3i’ (c 255), ¢gapbinku
‘3aB’s3kK’ (C. 256), wes ‘moB’ (c. 272), wnogra ‘nerns s nacka (y manbTi, HJIaTTl) (c. 277),

wmati¢h ‘mynka TkaHuHa (TIEPeB. BI/IKOpI/ICTOBYIOTI) K ayonsik)’ (c. 280), wmuxu ‘piBHI OJHAKOBI
cTiokn’ (c. 280); «xkymniHapHa» (6iOKOBUL AUCH J'IaBpOBI/II/I muct’ (c. 21), Mz3epm ‘canar 31 CBIKHUX
OTIpKIB Ta ZIOMAIIIHEOTO CHPY, 3anpaslieHni cmeTanor’ (¢. 155), nawmemieka ‘nomanins xosbaca
3 BapeHoi meuinku i M’sica’ (c. 180), ysifax ‘GickBiT’ (c. 266); 1€ «KiHOYi icTOpii Ta MyapyBaHHs» Bif
lannu Conomuak (1923 p. H.) Ta OpI/IHI/I CTe(paH;IK (1897 p. H.): «Moi Mdma HapoduﬂMCbu 8 Mdro.
baba namnoumanu 06i pwu 8 Mol OeHb. 8eNUYIO3HUL OYKEM N1dOH020 03y HA GIKHI I cwszy CnEKy
Haosopi» (c. 146); «Ax niwds Iédn o ediicka, Mapquu He 3HAX00Um Cu MiCbyblU, MAaxK i MApKIMHO»
(c. 148). V JKinouomy cno6nuxy — BEIUKE BMIHHS CLIbCHKOT KIHKU PaJIiTH JKUTTIO i MO-CIPABKHBOMY
JTIOOUTH HOTO: nipodpdil ‘TONOKA, SIKy OPTaHi30BYIOTh, IIO0 JEpTH Tycsde mip’s’. «bysdio, e3umi
CKAUKAAU OI8uUm I HCIHOK Ha nipoopail. Tocnodapi cocmunu, opdnu mysukie. [llo mu cou nacynsiiu,
Hacmisiaul» (c. 187).

Cnoenuk 00H020 cena — 10O caMe Ta IACIKBA J10JIs1 MEJICHBKOTO cea MOKpSIHU, OHYKH-IIPaBHYKH
SIKOTO, 3alPUYACTHBILUCH JHKEPETBHUM TUBOCIOBOM, 30eperiu ioro mij marpoHatoM HaykoBoro
ToBapucTBa iMmeHu llleBueHka.

CII0BHUK IyCTO epecHIIanuii GppaseonorisMamu — CTIHKUMH BUCJIOBAMH, 110 CHPUHMAIOTHCS MEIII-
KaHISIMA MOKPSIH SIK IIUTKOM 3pO3yMiJIi Ta YCBIJIOMJICHI CEHTEHIIIT: Hocumucvbu, 51Kk 6a06a 3 HCUnizKom
‘HaJIaBaTh BEJIMKOTO 3HAYEHHs TOMY, 10 [IbOTO He BapTe’ (¢. 13), 2060pui 0o 2opu, a 2opd 20pos ‘Tipo
TOTO, XTO HE PO3yMi€ MOSICHEHD  (C. 66), K08d1b KOHBU KYVE, a dHcuba HO2Yy HACMABIbUE ‘TIPO CaMO-
BIICBHEHY JIIOJIMHY, sIKa HE pO3YMIETbCS Ha CHpaBi, 3a Ky B3suiacs’ (c. 90), siokndoysanui xiba cup
000puii ‘He Tpeba BiIKIIagaTu 3ariaHoBany crpasy’ (c. 223).

3i ctopiHok KHUTH KHUBOTBOPHUMHU CTPYMKaMH JUIETHCSI TOHKHI HAPOIHUI TyMOp, SIKUH 3aBXKIH,
B YCIX KUTTEBUX CUTYalllfX, JOMOMaraB Ta il naii gonomarae MOKpsHUAM: «bu'm mpic! Bevo i He
max! Ak mo 6 nac kasxcym: nedoeoda moi 6a6i ni na nuuyy, ni na 1asiy (c. 20); «au 6otikoeu o3urap,
6iH NXAE 3a XONbUEY» ‘IPOH. TIPO TOTO, XTO HE BMI€ KOPUCTYBATHCS €JIEMEHTAPHUMH peuamu’ (C. 78);
«Moeuu, sazuuxy, 6yoéw icmu nerunuuxy» (c. 180).

«Mokxkpsiau. ['oBipka mamunoro cena. CnoBauk» ['annu Jluank-Meyin — npaiist HayKoBa, HayKOBO-
HOMMyJISIpHA 1 Xy/I0KHBO-IOKyMEHTalIbHA BogHOYac. Lle icropis MoBH, poxay, Manoi O6aTekiBiuHuU. Le
nozemuuii okt ba6i # J[imoBi, 6e3 3amomnauBo-necTIMBUX Cy(iKCiB, ajle HEOJMIHHO 3 BEJIUKOI
oykBu. Lle macnuBa mons, sikoi 3acimyxuino codi B Hebecnoro [lanGora majieHbKe TalHIbKE CEIO
Moxpsnu.
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HemonaBHO YKpaiHCHKUI TMOCTUYHHUN KBITHHUK OKPOITUBCS JKUBIIONIOK POCOKD TPEMETHOI
30ipku Iporobuipkoi moetku YiasHu [amiB «Kpamns tBoro cymiinHs». [losBa 1150ro TBOpUYOTO
TUTSTH — SIBUIIE HE HOBE /ISl 3TraJjaHOi aBTOPKHU, HOMY Bxke TepelayBalu KHIDKKH «Mictepis s
IBOX» Ta «JlOoMOKM KUBYTh aHTenn». BOHM CBOro yacy BBENM YMTauiB y caMOOYTHiH CBIT HIXKHOI
Ta HaJ3BUYAIHO BPA3JIMBOI 10 BCIKOI HECIIPABENIMBOCTI AYIIIi MUCTKHUHI.

HoBa xHmkka — mmOoko mcuxosoriuyHa, ¢inocodcerka («3meBanbBoBani aymii», «CTpyHU HE
TOOIATE BabIiy, « XUMEPHICTh 1 MOJEPHICTHY) 1 BOIHOYAC JoBepIIeHO noeTrndHa («Croramy, « Sk
CIIOHOYI€ 32 BIKHOM, YE€KalO paBIIMKa i3 TBOTO cafy...», « TaM, e eeka Hece CKUOKY MicsIIsy). 3ara-
JIOM ITPONIOHOBAHA 301pKa — TO HE MPOCTO BUOpaHe, 11€ CKPYIyIbO3HO BiJliOpaHe MOETUYHE 3€pHO, 110
MMOBUHHO TapHO 3aBPOXKAITHCH Y CEPIISX MOILIHOBYBAYiB XYJIOKHBOTO clioBa. [I’Th TEMaTUYHUX PO3-
niniB ¢inocodcebkoi, rpoMaaTHCHKOT, AYXOBHOT Ta IHTUMHOI JIIPUKH 1 ITO€31i-IIPUCBSITH MPEICTABICHO
Ha CyJ MPHUCKIIUIMBOTO YuTa4ya. ¥ HHUX aBTOPKA, BMIJO JOOMpAIOYM CHHOHIMU Ta KOHTEKCTYasbHI
AHTOHIMH, JTIOBOJII OOJIICHO TIOKAa3y€e JIOACHKE €ECTBO, HAITy 3HEAYXOBJIEHY MINUCHICTh: « KoponosaHi,
O0ekoposani — noou, eipycu, cmepmi i oywi. / Ckamydrsiceni, cnpoghanosani — epix He mouumso
K, mo axc oyuumouy (c. 16), abo: «3no6 gisbmews — i pozuasuwi. Tax npocmo. Hozorw. / Posimpewt
Ha eamy3s3a i eukunew: «Haly... (c. 24), un «He ¢ponvknopu cvo200Hi, a gonvku, ne ghecmunu —
30ewesneni pecmuy (c. 17). TeMy BTpaTu JyXOBHOCTI CBOTO Yacy MOAIOHO MiJHIMAIN MOETU-TIICT-
JIECATHUKH, IM TEX OO0 3HELIHEHHS JIFOACHKOI T1IHOCTI, 3HEBara A0 CBATHHL, A0 HaI[lOHAJIBLHOL
KYJBTYPH.

Maroun Bij NPUPOAM TOHKE UYYTTS CJIOBa, YisHA ['aliB 4acTo 3BEpTAETHCA 10 MAHTOPHUMU:
«bioicums 6ecna 3 pyxasa ckpunans, / 1 wacms naezoo2in / I wacms na cmo 2in — ckpuxre...» (c. 77);
«Cmiromoucs 8yca, xou Ha cepyi Mynvko. / Axou scyp6y 3 kum i xniba éxkpa-a-mu... / A mu?» (c. 18);
«B cmapiii nopyenani cxononyna kasa, / I euuaxuye ceim — no kpanaui, 00 OHa... / O 3Hadxicena
nam ’'sme, OyOb max aackasa, / Bepmaiics y 6uopa 6e3 mene. Qonay (c. 80).

OpuriHaJbHAMHU € aBTOPCHKI CMITETH ACHOHeOUll, 3aumoperutl [IOTISNA], cON00KA8o-cmanesuil
[Gimck oueit], nopubaneni [30pi], nopgipnuii [ nenb, pym’siuenb |, Haowepodaena [BiuHicTh|. He MeHin
nikasi metadopu: « Croeo 6 emiepayii. / Hozo civosu oywamoy (c. 19); «Cepye naooepme peemuvca: /
Ll]e mpoxu, we mpoxu, we mpoxu aopenaniny!» (c. 26); «Mpyscumo oui eecha, six yneputey (c. 85);
«Piti oymox emino 3eabnioe chuy (c. 31).

He moxna Oyt 0aiiiyxo010, BIICTOPOHEHOIO JIOJMHOIO, KoK BiTun3Ha moTomae B KpoBi Haii-
KpalluX CUHIB, KOJM IITYMUTBCS BOPOT HaJl HAMCBATIIIMM — XpaMoM. be3yMoBHO, TyT IO€TKa BXKe HE
I1a4ye — BOHA STYUTH 3paHEeHUM MTaxoM: « Om mobi i «noezisiy —/ Ha woprnomy nonenuwi. / e oice ne
Toninesia. / Hani Jlino, nanae Pacuwis...» (c. 38) a00 « Tooi sik epoonusi onku / Cnisaroms npo 3CY, /
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Ix noosuzu,— / Bezymuo xopmesici mpyny. / Qony 3a oouorw. Iosazom...» (c. 39). Hag3udaiiHo mem-
JUBUMHU € BIpIIi TPOMAJASTHCHKOTO 3ByYaHHS, OCOOIUBO Ti, 110 HAMKCaHI B yac BiHU: «HopHi 31HMIII
BikoH», «PxumiB», «Toxdi sK...», «Bignpasngemo TpusHy», «Mypaiu cepus», «Anbda 1 omeray,
«Kpmwxma l'ociogaboro qas», «Ilam’sti He6ecHoi Cotai», «KoxkeH AeHb IPOXKUBAEMO 3aHOBO...»,
«YKpalHChKiil Marepi». MaicTepHICTh iX MOJsrae y 3MiCTOBI HAIOBHEHOCTI, SIKY MOTJIMOIOE CTH-
JICTUYHA BIPABHICTh — BUKOpUCTaHHs aHadopu, emnidopu. Och mist npukinany: «Ilnaxkano nebo gap-
oamu cunimu / Hao srcosmo-3eopvosarnoro Yrpainorw. / Tops ne eucikmu na xameni empamu. / Ilha-
Kano nebo dcypbooro cunvoro / Hao cmuenum xonoccam i oomosuroro. / Taxa-mo, mamo, 0isi meHe
xama. / Ilnakano neéo myzoio cunvoro. / O ne gepreuicsi 000omy exce, cuny miil. / Ocb 6ona — 6oii
niama. / Ilnakano nedo epizno i sicno. / Pano cmicuwica mu, kame, 3aguacro. / Ceim na me, ujoou
arcums — He emupamuy (c. 45).

3mamMaTy BOJIIO JIFOIMHU JI0 KUTTS, 10 CBITIIA, 10 Buioi Ictunu — Himo He B cuii. [ligTBepmxeHHs
IIbOTO 3HAXOAMMO B IIIE€ OJHOMY PO3JILJII — TyXOBHIM T0e3ii mpe3eHToBaHoi KHUTU. [loBepTarounch 10
HaIlTUX BUTOKIB, PO3YMIEMO, 11O CHJIA, CTIMKICTh Ta HECKOPEHICTh YKPAiHIIIB i1yTh Bia BeceBuIHboro:
«llapcmeo I'ocnoonue 6iosixy —/ Il]e 6i0 nomony ui donuni. / Cuny nooacme 4onogixy, / Mupom 6gin-
yae Hac Huui» (c. 62).

IepecniBu IlcanmiB JlaBuaoBux (iX y po3auli HICTh i 1 mudpa CUMBOIIYHO O3HAYAE BiAIMOBI-
JaNbHICTh, TOOPOTY W Oa’kaHHS JOMOMAaraTH iHIIUM) TOKJIMKaHI MPOOYIUTH CyMITIiHHS B JIFOIUHI,
JIaTH HAJIII0 THM, XTO TIOTOTIA€E B )KUTEUChKOMY BUPI: « O [ocnoodu, cnacu 6io bpamu cmepmu, / 3impu
3 ouell 1t00cbKux nonyoy, / A eenuuamumy Tebe ecim cepyem, / Im’s Teoe xeanumu 6yoy» (c. 58).

Hackpiznoto ineero 3anpononoBanux apropkoro [Icanmis € Bennuanus ['ocnoza i nmumie Ha Heoro
ynoBaHHs, 60 Bin — «Ckenst, meepouns mos, mos muxa nicus u moaumeay (. 63).

3BepHEHHS JI0 TyXOBHOCTI IJIABHO MEPEXOUThH B IHIIIHA BUMIP — IHTUMHUMH, Y SKOMY « HAUMUXULUM
n’ano po3doyouw muwy, / Hatineeuwium domoprom — natibinoury 6ypio» (c. 75). JInst nipudHoi repoini
TaKo1 MOe311 TO «po3neuena HINCHICMb 3H08 aKopoom 0006l 3anamoe ceimy (c. 78), To «3uma 3a0i-
aums nanimncecmu, 6o / Yymms natimenwui — mo komyco ockoma» (c. 92). Biuna taina 1100081, BiuHe
3MaraHHs OYyTTiB, 00 caM TH — «nikmoepama oyuti, Heposeadani snaxu. / Cepeo cie — nooaposanux
kpuxm — / Cyms meoro max nenecko niznamuy (c. 72). Ha 6arary acomiatuBHICTh Ta 00pa3HiCTh TBO-
PiB yKa3yloTh YUCIICHHI ajleropii (JTIpU4HUM Tepod — «namy», «3paHeHutl nmaxy, «aHmy, «capmampy,
«TOMY, «KIMMepIEYby, «mpuniieysy, IpAUHA TEPOTHS — « CMPIIKUHAY), @ TAKOXK MeTadOpH — «nodica-
puwa oceniy, «NOIOH JH0008L», KKIeHOBUU 2icmby, «QYmaap i3 Mpiy, «CYMIHKI8 MAHMOY, «OeHb
3QIUBCH CTLO30I0», «KMPYHCUMb 04T 8ECHAN.

[Toe3is six mapyHok Bix bora He Oysa 61 Takoro, IKOM He OyIJI0 MOPSA MUPUX Ta JIFOOISTINX CEPICIh
KOXaHOTO, JIITOYOK, OaThKiB, POJIMYIB Ta TyXOBHUX HACTABHUKIB — THX, Y KOMY PO3YHHSENICS, Y KOTO
Yyepraenl CUITy i HAaTXHEHHS, JIJIsl KOTO JKHUBEIl 1 TBOpHIIL. Taki IeMJINBI clIoBa CKa3aHi y Biplax-mpH-
CBSITaX — JIOHI: «B con okymane mamune ougoy (c. 96); cuHOUKoBi: «Manenwvkuii kn1yboyox / Iloconye
muxo. / Tonieka — wo xnio6 nuwenuynuil: / Llinyew — ne nacumuwicay; (c. 97) 40N0OBIKOBI: «/Jums Ha
oonoui 3acuyno. / Xpanumenem-ancenom — muy (c. 100); maryci: «Ciroms, wo ne 3acisno, / Kypsamo
oui 3ampiani — / [lo 3ipox. / VZ4 3a8mpa paHHbor cmedxickoio / I3 koncnexmie mepexckoro / Ha ypox»
(c. 101); TaroBi: «Pyxu 30pani opiono u pinns, / I cpionamecsa 0asno 6ini ckpori, / Tiwuums cepye, wo
pooums 3emas / M muxo 6 emvcs cnopuwt na oconniy (c. 103); 6adyci €srewii: «/oiidac nebo cipuii
oax, / I coxne xomun, / €ounuii, xmo y yux cadax — / Miti 6inuii cnomuny (c. 104 ). A 3a 1yxoBHE
Ta TBOpYE 3pOCTaHHS 3aBlsfuye aBTopka Ipuni Binbae ta cyyacHui Jlro6osi [Ipors, y sSkux «Higxc-
Hicmb Manidxcumocs 6 0omopky pyk» (c. 105). dinirpaHHO BOJOAIIOUM CIOBOM, YisHa ['aniB po3ka-
3ye Tpo HexpocmiBany micHI0 KoctsaTrraa [BaHouka («Kpaio kapnamcoxuii mitl, 51 8dice 6e3 mebe... /
Inwy xpacy cnoensoaro 3 eepuwiun. / 18iti 51 Hasiku — noansdom 3 Hebda. / Tsiu s nagiku — 6i00anul
cuny (c. 111) Ta mpo Gararuii myxoBuu# cBit Bipu KoroBuu: «/ xou denv moii 6enmedicruii ve pasz, /
H ceim enuskuii i maxuii munozonuxuii! / e nixonu ne spaous Iapnac! / ¥ Bam ceimumumyms Kpuna
senuxux!» (c. 110).

Koxxne crmoBo mpoaymaHe, HaBiTh SIKIIIO BOHO 03 XyJOXHIX IIar. BoHO 4iTKe, JaKkoHIYHE 1 TJIH-
ooke: «Xau 6yoe, T'ocnoou, eéonsa Teos, / 3 wnsaxy Teozo 5 ne 3itdy. / Ta He 003801b, w00 80poICA
pyka / 3az0picmo wununa i kpugdyy (c. 61).

I xait Oyne tax! | Hexall y 3BITbHEHIM HEHBIII- YKpaiHi 3’ IBUTHCS 1€ HE OTHA KHIKKA TAJTAHOBHUTOI
raJIMIbKOT MUCTKHHI — YU TO MPO30Ba, UM NOEeTUYHA. bo, KOJN «Opydy He mepnums c1060%» aBTOPKU —
HOro HEeOIMIHHO MPUNAMYTh, IPOUUTAIOTH 1 IEpEAaayTh IHIIUM!
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